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II

(Akty o charakterze nieustawodawczym)

ROZPORZĄDZENIA

ROZPORZĄDZENIE RADY (UE) 2022/1903 

z dnia 6 października 2022 r.

zmieniające rozporządzenie (UE) 2022/263 w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na 
uznanie niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego 

oraz nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił zbrojnych na tych obszarach 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 215,

uwzględniając decyzję Rady (WPZiB) 2022/266 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi 
na uznanie niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego oraz nakazanie roz
mieszczenia rosyjskich sił zbrojnych na tych obszarach (1),

uwzględniając wspólny wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa oraz 
Komisji Europejskiej,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie Rady (UE) 2022/263 (2) nadaje skuteczność środkom ograniczającym przewidzianym w decyzji 
(WPZiB) 2022/266.

(2) W dniu 6 października 2022 r. Rada przyjęła decyzję (WPZiB) 2022/1908 (3) zmieniającą tytuł decyzji (WPZiB) 
2022/266 i rozszerzającą zakres geograficzny zawartych w niej ograniczeń na wszystkie niekontrolowane przez 
rząd obszary ukraińskie obwodów donieckiego, chersońskiego, ługańskiego i zaporoskiego. Kontekst polityczny 
i polityczne powody rozszerzenia zakresu środków ograniczających przedstawiono w motywach decyzji (WPZiB) 
2022/1908.

(3) Zmiany te objęte są zakresem stosowania Traktatu, zatem do ich wdrożenia niezbędne jest działanie regulacyjne na 
poziomie Unii, w szczególności w celu zapewnienia jednolitego stosowania tych zmian we wszystkich państwach 
członkowskich.

(4) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (UE) 2022/263,

(1) Dz.U. L 42 I z 23.2.2022, s. 109.
(2) Rozporządzenie Rady (UE) 2022/263 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na uznanie niekon

trolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego oraz nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił 
zbrojnych na tych obszarach (Dz.U. L 42 I z 23.2.2022, s. 77).

(3) Decyzja Rady (WPZiB) 2022/1908 z dnia 6 października 2022 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2022/266 w sprawie środków ograni
czających w odpowiedzi na uznanie niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego oraz 
nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił zbrojnych na tych obszarach (zob. s. 118 niniejszego Dziennika Urzędowego).

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 6.10.2022 L 259 I/1  



PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

W rozporządzeniu (UE) 2022/263 wprowadza się następujące zmiany:

1) tytuł otrzymuje brzmienie:

„Rozporządzenie Rady (UE) 2022/263 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na 
nielegalne uznanie, okupację lub aneksję przez Federację Rosyjską niektórych niekontrolowanych przez rząd obszarów 
ukraińskich”;

2) art. 1 lit. d) otrzymuje brzmienie:

„d) »określone terytoria« oznaczają niekontrolowane przez rząd obszary ukraińskich obwodów donieckiego, chersoń
skiego, ługańskiego i zaporoskiego;”.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europej
skiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań
stwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 października 2022 r.

W imieniu Rady
Przewodniczący

M. BEK
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ROZPORZĄDZENIE RADY (UE) 2022/1904 

z dnia 6 października 2022 r.

w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających 
w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 215,

uwzględniając decyzję Rady (WPZiB) 2022/1909 z dnia 6 października 2022 r. w sprawie zmiany decyzji 
2014/512/WPZiB dotyczącej środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrai
nie (1),

uwzględniając wspólny wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa oraz 
Komisji Europejskiej,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W dniu 31 lipca 2014 r. Rada przyjęła rozporządzenie (UE) nr 833/2014 (2).

(2) Rozporządzenie (UE) nr 833/2014 nadaje skuteczność niektórym środkom przewidzianym w decyzji Rady 
2014/512/WPZiB (3).

(3) W odpowiedzi na dalszą agresję Rosji wobec Ukrainy, organizację nielegalnych fikcyjnych „referendów” w obecnie 
okupowanych nielegalnie przez Federację Rosyjską częściach obwodu donieckiego, chersońskiego, ługańskiego 
i zaporoskiego, nielegalną aneksję tych ukraińskich obwodów przez Federację Rosyjską, a także mobilizację w Fede
racji Rosyjskiej i ponowne groźby dotyczące użycia broni masowego rażenia, w dniu 6 października 2022 r. Rada 
przyjęła decyzję (WPZiB) 2022/1909 zmieniającą decyzję 2014/512/WPZiB.

(4) Decyzja (WPZiB) 2022/1909 rozszerza wykaz towarów i technologii podlegających ograniczeniom, które mogą 
przyczyniać się do wzmocnienia potencjału militarnego i technologicznego Federacji Rosyjskiej lub do rozwoju 
rosyjskiego sektora obronności i bezpieczeństwa, poprzez włączenie do tego wykazu pewnych substancji chemicz
nych, środków paralityczno-drgawkowych i towarów, które nie mają żadnego innego praktycznego zastosowania 
niż wykonywanie kary śmierci, stosowanie tortur lub innego okrutnego, nieludzkiego lub poniżającego traktowania 
lub karania, lub które mogłyby zostać użyte do tych celów. Towary objęte powyższym zakazem są również objęte 
rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/125 (4). W tym kontekście rozporządzenie 
(UE) nr 833/2014 należy traktować jako lex specialis, a zatem w przypadku kolizji przepisów ma ono pierwszeństwo 
przed rozporządzeniem (UE) 2019/125.

(5) Decyzja (WPZiB) 2022/1909 zakazuje sprzedaży, dostawy, przekazywania i wywozu broni palnej, jej części i istot
nych komponentów oraz amunicji. Towary objęte powyższym zakazem są również objęte rozporządzeniem Parla
mentu Europejskiego i Rady (UE) nr 258/2012 (5). W tym kontekście rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 należy 
traktować jako lex specialis, a zatem w przypadku kolizji przepisów ma ono pierwszeństwo przed rozporządzeniem 
(UE) nr 258/2012.

(1) Zob. s. 122 niniejszego Dziennika Urzędowego.
(2) Rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 

destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1).
(3) Decyzja Rady 2014/512/WPZiB z dnia 31 lipca 2014 r. dotycząca środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabili

zującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 13).
(4) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/125 z dnia 16 stycznia 2019 r. w sprawie handlu niektórymi towarami, 

które mogłyby być użyte do wykonywania kary śmierci, tortur lub innego okrutnego, nieludzkiego lub poniżającego traktowania albo 
karania (Dz.U. L 30 z 31.1.2019, s. 1).

(5) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 258/2012 z dnia 14 marca 2012 r. wdrażające art. 10 Protokołu Narodów 
Zjednoczonych przeciwko nielegalnemu wytwarzaniu i obrotowi bronią palną, jej częściami i komponentami oraz amunicją, uzupeł
niającego Konwencję Narodów Zjednoczonych przeciwko międzynarodowej przestępczości zorganizowanej (protokół NZ w sprawie 
broni palnej), oraz ustanawiające zezwolenia na wywóz i środki dotyczące przywozu i tranzytu dla broni palnej, jej części i komponen
tów oraz amunicji (Dz.U. L 94 z 30.3.2012, s. 1).

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 6.10.2022 L 259 I/3  



(6) Decyzja (WPZiB) 2022/1909 rozszerza zakaz przywozu wyrobów ze stali, które pochodzą z Federacji Rosyjskiej lub 
zostały z niej wywiezione. Nakłada również ograniczenia przywozowe na dodatkowe produkty, które przynoszą 
Federacji Rosyjskiej znaczące przychody. Zakaz ten ma zastosowanie do towarów pochodzących z Federacji Rosyj
skiej lub wywożonych z niej i obejmuje takie produkty jak pulpa drzewna i papier, niektóre elementy wykorzysty
wane w przemyśle jubilerskim, takie jak kamienie i metale szlachetne, niektóre maszyny i produkty chemiczne, 
papierosy, tworzywa sztuczne i gotowe produkty chemiczne, takie jak kosmetyki. Decyzja ta rozszerza również 
zakaz wywozu poprzez dodanie nowych produktów do wykazu towarów, które mogłyby przyczynić się do zwięk
szenia rosyjskiego potencjału przemysłowego. Ponadto nakłada ograniczenia na sprzedaż, dostawę, przekazywanie 
lub wywóz dodatkowych towarów wykorzystywanych w sektorze lotnictwa.

(7) Unia jest zdecydowana zapobiegać zagrożeniom dla bezpieczeństwa jądrowego i dla jądrowego bezpieczeństwa 
fizycznego. W związku z tym żaden ze środków przewidzianych w niniejszym rozporządzeniu nie ma na celu nara
żania bezpieczeństwa potencjału jądrowego do zastosowań cywilnych ani współpracy w dziedzinie cywilnego 
wykorzystania energii jądrowej, w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju, ani narażania planowania, budowy, 
oddawania do eksploatacji, utrzymywania lub zaopatrywania w paliwo nowo wybudowanych projektów jądrowych.

(8) Decyzją (WPZiB) 2022/1909 wprowadzono odstępstwo od zakazu świadczenia pomocy technicznej, usług pośred
nictwa, finansowania lub pomocy finansowej, związanych z transportem morskim do państw trzecich ropy nafto
wej lub produktów ropopochodnych, które pochodzą z Rosji lub są wywożone z Rosji, nabywanych na poziomie 
z góry ustalonego pułapu cenowego lub poniżej tego pułapu, określonego przez koalicję na rzecz pułapu cenowego. 
Odstępstwo to powinno złagodzić negatywne skutki dla dostaw energii do państw trzecich oraz ograniczyć gwał
towny wzrost cen spowodowany nadzwyczajnymi warunkami rynkowymi, przy jednoczesnym ograniczeniu rosyj
skich dochodów z ropy naftowej.

(9) Wprowadzenie odstępstwa od zakazu świadczenia usług morskich jest uzależnione od wprowadzenia przez Radę 
pułapu cenowego w załączniku XI do decyzji Rady 2014/512/WPZiB. Podejmując decyzję o tym, czy wprowadzić 
pułap cenowy, Rada uwzględni skuteczność tego środka pod kątem spodziewanych efektów, stosowania mecha
nizmu pułapu cenowego oraz nieformalnego dostosowania się do niego na szczeblu międzynarodowym, a także 
jego potencjalnych skutków dla Unii i jej państw członkowskich.

(10) Komisja powinna w pełni wspierać Radę przy dokonywaniu oceny, czy wprowadzić pułap cenowy, w tym poprzez 
zwoływanie spotkań koordynacyjnych z państwami członkowskimi oraz przedstawicielami dotkniętych branż. Po 
wejściu w życie pierwszej decyzji Rady wprowadzającej stosowanie pułapu cenowego, Komisja będzie nadal zwoły
wała takie spotkania w celu oceny, między innymi, potencjalnych sposobów obchodzenia pułapu cenowego, takich 
jak zmiana bandery statków, oraz ich wpływu na skuteczność mechanizmu pułapu cenowego, a także będzie propo
nowała odpowiednie rozwiązania.

(11) Pułap cenowy powinien mieć zastosowanie do transportu morskiego do krajów trzecich ropy naftowej lub niektó
rych produktów ropopochodnych oraz świadczenia usług powiązanych. W żaden sposób nie wpływa on na wyjątki 
umożliwiające niektórym państwom członkowskim dalszy przywóz ropy naftowej i produktów ropopochodnych 
z Rosji z powodu szczególnej sytuacji tych państw lub w razie przerwania dostaw ropy naftowej rurociągiem 
z Rosji z przyczyn pozostających poza ich kontrolą. Konkretne projekty, które mają zasadnicze znaczenie dla bez
pieczeństwa energetycznego niektórych państw trzecich, mogą być wyłączone z pułapu cenowego. Wyłączenie to 
powinno być ograniczone w czasie, aby zapewnić jego adekwatność, i może zostać przedłużone, o ile jest to uzasad
nione względami bezpieczeństwa energetycznego państwa trzeciego.

(12) Mechanizm pułapu cenowego opierałby się na procesie atestacji, który umożliwiłby podmiotom w łańcuchu dostaw 
rosyjskiej ropy naftowej transportowanej drogą morską wykazanie, że została ona zakupiona na poziomie pułapu 
cenowego lub poniżej niego. Komisja, w porozumieniu z Radą, wydawałaby wytyczne w celu określenia praktycz
nych aspektów stosowania pułapu cenowego, aby ułatwić jednolite stosowanie i umożliwić równe warunki działania 
w Unii i na świecie.

(13) Oprócz obowiązujących zakazów związanych ze świadczeniem usług w zakresie transportu morskiego ropy nafto
wej i niektórych produktów ropopochodnych do państw trzecich decyzja (WPZiB) 2022/1909 dodatkowo zakazuje 
transportu morskiego takich towarów do państw trzecich. Zakaz ten nie powinien mieć zastosowania, o ile Rada nie 
przyjmie niezbędnych środków umożliwiających zastosowanie pułapu cenowego, ani dopóki środki te nie zostaną 
przyjęte.
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(14) W przypadku gdy statek podnoszący banderę państwa trzeciego przewoził rosyjską ropę naftową lub produkty 
ropopochodne zakupione za cenę przekraczającą pułap cenowy, zakazane powinno być świadczenie w odniesieniu 
do takiego statku pomocy technicznej, usług pośrednictwa, finansowania lub pomocy finansowej, w tym usług 
ubezpieczeniowych, odnoszących się do jakiegokolwiek przyszłego transportu ropy naftowej lub produktów ropo
pochodnych tym statkiem.

(15) W decyzji (WPZiB) 2022/1909 rozszerzono też zakaz uczestnictwa w jakichkolwiek transakcjach z określonymi 
rosyjskimi państwowymi lub kontrolowanymi przez państwo osobami prawnymi, podmiotami lub organami 
poprzez zakaz zajmowania przez obywateli Unii wszelkich stanowisk w organach zarządzających tych osób praw
nych, podmiotów lub organów.

(16) Decyzją (WPZiB) 2022/1909 do wykazu rosyjskich podmiotów państwowych lub kontrolowanych przez państwo, 
które są objęte zakazem transakcji, dodano Rosyjski Morski Rejestr Statków, będący w 100 % podmiotem państwo
wym, który prowadzi działalność związaną z klasyfikacją i inspekcjami – w tym w dziedzinie bezpieczeństwa – 
rosyjskich i nierosyjskich statków i jednostek pływających. Dodanie to oznacza zakaz przekazywania Rosyjskiemu 
Morskiemu Rejestrowi Statków wszelkiego rodzaju korzyści gospodarczych. Decyzja (WPZiB) 2022/1909 wymaga 
również cofnięcia upoważnień udzielonych przez państwa członkowskie Rosyjskiemu Morskiemu Rejestrowi Stat
ków na podstawie dyrektyw Parlamentu Europejskiego i Rady 2005/65/WE (6), 2009/15/WE (7) lub 
(UE) 2016/1629 (8) lub rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 725/2004 (9). Aby państwa człon
kowskie mogły dokonać takich cofnięć zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 
nr 391/2009 (10) i dyrektywą (UE) 2016/1629, należy cofnąć uznanie Rosyjskiego Morskiego Rejestru Statków 
przez Unię.

(17) Decyzja (WPZiB) 2022/1909 rozszerza zakaz dostępu do portów i śluz na terytorium Unii na statki certyfikowane 
przez Rosyjski Morski Rejestr Statków.

(18) Decyzją (WPZiB) 2022/1909 zniesiono próg dotyczący obowiązującego zakazu świadczenia usług, których przed
miotem jest udostępnianie portfeli służących do przechowywania kryptoaktywów, prowadzenie rachunków kryp
toaktywów lub przechowywanie kryptoaktywów, na rzecz osób z Rosji lub osób fizycznych zamieszkałych w Rosji, 
zakazując tym samym świadczenia takich usług niezależnie od łącznej wartości takich kryptoaktywów.

(19) Ponadto decyzją (WPZiB) 2022/1909 rozszerzono obowiązujący zakaz świadczenia niektórych usług na rzecz Fede
racji Rosyjskiej, zakazując świadczenia usług architektonicznych i inżynieryjnych, a także usług doradztwa informa
tycznego i doradztwa prawnego. Zgodnie z Centralną Klasyfikacją Produktów, określoną w dokumentach statystycz
nych Urzędu Statystycznego Narodów Zjednoczonych, seria M, nr 77, CPC prov., 1991, „usługi architektoniczne 
i inżynieryjne” obejmują zarówno usługi architektoniczne i inżynieryjne, jak i zintegrowane usługi inżynieryjne, 
miejskie planowanie przestrzenne i architekturę krajobrazu oraz związane z inżynierią usługi w zakresie doradztwa 
naukowo-technicznego. Świadczenie pomocy technicznej związanej z towarami wywożonymi do Rosji pozostaje 
możliwe, pod warunkiem, że w momencie świadczenia takiej pomocy technicznej sprzedaż, dostawa, przekazywa
nie lub wywóz takich towarów nie są zakazane na mocy niniejszego rozporządzenia. „Usługi doradztwa informa
tycznego” obejmują usługi doradcze związane z instalacją sprzętu komputerowego, w tym usługi wsparcia dla klien
tów w zakresie instalacji sprzętu komputerowego (tj. sprzętu fizycznego) i sieci komputerowych oraz usługi 
w zakresie wdrażania oprogramowania, w tym wszystkie usługi obejmujące usługi doradcze w zakresie tworzenia 
i wdrażania oprogramowania. „Usługi doradztwa prawnego” obejmują: doradztwo prawne dla klientów w sprawach 
niespornych, w tym przy transakcjach handlowych, związanych ze stosowaniem lub interpretacją prawa; uczestnic
two z klientami lub w ich imieniu w transakcjach handlowych, negocjacjach i innych kontaktach ze stronami trze
cimi; oraz przygotowanie, sporządzanie i weryfikację dokumentów prawnych. Usługi doradztwa prawnego nie obej
mują przedstawicielstwa, doradztwa, przygotowywania dokumentów ani weryfikacji dokumentów w kontekście 
usług przedstawicielstwa prawnego, a mianowicie w sprawach lub postępowaniach przed organami administracyj
nymi, sądami lub innymi należycie powołanymi oficjalnymi trybunałami lub w postępowaniach arbitrażowych lub 
mediacyjnych.

(6) Dyrektywa 2005/65/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 października 2005 r. w sprawie wzmocnienia ochrony portów 
(Dz.U. L 310 z 25.11.2005, s. 28).

(7) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/15/WE z dnia 23 kwietnia 2009 r. w sprawie wspólnych reguł i norm dotyczących 
organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach oraz odpowiednich działań administracji morskich (Dz.U. L 131 
z 28.5.2009, s. 47).

(8) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1629 z dnia 14 września 2016 r. ustanawiająca wymagania techniczne dla 
statków żeglugi śródlądowej, zmieniająca dyrektywę 2009/100/WE i uchylająca dyrektywę 2006/87/WE (Dz.U. L 252 z 16.9.2016, 
s. 118).

(9) Rozporządzenie (WE) nr 725/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. w sprawie podniesienia ochrony stat
ków i obiektów portowych (Dz.U. L 129 z 29.4.2004, s. 6).

(10) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 391/2009 z dnia 23 kwietnia 2009 r. w sprawie wspólnych reguł i norm 
dotyczących organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach (Dz.U. L 131 z 28.5.2009, s. 11).
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(20) Decyzja (WPZiB) 2022/1909 zawiera również pewne korekty o charakterze technicznym w części normatywnej 
i w niektórych załącznikach.

(21) Środki te wchodzą w zakres Traktatu, a zatem do ich wdrożenia konieczne jest podjęcie działań regulacyjnych 
na szczeblu Unii, w szczególności w celu zapewnienia jednolitego stosowania tych środków we wszystkich pań
stwach członkowskich.

(22) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (UE) nr 833/2014,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

W rozporządzeniu (UE) nr 833/2014 wprowadza się następujące zmiany:

1) dodaje się artykuł w brzmieniu:

„Artykuł 2aa

1. Zakazuje się sprzedaży, dostawy, przekazywania lub wywozu, bezpośrednio lub pośrednio, broni palnej, jej 
części i istotnych komponentów oraz amunicji wymienionych w załączniku I do rozporządzenia Parlamentu Europej
skiego i Rady (UE) nr 258/2012 (*) – niezależnie od tego, czy pochodzą z Unii – na rzecz jakichkolwiek osób fizycz
nych lub prawnych, podmiotów lub organów w Rosji lub do wykorzystania w Rosji.

2. Zakazuje się:

a) świadczenia pomocy technicznej, usług pośrednictwa lub innych usług związanych z towarami, o których mowa 
w ust. 1, lub związanych z dostarczaniem, wytwarzaniem, utrzymaniem i użytkowaniem tych towarów, bezpo
średnio lub pośrednio na rzecz jakichkolwiek osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów w Rosji lub 
do wykorzystania w Rosji;

b) udzielania finansowania lub pomocy finansowej związanych z towarami, o których mowa w ust. 1, na poczet 
sprzedaży, dostawy, przekazania lub wywozu tych towarów lub na poczet świadczenia powiązanej pomocy tech
nicznej, powiązanych usług pośrednictwa lub innych powiązanych usług, bezpośrednio lub pośrednio na rzecz 
jakichkolwiek osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów w Rosji lub do wykorzystania w Rosji.

_____________
(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 258/2012 z dnia 14 marca 2012 r. wdrażające art. 10 

Protokołu Narodów Zjednoczonych przeciwko nielegalnemu wytwarzaniu i obrotowi bronią palną, jej częściami 
i komponentami oraz amunicją, uzupełniającego Konwencję Narodów Zjednoczonych przeciwko międzynarodo
wej przestępczości zorganizowanej (protokół NZ w sprawie broni palnej), oraz ustanawiające zezwolenia 
na wywóz i środki dotyczące przywozu i tranzytu dla broni palnej, jej części i komponentów oraz amunicji 
(Dz.U. L 94 z 30.3.2012, s. 1).”;

2) w art. 3c wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 5 otrzymuje brzmienie:

„5. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XI część A zakazy ustanowione w ust. 1 i 4 nie 
mają zastosowania do wykonywania do dnia 28 marca 2022 r. umów zawartych przed dniem 26 lutego 2022 r.
lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.”;

b) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„5a. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XI część B zakazy ustanowione w ust. 1 i 4 nie 
mają zastosowania do wykonywania do dnia 6 listopada 2022 r. umów zawartych przed dniem 7 października 
2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.”;
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c) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„6a. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 4 właściwe organy mogą zezwolić, na warunkach, jakie uznają za sto
sowne, na sprzedaż, dostawy, przekazywanie lub wywóz towarów wymienionych w części B załącznika XI lub 
na powiązane: pomoc techniczną, usługi pośrednictwa, finansowanie lub pomoc finansową, po ustaleniu, że 
jest to niezbędne do produkcji towarów z tytanu potrzebnych w przemyśle lotniczym, dla których nie są 
dostępne alternatywne dostawy.”;

3) w art. 3ea wprowadza się następujące zmiany:

a) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„1a. Zakaz ustanowiony w ust. 1 ma po dniu 8 kwietnia 2023 r. zastosowanie również do statków certyfikowa
nych przez Rosyjski Morski Rejestr Statków.”;

b) w ust. 3 część wprowadzająca otrzymuje brzmienie:

„3. Do celów niniejszego artykułu, z wyjątkiem ust. 1a, »statek« oznacza:”;

c) ust. 4 otrzymuje brzmienie:

„4. Ust. 1 i 1a nie mają zastosowania w przypadku statku potrzebującego pomocy, który poszukuje miejsca 
schronienia, zmuszonego do awaryjnego zawinięcia do portu ze względów bezpieczeństwa morskiego lub w celu 
ratowania życia na morzu.”;

d) w ust. 5 część wprowadzająca otrzymuje brzmienie:

„5. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 1a właściwe organy mogą zezwolić statkowi na dostęp do portu lub 
do śluzy, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że dostęp jest niezbędny:”;

e) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„5b. Na zasadzie odstępstwa od ust. 2 właściwe organy mogą zezwolić statkowi na dostęp do portu lub do śluzy, 
na warunkach, jakie uznają za stosowne, pod warunkiem, że statek ten:

a) podnosił banderę Federacji Rosyjskiej na podstawie rejestracji czarteru typu bare-boat dokonanej pierwotnie 
przed dniem 24 lutego 2022 r.;

b) ponownie uzyskał prawo do podnoszenia bandery bazowego rejestru państwa członkowskiego przed dniem 
31 stycznia 2023 r.; oraz

c) nie jest własnością obywatela Rosji ani jakiejkolwiek osoby prawnej, podmiotu lub organu zarejestrowanych 
lub utworzonych na mocy prawa Federacji Rosyjskiej, ani nie jest przez nich czarterowany, eksploatowany ani 
w inny sposób kontrolowany.”;

4) w art. 3g wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 1 lit. d) otrzymuje brzmienie:

„d) przywozu lub zakupu, od dnia 30 września 2023 r., bezpośrednio lub pośrednio, wyrobów z żelaza i stali 
wymienionych w załączniku XVII, jeżeli zostały one przetworzone w państwie trzecim z wykorzystaniem 
wyrobów z żelaza i stali pochodzących z Rosji wymienionych w załączniku XVII; w odniesieniu do wyrobów 
wymienionych w załączniku XVII przetworzonych w państwie trzecim z wykorzystaniem wyrobów ze stali 
pochodzących z Rosji o kodzie CN 7207 11 lub 7207 12 10, zakaz ten ma zastosowanie od dnia 1 kwietnia 
2024 r. dla kodu CN 7207 11 oraz od dnia 1 października 2024 r. dla kodu CN 7207 12 10;”;

b) w ust. 1 dodaje się literę w brzmieniu:

„e) świadczenia, bezpośrednio lub pośrednio, pomocy technicznej, usług pośrednictwa, finansowania lub pomocy 
finansowej, w tym pochodnych instrumentów finansowych, a także usług ubezpieczeniowych i reasekuracji, 
związanych z zakazami ustanowionymi w lit. a), b), c) i d).”;

c) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XVII część A – i niezależnie od ich ujęcia w części 
B tego załącznika – zakazy ustanowione w ust. 1 nie mają zastosowania do wykonywania do dnia 17 czerwca 
2022 r. umów zawartych przed dniem 16 marca 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania 
takich umów.”;
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d) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„3. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XVII część B, które nie są wymienione w części 
A tego załącznika i bez uszczerbku dla ust. 4, zakazy ustanowione w ust. 1 nie mają zastosowania do wykonywania 
do dnia 8 stycznia 2023 r. umów zawartych przed dniem 7 października 2022 r. lub umów dodatkowych niezbęd
nych do wykonania takich umów. Niniejsze postanowienie nie ma zastosowania do towarów objętych kodami 
CN 7207 11 i 7207 12 10, do których zastosowanie mają ust. 4 i 5.

4. Zakazy ustanowione w ust. 1 lit. a), b), c) i e) nie mają zastosowania do przywozu, zakupu lub transportu ani 
powiązanej pomocy technicznej lub finansowej następujących ilości towarów objętych kodem CN 7207 12 10:

a) 3 747 905 ton metrycznych między dniem 7 października 2022 r. a dniem 30 września 2023 r.;

b) 3 747 905 ton metrycznych między dniem 1 października 2023 r. a dniem 30 września 2024 r.

5. Zakazy ustanowione w ust. 1 nie mają zastosowania do przywozu, zakupu lub transportu ani powiązanej 
pomocy technicznej lub finansowej następujących ilości towarów objętych kodem CN 7207 11:

a) 487 202 tony metryczne między dniem 7 października 2022 r. a dniem 30 września 2023 r.;

b) 85 260 ton metrycznych między dniem 1 października 2023 r. a dniem 31 grudnia 2023 r.;

c) 48 720 ton metrycznych między dniem 1 stycznia 2024 r. a dniem 31 marca 2024 r.

6. Wielkościami kontyngentów przywozowych określonych w ust. 4 i 5 zarządzają Komisja i państwa człon
kowskie zgodnie z systemem zarządzania kontyngentami taryfowymi przewidzianym w art. 49–54 rozporządze
nia wykonawczego Komisji (UE) 2015/2447 (*).

7. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 właściwe organy mogą zezwolić na zakup, przywóz lub przekazanie towa
rów wymienionych w załączniku XVII na warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że jest to niezbędne 
do utworzenia, eksploatacji, utrzymania, zaopatrzenia w paliwo i ponownego przetwarzania paliwa oraz bezpie
czeństwa potencjału jądrowego do zastosowań cywilnych oraz do kontynuacji projektowania, budowy i oddania 
do eksploatacji potrzebnych do ukończenia cywilnych obiektów jądrowych, dla dostaw prekursorów do wytwarza
nia radioizotopów medycznych i podobnych zastosowań medycznych lub technologii krytycznych na potrzeby 
monitorowania promieniowania środowiskowego oraz dla współpracy w dziedzinie cywilnego wykorzystania 
energii jądrowej, w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju.

8. Zainteresowane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym 
zezwoleniu udzielonym na podstawie ust. 7 w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia.

_____________
(*) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/2447 z dnia 24 listopada 2015 r. ustanawiające szczegółowe 

zasady wykonania niektórych przepisów rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 
ustanawiającego unijny kodeks celny (Dz.U. L 343 z 29.12.2015, s. 558).”;

5) w art. 3i wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 3 otrzymuje brzmienie:

„3. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XXI część A zakazy ustanowione w ust. 1 i 2 nie 
mają zastosowania do wykonywania do dnia 10 lipca 2022 r. umów zawartych przed dniem 9 kwietnia 2022 r.
lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.”;

b) dodaje się ustępy w brzmieniu:

„3a. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do zakupów w Rosji, które są niezbędne do funkcjono
wania przedstawicielstw dyplomatycznych i konsularnych Unii i państw członkowskich, w tym delegatur, ambasad 
i misji, lub do osobistego użytku obywateli państw członkowskich i członków ich najbliższej rodziny.

3b. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XXI część B zakazy ustanowione w ust. 1 i 2 nie 
mają zastosowania do wykonywania do dnia 8 stycznia 2023 r. umów zawartych przed dniem 7 października 
2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.
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3c. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy mogą zezwolić na zakup, przywóz lub przekazanie 
towarów wymienionych w załączniku XXI lub na świadczenie powiązanej pomocy technicznej i finansowej – 
na warunkach, jakie uznają za stosowne – po ustaleniu, że jest to niezbędne do utworzenia, eksploatacji, utrzyma
nia, zaopatrzenia w paliwo i ponownego przetwarzania paliwa oraz bezpieczeństwa potencjału jądrowego 
do zastosowań cywilnych oraz do kontynuacji projektowania, budowy i oddania do eksploatacji potrzebnych 
do ukończenia cywilnych obiektów jądrowych, dla dostaw prekursorów do wytwarzania radioizotopów medycz
nych i podobnych zastosowań medycznych lub technologii krytycznych do monitorowania promieniowania śro
dowiskowego oraz dla współpracy w dziedzinie cywilnego wykorzystania energii jądrowej, w szczególności w dzie
dzinie badań i rozwoju.”;

c) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„6. Zainteresowane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie i Komisję o każdym 
zezwoleniu udzielonym na podstawie ust. 3c w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia.”;

6) art. 3j ust. 1 otrzymuje brzmienie:

„1. Zakazuje się zakupu, przywozu lub przekazywania do Unii, bezpośrednio lub pośrednio, węgla oraz innych 
wyrobów wymienionych w załączniku XXII, jeżeli pochodzą one z Rosji lub są wywożone z Rosji.”;

7) w art. 3k wprowadza się następujące zmiany:

a) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„3a. W odniesieniu do towarów objętych kodami CN 2701, 2702, 2703 i 2704 wymienionych w załączniku 
XXIII zakazy ustanowione w ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do wykonywania do dnia 8 stycznia 2023 r. umów 
zawartych przed dniem 7 października 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich 
umów.”;

b) w ust. 5 dodaje się literę w brzmieniu:

„c) utworzenia, eksploatacji, utrzymania, zaopatrzenia w paliwo i ponownego przetwarzania paliwa oraz bezpie
czeństwa potencjału jądrowego do zastosowań cywilnych oraz do kontynuacji projektowania, budowy i odda
nia do eksploatacji potrzebnych do ukończenia cywilnych obiektów jądrowych, dla dostaw prekursorów 
do wytwarzania radioizotopów medycznych i podobnych zastosowań medycznych lub technologii krytycz
nych do monitorowania promieniowania środowiskowego oraz dla współpracy w dziedzinie cywilnego wyko
rzystania energii jądrowej, w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju.”;

8) w art. 3n wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do wykonywania umów zawartych przed dniem 
4 czerwca 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów do:

a) dnia 5 grudnia 2022 r., w odniesieniu do ropy naftowej objętej kodem CN 2709 00;

b) dnia 5 lutego 2023 r., w odniesieniu do produktów ropopochodnych objętych kodem CN 2710.”;

b) dodaje się ustępy w brzmieniu:

„3. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do wypłaty roszczeń ubezpieczeniowych po dniu 5 grud
nia 2022 r. w odniesieniu do ropy naftowej objętej kodem CN 2709 00 lub po dniu 5 lutego 2023 r. w odniesieniu 
do produktów ropopochodnych objętych kodem CN 2710, na podstawie umów ubezpieczenia zawartych przed 
dniem 4 czerwca 2022 r., pod warunkiem że ochrona ubezpieczeniowa ustała przed upływem odpowiedniego ter
minu.

4. Zakazuje się transportu – w tym w drodze transferów między statkami – do państw trzecich ropy naftowej 
objętej kodem CN 2709 00 od dnia 5 grudnia 2022 r. oraz produktów ropopochodnych objętych kodem CN 
2710 od dnia 5 lutego 2023 r., wymienionych w załączniku XXV, które pochodzą z Rosji lub zostały wywiezione 
z Rosji.

5. Zakaz ustanowiony w ust. 4 stosuje się od dnia wejścia w życie pierwszej decyzji Rady zmieniającej załącznik 
XI do decyzji 2014/512/WPZiB zgodnie z jej art. 4p ust. 9 lit a).
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Od daty wejścia w życie każdej kolejnej decyzji Rady zmieniającej załącznik XI do decyzji 2014/512/WPZiB, zakaz 
ustanowiony w ust. 4 nie ma zastosowania, przez okres 90 dni, do transportu produktów wymienionych w załącz
niku XXV do niniejszego rozporządzenia, które pochodzą z Rosji lub zostały wywiezione z Rosji, pod warunkiem, 
że:

a) transport odbywa się na podstawie umowy zawartej przed tą datą wejścia w życie; oraz

b) cena zakupu za baryłkę nie przekroczyła ceny określonej w załączniku XXVIII do niniejszego rozporządzenia 
w dniu zawarcia tej umowy.

6. Zakazów ustanowionych w ust. 1 i 4 nie stosuje się:

a) od dnia 5 grudnia 2022 r. – w odniesieniu do ropy naftowej objętej kodem CN 2709 00, a od dnia 5 lutego 
2023 r. – w odniesieniu do produktów ropopochodnych objętych CN 2710, które pochodzą z Rosji lub zostały 
wywiezione z Rosji, pod warunkiem że ich cena zakupu za baryłkę nie przekracza ceny określonej w załączniku 
XXVIII;

b) w odniesieniu do ropy naftowej lub produktów ropopochodnych wymienionych w załączniku XXV, w przy
padku gdy towary te pochodzą z państwa trzeciego i są jedynie ładowane w Rosji, ich wysyłka rozpoczyna się 
w Rosji, lub są przewożone przez jej terytorium tranzytem, o ile zarówno te towary, jak i ich właściciel nie 
pochodzą z Rosji;

c) do transportu lub pomocy technicznej, usług pośrednictwa, finansowania lub pomocy finansowej związanej 
z takim transportem produktów wymienionych w załączniku XXIX do wymienionych w nim państw trzecich, 
przez okres określony w tym załączniku.

7. W przypadku gdy, po wejściu w życie decyzji Rady zmieniającej załącznik XI do decyzji 2014/512/WPZiB, 
statek transportował ropę naftową lub produkty ropopochodne, o których mowa w ust. 4, których cena zakupu 
za baryłkę przekroczyła cenę określoną w załączniku XXVIII do niniejszego rozporządzenia w dniu zawarcia 
umowy dotyczącej takiego zakupu, zakazuje się świadczenia później usług, o których mowa w ust. 1, związanych 
z transportem ropy naftowej lub produktów ropopochodnych tym statkiem.

8. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do świadczenia usług pilotów niezbędnych ze względu 
na bezpieczeństwo morskie.”;

9) w art. 5aa wprowadza się następujące zmiany:

a) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„1a. Zakazuje się od dnia 22 października 2022 r. zajmowania stanowisk w organach zarządzających jakiejkol
wiek osoby prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w ust. 1.”;

b) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do wykonywania do dnia 15 maja 2022 r. umów zawar
tych z osobą prawną, podmiotem lub organem, o których mowa w załączniku XIX część A, przed dniem 16 marca 
2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.”;

c) ust. 2a otrzymuje brzmienie:

„2a. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do przyjmowania płatności należnych od osób praw
nych, podmiotów lub organów, o których mowa w załączniku XIX część A, na podstawie umów wykonanych 
przed dniem 15 maja 2022 r.”;

d) dodaje się ustępy w brzmieniu:

„2b. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do wykonywania do dnia 8 stycznia 2023 r. umów 
zawartych z osobą prawną, podmiotem lub organem, o których mowa w załączniku XIX część B, przed dniem 
7 października 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.

2c. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do przyjmowania płatności należnych od osób prawnych, 
podmiotów lub organów, o których mowa w załączniku XIX część B, na podstawie umów wykonanych przed 
dniem 8 stycznia 2023 r.”;
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e) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„4. Na zasadzie odstępstwa od procedury określonej w art. 7 ust. 3 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (WE) nr 391/2009 (*) i w art. 21 ust. 3 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1629 (**) 
wycofuje się uznanie przez Unię Rosyjskiego Morskiego Rejestru Statków na mocy rozporządzenia (WE) 
nr 391/2009 i dyrektywy (UE) 2016/1629.

_____________
(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 391/2009 z dnia 23 kwietnia 2009 r. w sprawie 

wspólnych reguł i norm dotyczących organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach 
(Dz.U. L 131 z 28.5.2009, s. 11).

(**) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1629 z dnia 14 września 2016 r. ustanawiająca 
wymagania techniczne dla statków żeglugi śródlądowej, zmieniająca dyrektywę 2009/100/WE i uchylająca 
dyrektywę 2006/87/WE (Dz.U. L 252 z 16.9.2016, s. 118).”;

10) art. 5b ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Zakazuje się świadczenia usług, których przedmiotem jest udostępnianie portfeli służących do przechowywania 
kryptoaktywów, prowadzenie rachunków kryptoaktywów lub przechowywanie kryptoaktywów, na rzecz obywateli 
Rosji lub osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów mających siedzibę 
w Rosji.”;

11) art. 5m ust. 4 otrzymuje brzmienie:

„4. Ust. 1 i 2 nie mają zastosowania, jeżeli ustanawiającym trust lub porozumienie prawne lub jego beneficjentem 
jest obywatel państwa członkowskiego, państwa będącego członkiem Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub 
Szwajcarii albo osoba fizyczna posiadająca zezwolenie na pobyt czasowy lub stały w państwie członkowskim, pań
stwie będącym członkiem Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub w Szwajcarii.”;

12) art. 5n otrzymuje brzmienie:

„Artykuł 5n

1. Zakazuje się świadczenia, bezpośrednio lub pośrednio, usług rachunkowych, audytowych (w tym w zakresie 
badań ustawowych), księgowych oraz doradztwa podatkowego, doradztwa w zakresie prowadzenia działalności gos
podarczej i zarządzania, oraz usług w zakresie public relations na rzecz:

a) rządu Rosji; lub

b) osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji.

2. Zakazuje się świadczenia, bezpośrednio lub pośrednio, usług architektonicznych i inżynieryjnych, usług doradz
twa prawnego i usług doradztwa informatycznego na rzecz:

a) rządu Rosji; lub

b) osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji.

3. Ust. 1 nie ma zastosowania do świadczenia usług, które są absolutnie niezbędne do rozwiązania do dnia 5 lipca 
2022 r. niezgodnych z niniejszym artykułem umów zawartych przed dniem 4 czerwca 2022 r., lub umów dodatko
wych niezbędnych do wykonania takich umów.

4. Ust. 2 nie ma zastosowania do świadczenia usług, które są absolutnie niezbędne do rozwiązania do dnia 8 sty
cznia 2023 r. niezgodnych z niniejszym artykułem umów zawartych przed dniem 7 października 2022 r. lub umów 
dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.

5. Ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do świadczenia usług, które są absolutnie niezbędne do korzystania z prawa 
do obrony w postępowaniu sądowym oraz z prawa do skutecznego środka odwoławczego.

6. Ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do świadczenia usług, które są absolutnie niezbędne do zapewnienia dostępu 
do postępowań sądowych, administracyjnych lub arbitrażowych w państwie członkowskim, lub do uznania lub wyko
nania orzeczenia sądowego lub orzeczenia arbitrażowego wydanego w państwie członkowskim, pod warunkiem, że 
takie świadczenie usług jest zgodne z celami niniejszego rozporządzenia i rozporządzenia Rady (UE) nr 269/2014 (*).
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7. Ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do świadczenia usług przeznaczonych do wyłącznego użytku osób prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, które są własnością osoby prawnej, podmiotu lub organu zarejestrowa
nego lub utworzonego na mocy prawa państwa członkowskiego, państwa będącego członkiem Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego, Szwajcarii albo kraju partnerskiego wymienionego w załączniku VIII, lub które są samo
dzielnie lub wspólnie kontrolowane przez taką osobę prawną, taki podmiot lub taki organ.

8. Ust. 2 nie ma zastosowania do świadczenia usług niezbędnych w razie stanów zagrożenia zdrowia publicznego, 
dla pilnego zapobiegania zdarzeniom, które mogą mieć poważny i znaczący wpływ na zdrowie i bezpieczeństwo ludzi 
lub na środowisko, lub dla pilnego łagodzenia skutków takich zdarzeń lub reagowania na klęski żywiołowe.

9. Ust. 2 nie ma zastosowania do świadczenia usług niezbędnych do aktualizacji oprogramowania przeznaczonego 
do celów niewojskowych oraz dla niewojskowych użytkowników końcowych, dozwolonych na podstawie art. 2 ust. 3 
lit. d) i art. 2a ust. 3 lit. d) w odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku VII.

10. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy mogą zezwolić na świadczenie usług, o których mowa 
w tych ustępach, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że jest to niezbędne:

a) do celów humanitarnych, na przykład dostarczania lub ułatwiania dostarczania pomocy, w tym zaopatrzenia 
medycznego, żywności, lub przewozu pracowników organizacji humanitarnych i związanej z tym pomocy, lub 
do celów ewakuacji;

b) na potrzeby działań społeczeństwa obywatelskiego, które bezpośrednio wspierają demokrację, prawa człowieka 
lub praworządność w Rosji; lub

c) do funkcjonowania przedstawicielstw dyplomatycznych i konsularnych Unii i państw członkowskich lub krajów 
partnerskich w Rosji, w tym delegatur, ambasad i misji, lub organizacji międzynarodowych w Rosji posiadających 
immunitet zgodnie z prawem międzynarodowym.

11. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy mogą zezwolić na świadczenie usług, o których mowa 
w tym ustępie, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że jest to niezbędne:

a) do zapewnienia kluczowych dostaw energii w Unii oraz zakupu, przywozu lub transportu do Unii tytanu, alumi
nium, miedzi, niklu, palladu lub rudy żelaza;

b) do zapewnienia ciągłej eksploatacji infrastruktury, sprzętu i oprogramowania, które mają krytyczne znaczenie dla 
ludzkiego zdrowia i bezpieczeństwa lub bezpieczeństwa środowiska;

c) dla utworzenia, eksploatacji, utrzymania, zaopatrzenia w paliwo i ponownego przetwarzania paliwa oraz bezpie
czeństwa potencjału jądrowego do zastosowań cywilnych oraz do kontynuacji projektowania, budowy i oddania 
do eksploatacji potrzebnych do ukończenia cywilnych obiektów jądrowych, dla dostaw prekursorów do wytwarza
nia radioizotopów medycznych i podobnych zastosowań medycznych lub technologii krytycznych do monitoro
wania promieniowania środowiskowego oraz dla współpracy w dziedzinie cywilnego wykorzystania energii jądro
wej, w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju; lub

d) do zapewnienia przez unijnych operatorów telekomunikacyjnych usług komunikacji elektronicznej niezbędnych 
do eksploatacji, utrzymania i bezpieczeństwa, w tym cyberbezpieczeństwa, usług komunikacji elektronicznej 
w Rosji, na Ukrainie, w Unii, między Rosją a Unią i między Ukrainą a Unią oraz dla usług ośrodka przetwarzania 
danych w Unii.

12. Zainteresowane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym 
zezwoleniu udzielonym na podstawie ust. 10 i 11 w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia.”;

_____________
(*) Rozporządzenie Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesie

niu do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających 
(Dz.U. L 78 z 17.3.2014, s. 6).”;

13) dodaje się artykuł w brzmieniu:

„Artykuł 7a

Komisja jest uprawniona do zmiany:

a) załącznika XXVIII, zgodnie z decyzjami Rady zmieniającymi decyzję 2014/512/WPZiB w celu zaktualizowania cen 
uzgodnionych przez koalicję na rzecz pułapu cenowego; oraz

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 259 I/12 6.10.2022  



b) załącznika XXIX, zgodnie z decyzjami Rady zmieniającymi decyzję 2014/512/WPZiB w celu zaktualizowania 
wykazu wyłączonych projektów energetycznych na podstawie obiektywnych kryteriów kwalifikowalności uzgod
nionych przez koalicję na rzecz pułapu cenowego.”;

14) w załączniku VII wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem I do niniejszego rozporządzenia;

15) w załączniku VIII wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem II do niniejszego rozporządzenia;

16) w załączniku XI wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem III do niniejszego rozporządzenia;

17) w załączniku XVII wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem IV do niniejszego rozporządzenia;

18) w załączniku XIX wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem V do niniejszego rozporządzenia;

19) w załączniku XXI wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem VI do niniejszego rozporządzenia;

20) w załączniku XXIII wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem VII do niniejszego rozporządzenia;

21) w załączniku XXVIII wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem VIII do niniejszego rozporządzenia;

22) w załączniku XXIX wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem IX do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europej
skiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań
stwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 października 2022 r.

W imieniu Rady
Przewodniczący

M. BEK
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ZAŁĄCZNIK I 

W załączniku VII do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 wprowadza się następujące zmiany:

1) po tytule „Wykaz towarów i technologii, o których mowa w art. 2a ust. 1 i art. 2b ust. 1” dodaje się następujący nagłó
wek:

„Część A”

2) w „Kategorii VIII – Pozycje różne” dodaje się wpisy w brzmieniu:

„X.A.VIII.020 Broń i urządzenia zaprojektowane do celów tłumienia zamieszek lub samoobrony, a mianowicie:

a. przenośna broń elektryczna, którą można porazić tylko jedną osobę za pomocą elektrowstrząsu, 
obejmująca również między innymi pałki elektryczne, tarcze elektryczne, paralizatory lub pistolety 
paraliżujące;

b. zestawy zawierające wszystkie ważne komponenty do montażu przenośnej broni elektrycznej, 
do której odnosi się pozycja 2.1 X.A.VIII.020.a; lub

Uwaga: Za ważne komponenty uznaje się towary takie jak:

1. element generujący elektrowstrząsy,

2. przełącznik, z możliwością zdalnego sterowania lub bez; oraz

3. elektrody lub, w stosownych przypadkach, przewody, za pomocą których można porazić prądem elektrycz
nym;

c. broń elektryczna mocowana na stałe lub z możliwością montażu o szerokim zasięgu zdolna porazić 
prądem elektrycznym wiele osób.

X.A.VIII.021 Broń i sprzęt rozprowadzające obezwładniające lub drażniące substancje chemiczne przeznaczone 
do tłumienia zamieszek lub samoobrony i określone substancje powiązane, a mianowicie:

a. przenośna broń i sprzęt, które w momencie podawania lub rozprowadzania substancji chemicznej 
bądź podają dawkę obezwładniających lub drażniących substancji chemicznych zdolną porazić 
jedną osobę, bądź też rozprowadzają dawkę takiej substancji na małym obszarze, na przykład w for
mie rozpylonej mgły lub chmury;

Uwaga 1: Niniejszy punkt nie dotyczy sprzętu, do którego odnosi się ppkt ML7.e. Wspólnego wykazu uzbroje
nia Unii Europejskiej.

Uwaga 2: Niniejszy punkt nie odnosi się do przenośnego sprzętu osobistego, nawet jeśli zawiera on substancję 
chemiczną, który użytkownik ma przy sobie w celu obrony własnej.

Uwaga 3: Oprócz właściwych substancji chemicznych, takich jak środki rozpraszania tłumu lub PAVA, za obe
zwładniające lub drażniące substancje chemiczne uznaje się towary, do których odnoszą się pozycje X.A. 
VIII.021.c i X.A.VIII.021.d.

b. wanililoamid kwasu pelargonowego (PAVA) (CAS 2444-46-4);

c. oleożywica capsicum (OC) (CAS 8023-77-6);

d. mieszaniny zawierające co najmniej 0,3 % PAVA lub OC w masie oraz rozpuszczalnik (na przykład 
etanol, 1-propanol lub heksan), które mogłyby zostać podane same jako środki obezwładniające lub 
drażniące, w szczególności w formie aerozolu lub w formie płynnej, lub też które mogłyby zostać 
wykorzystane do produkcji środków obezwładniających lub drażniących;

Uwaga 1: Niniejszy punkt nie odnosi się do sosów i preparatów do nich, zup i preparatów do nich oraz zmiesza
nych przypraw lub zmieszanych przypraw korzennych, pod warunkiem że PAVA lub OC nie są ich jedynymi 
składnikami aromatyzującymi.

Uwaga 2: Niniejszy punkt nie odnosi się do produktów leczniczych, w przypadku których wydano pozwolenie 
na dopuszczenie do obrotu zgodnie z prawem Unii.

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 259 I/14 6.10.2022  



e. sprzęt mocowany na stałe do rozprowadzania obezwładniających lub drażniących substancji che
micznych, który może zostać przymocowany do ściany lub sufitu wewnątrz budynku, zawiera zbior
nik z drażniącymi lub obezwładniającymi czynnikami chemicznymi i jest uruchamiany za pomocą 
systemu zdalnego sterowania; lub

Uwaga: Oprócz właściwych substancji chemicznych, takich jak środki rozpraszania tłumu lub PAVA, za obe
zwładniające lub drażniące substancje chemiczne uznaje się towary, do których odnoszą się pozycje X.A. 
VIII.021.c i X.A.VIII.021.d.

f. stały lub mocowany sprzęt do rozprowadzania obezwładniających lub drażniących czynników che
micznych, o szerokim zasięgu, nieprzeznaczony do mocowania do ściany lub sufitu wewnątrz 
budynku.

Uwaga 1: Niniejszy punkt nie dotyczy sprzętu, do którego odnosi się ppkt ML7.e. Wspólnego wykazu uzbroje
nia Unii Europejskiej.

Uwaga 2: Oprócz właściwych substancji chemicznych, takich jak środki rozpraszania tłumu lub PAVA, za obe
zwładniające lub drażniące substancje chemiczne uznaje się towary, do których odnoszą się pozycje X.A. 
VIII.021.c i X.A.VIII.021.d.

X.A.VIII.022 Produkty, które mogłyby być użyte do przeprowadzania egzekucji ludzi poprzez podanie śmiertelnego 
zastrzyku, a mianowicie:

a. krótko lub średniodługo działające barbituranowe środki znieczulające, między innymi:

1. amobarbital (CAS 57-43-2);

2. sól sodowa amobarbitalu (CAS 64-43-7);

3. pentobarbital (CAS 76-74-4);

4. sól sodowa pentobarbitalu (CAS 57-33-0);

5. sekobarbital (CAS 76-73-3);

6. sól sodowa sekobarbitalu (CAS 309-43-3);

7. tiopental (CAS 76-75-5) ; lub

8. sól sodowa tiopentalu (CAS 71-73-8), znana również jako tiopenton sodu;

b. produkty zawierające jeden ze środków znieczulających wymienionych w pozycji X.A.VIII.022.a.”;

3) w „Kategorii IX – materiały specjalne i związane z nimi urządzenia” sekcja „X.C.IX.001 Odrębne związki chemiczne, 
zdefiniowane zgodnie z pkt 1 uwag do działów 28 i 29 nomenklatury scalonej” w literze „b. o stężeniu 90 % wagowo 
lub większym”, dodaje się wpisy w brzmieniu:

„39. rtęć (CAS 7439-97-6);

40. chlorek baru (CAS 10361-37-2);

41. kwas siarkowy (CAS 7664-93-9);

42. 3,3-dimetylo-1-buten (CAS 558-37-2);

43. 2,2-dimetylopropanal (CAS 630-19-3);

44. chlorek 2,2-dimetylopropylu (CAS 753-89-9);

45. 2-metylobuten (CAS 26760-64-5);

46. 2-chloro-3-metylobutan (CAS 631-65-2);

47. 2,3-dimetylo-2,3-butanodiol (CAS 76-09-5);

48. 2-metylo-2-buten (CAS 513-35-9);

49. butylolit (CAS 109-72-8);

50. bromo(metylo)magnez (CAS 75-16-1);

51. formaldehyd (CAS 50-00-0);

52. dietanoloamina (CAS 111-42-2);
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53. węglan dimetylu (CAS 616-38-6);

54. chlorowodorek metylodietanoloaminy (CAS 54060-15-0);

55. chlorowodorek dietyloaminy (CAS 660-68-4);

56. chlorowodorek diizopropyloaminy (CAS 819-79-4);

57. chlorowodorek 3-chinuklidynonu (CAS 1193-65-3);

58. chlorowodorek 3-chinuklidynolu (CAS 6238-13-7);

59. ®®-3-chlorowodorek chinuklidynolu (CAS 42437-96-7); lub

60. chlorowodorek N,N-dietyloaminoetanolu.”;

4) dodaje się część w brzmieniu:

„Część B

1) Urządzenia półprzewodnikowe

Kod CN Opis

8541 10 Diody, inne niż fotodiody lub diody elektroluminescencyjne (LED)

8541 21 Tranzystory, z wyjątkiem fototranzystorów, o stopniu rozproszenia mniejszym niż 1 W

8541 29 Pozostałe tranzystory, z wyjątkiem fototranzystorów

8541 49 Światłoczułe elementy półprzewodnikowe (z wyłączeniem generatorów i ogniw 
fotowoltaicznych)

8541 51 Pozostałe elementy półprzewodnikowe: Przetworniki półprzewodnikowe

8541 59 Pozostałe elementy półprzewodnikowe

8541 90 Elementy półprzewodnikowe światłoczułe; Części

2) Elektroniczne układy scalone

Kod CN Opis

8542 31 Procesory i sterowniki, nawet połączone z pamięciami, przetwornikami, układami 
logicznymi, wzmacniaczami, zegarami i układami czasowymi lub innymi układami

8542 32 Pamięci

8542 33 Wzmacniacze

8542 39 Pozostałe elektroniczne układy scalone

8542 90 Elektroniczne układy scalone: Części

3) Aparaty fotograficzne

Kod CN Opis

9006 30 Aparaty fotograficzne specjalnie zaprojektowane do fotografii podwodnej lub 
do aerofotogrametrii, do fotografii medycznej lub do badań chirurgicznych organów 
wewnętrznych; aparaty fotograficzne porównawcze do celów medycyny sądowej lub 
kryminologii”
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ZAŁĄCZNIK II 

W załączniku VIII do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 tytuł otrzymuje brzmienie:

„Wykaz krajów partnerskich, o których mowa w art. 2 ust. 4, art. 2a ust. 4, art. 2d ust. 4), art. 3h ust. 3), art. 3k ust. 4) 
i art. 5n ust. 7”.
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ZAŁĄCZNIK III 

Załącznik XI do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 otrzymuje brzmienie:

„ZAŁĄCZNIK XI

Wykaz towarów i technologii, o których mowa w art. 3c ust. 1 

Część A

Kod CN Opis

88 Statki powietrzne, statki kosmiczne i ich części

Część B

Kod CN Opis

ex 2710 19 83 Oleje hydrauliczne do stosowania w pojazdach objętych działem 88

2710 19 99 Pozostałe oleje smarowe i pozostałe oleje stosowane w lotnictwie

4011 30 00 Opony pneumatyczne, nowe, gumowe, w rodzaju stosowanych w statkach powietrznych

ex 6813 20 00 Tarcze i klocki hamulcowe do stosowania w statkach powietrznych

6813 81 00 Okładziny i klocki hamulcowe

8517 71 00 Anteny i reflektory anten wszelkich typów; części nadające się do stosowania do nich

8517 79 00 Pozostałe części związane z antenami

9024 10 00 Maszyny i urządzenia do badania twardości, wytrzymałości, ściśliwości, elastyczności lub innych 
właściwości mechanicznych materiałów: Maszyny i urządzenia do testowania metali

9026 00 00 Przyrządy i aparatura do pomiaru lub kontroli przepływu, poziomu, ciśnienia lub innych 
parametrów cieczy lub gazów (na przykład przepływomierze, poziomowskazy, manometry, 
ciśnieniomierze, liczniki energii cieplnej), z wyłączeniem przyrządów i aparatury objętych pozycją 
9014, 9015, 9028 lub 9032”
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ZAŁĄCZNIK IV 

Załącznik XVII do rozporządzenia (UE) 833/2014 otrzymuje brzmienie:

„ZAŁĄCZNIK XVII

Wykaz wyrobów z żelaza i stali, o których mowa w art. 3g 

Część A

Kody CN (TARIC) Nazwa towaru

7208 10 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 25 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 26 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 27 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 36 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 37 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 38 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 39 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 40 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 52 99 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 53 90 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 54 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7211 14 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7211 19 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7212 60 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 19 10 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 30 10 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 30 30 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 30 90 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 40 15 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 40 90 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7226 19 10 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7226 91 20 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7226 91 91 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7226 91 99 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 15 00 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 16 90 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 17 90 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 18 91 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 25 00 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 26 90 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 27 90 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej
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Kody CN (TARIC) Nazwa towaru

7209 28 90 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 90 20 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 90 80 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7211 23 20 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7211 23 30 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7211 23 80 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7211 29 00 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7211 90 20 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7211 90 80 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 50 20 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 50 80 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7226 20 00 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7226 92 00 Walcowane na zimno arkusze ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7209 16 10 Blachy elektrotechniczne (inne niż blachy elektrotechniczne teksturowane)

7209 17 10 Blachy elektrotechniczne (inne niż blachy elektrotechniczne teksturowane)

7209 18 10 Blachy elektrotechniczne (inne niż blachy elektrotechniczne teksturowane)

7209 26 10 Blachy elektrotechniczne (inne niż blachy elektrotechniczne teksturowane)

7209 27 10 Blachy elektrotechniczne (inne niż blachy elektrotechniczne teksturowane)

7209 28 10 Blachy elektrotechniczne (inne niż blachy elektrotechniczne teksturowane)

7225 19 90 Blachy elektrotechniczne (inne niż blachy elektrotechniczne teksturowane)

7226 19 80 Blachy elektrotechniczne (inne niż blachy elektrotechniczne teksturowane)

7210 41 00 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 41 00 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 49 00 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 49 00 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 61 00 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 61 00 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 69 00 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 69 00 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 30 00 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 30 00 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 61 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 61 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 69 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 69 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 92 00 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 92 00 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 11 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi
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Kody CN (TARIC) Nazwa towaru

7225 99 00 22 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 23 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 41 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 45 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 91 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 92 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 93 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 30 10 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 30 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 70 11 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 70 13 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 70 91 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 70 93 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 70 94 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 20 00 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 30 00 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 90 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 20 00 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 20 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 30 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 40 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 90 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 91 00 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 10 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 41 00 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 49 00 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 61 00 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 69 00 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 30 00 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 61 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7212 50 69 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 92 00 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 25 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7225 99 00 95 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 30 90 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 70 19 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7226 99 70 96 Produkty walcowane płaskie z powłokami metalowymi

7210 70 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami organicznymi
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Kody CN (TARIC) Nazwa towaru

7212 40 80 Produkty walcowane płaskie z powłokami organicznymi

7209 18 99 Wyroby cynowane

7210 11 00 Wyroby cynowane

7210 12 20 Wyroby cynowane

7210 12 80 Wyroby cynowane

7210 50 00 Wyroby cynowane

7210 70 10 Wyroby cynowane

7210 90 40 Wyroby cynowane

7212 10 10 Wyroby cynowane

7212 10 90 Wyroby cynowane

7212 40 20 Wyroby cynowane

7208 51 20 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 51 91 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 51 98 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 52 91 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 90 20 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7208 90 80 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7210 90 30 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 40 12 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 40 40 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7225 40 60 Blacha quarto ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7219 11 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 12 10 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 12 90 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 13 10 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 13 90 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 14 10 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 14 90 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 22 10 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 22 90 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 23 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 24 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 11 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 12 00 Walcowane na gorąco arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 31 00 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 32 10 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 32 90 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 33 10 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej
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Kody CN (TARIC) Nazwa towaru

7219 33 90 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 34 10 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 34 90 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 35 10 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 35 90 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 90 20 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 90 80 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 20 21 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 20 29 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 20 41 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 20 49 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 20 81 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 20 89 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 90 20 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7220 90 80 Walcowane na zimno arkusze i taśmy ze stali nierdzewnej

7219 21 10 Walcowana na gorąco blacha quarto ze stali nierdzewnej

7219 21 90 Walcowana na gorąco blacha quarto ze stali nierdzewnej

7214 30 00 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 91 10 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 91 90 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 99 31 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 99 39 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 99 50 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 99 71 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 99 79 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 99 95 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7215 90 00 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 10 00 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 21 00 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 22 00 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 40 10 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 40 90 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 50 10 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 50 91 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 50 99 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 99 00 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 10 20 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 20 10 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej
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7228 20 91 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 30 20 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 30 41 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 30 49 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 30 61 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 30 69 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 30 70 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 30 89 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 60 20 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 60 80 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 70 10 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 70 90 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7228 80 00 Pręty zwykłej jakości i kształtowniki lekkie ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7214 20 00 Pręty zbrojeniowe

7214 99 10 Pręty zbrojeniowe

7222 11 11 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 11 19 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 11 81 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 11 89 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 19 10 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 19 90 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 20 11 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 20 19 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 20 21 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 20 29 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 20 31 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 20 39 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 20 81 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 20 89 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 30 51 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 30 91 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 30 97 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 40 10 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 40 50 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7222 40 90 Pręty i kształtowniki lekkie ze stali nierdzewnej

7221 00 10 Walcówka ze stali nierdzewnej

7221 00 90 Walcówka ze stali nierdzewnej

7213 10 00 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej
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7213 20 00 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7213 91 10 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7213 91 20 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7213 91 41 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7213 91 49 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7213 91 70 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7213 91 90 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7213 99 10 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7213 99 90 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7227 10 00 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7227 20 00 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7227 90 10 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7227 90 50 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7227 90 95 Walcówka ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej

7216 31 10 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej

7216 31 90 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej

7216 32 11 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej

7216 32 19 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej

7216 32 91 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej

7216 32 99 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej

7216 33 10 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej

7216 33 90 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej

7301 10 00 Ścianka szczelna

7302 10 22 Elementy konstrukcyjne torów kolejowych lub tramwajowych

7302 10 28 Elementy konstrukcyjne torów kolejowych lub tramwajowych

7302 10 40 Elementy konstrukcyjne torów kolejowych lub tramwajowych

7302 10 50 Elementy konstrukcyjne torów kolejowych lub tramwajowych

7302 40 00 Elementy konstrukcyjne torów kolejowych lub tramwajowych

7306 30 41 Pozostałe rurki i rury

7306 30 49 Pozostałe rurki i rury

7306 30 72 Pozostałe rurki i rury

7306 30 77 Pozostałe rurki i rury

7306 61 10 Profile zamknięte

7306 61 92 Profile zamknięte

7306 61 99 Profile zamknięte

7304 11 00 Nierdzewne przewody rurowe i rury, bez szwu

7304 22 00 Nierdzewne przewody rurowe i rury, bez szwu

7304 24 00 Nierdzewne przewody rurowe i rury, bez szwu
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7304 41 00 Nierdzewne przewody rurowe i rury, bez szwu

7304 49 83 Nierdzewne przewody rurowe i rury, bez szwu

7304 49 85 Nierdzewne przewody rurowe i rury, bez szwu

7304 49 89 Nierdzewne przewody rurowe i rury, bez szwu

7304 19 10 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 19 30 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 19 90 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 23 00 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 29 10 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 29 30 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 29 90 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 31 20 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 31 80 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 39 30 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 39 50 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 39 82 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 39 83 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 39 88 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 51 81 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 51 89 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 59 82 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 59 83 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 59 89 Inne przewody rurowe bez szwu

7304 90 00 Inne przewody rurowe bez szwu

7305 11 00 Duże przewody rurowe spawane

7305 12 00 Duże przewody rurowe spawane

7305 19 00 Duże przewody rurowe spawane

7305 20 00 Duże przewody rurowe spawane

7305 31 00 Duże przewody rurowe spawane

7305 39 00 Duże przewody rurowe spawane

7305 90 00 Duże przewody rurowe spawane

7306 11 00 Inne rury spawane

7306 19 00 Inne rury spawane

7306 21 00 Inne rury spawane

7306 29 00 Inne rury spawane

7306 30 12 Inne rury spawane

7306 30 18 Inne rury spawane

7306 30 80 Inne rury spawane
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7306 40 20 Inne rury spawane

7306 40 80 Inne rury spawane

7306 50 21 Inne rury spawane

7306 50 29 Inne rury spawane

7306 50 80 Inne rury spawane

7306 69 10 Inne rury spawane

7306 69 90 Inne rury spawane

7306 90 00 Inne rury spawane

7215 10 00 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7215 50 11 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7215 50 19 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7215 50 80 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7228 10 90 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7228 20 99 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7228 50 20 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7228 50 40 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7228 50 61 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7228 50 69 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7228 50 80 Sztaby ze stali niestopowej i pozostałej stali stopowej wykończone na zimno

7217 10 10 Drut ze stali niestopowej

7217 10 31 Drut ze stali niestopowej

7217 10 39 Drut ze stali niestopowej

7217 10 50 Drut ze stali niestopowej

7217 10 90 Drut ze stali niestopowej

7217 20 10 Drut ze stali niestopowej

7217 20 30 Drut ze stali niestopowej

7217 20 50 Drut ze stali niestopowej

7217 20 90 Drut ze stali niestopowej

7217 30 41 Drut ze stali niestopowej

7217 30 49 Drut ze stali niestopowej

7217 30 50 Drut ze stali niestopowej

7217 30 90 Drut ze stali niestopowej

7217 90 20 Drut ze stali niestopowej

7217 90 50 Drut ze stali niestopowej

7217 90 90 Drut ze stali niestopowej
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7206 Żeliwo i stal niestopowa, w postaci wlewków lub w pozostałych pierwotnych formach 
(z wyłączeniem wlewków do przetopu, produktów otrzymanych przez odlewanie ciągłe i żelaza 
objętego pozycją 7203)

7207 Półprodukty z żelaza lub stali niestopowej

7208 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości 600 mm lub większej, 
walcowane na gorąco, nieplaterowane, niepokryte ani niepowleczone

7209 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości 600 mm lub większej, 
walcowane na zimno, nieplaterowane, niepowleczone ani niepokryte

7210 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości 600 mm lub większej, 
walcowane na gorąco lub na zimno, platerowane, powleczone lub pokryte

7211 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości < 600 mm, walcowane 
na gorąco lub na zimno, nieplaterowane, niepowleczone ani niepokryte

7212 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości < 600 mm, walcowane 
na gorąco lub na zimno, platerowane, powleczone lub pokryte

7213 Sztaby i pręty z żeliwa lub stali niestopowej, walcowane na gorąco, w nieregularnych kręgach

7214 Sztaby i pręty z żeliwa lub stali niestopowej, nieobrobione więcej niż kute, walcowane na gorąco, 
ciągnione na gorąco lub wyciskane na gorąco, ale z włączeniem tych, które po walcowaniu zostały 
skręcone (z wył. wyrobów w nieregularnych kręgach)

7215 Sztaby i pręty z żeliwa lub ze stali niestopowej, gięte na zimno lub wykończone na zimno, 
nawet obrobione więcej lub gięte na gorąco i obrobione więcej, gdzie indziej niewymienione

7216 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej, gdzie indziej niewymienione

7217 Drut z żeliwa lub stali niestopowej, w zwojach (z wyłączeniem sztab i prętów)

7218 Stal nierdzewna, w postaci wlewków lub w pozostałych pierwotnych formach (z wyłączeniem 
wlewków do przetopu oraz produktów otrzymanych przez odlewanie ciągłe) półprodukty ze stali 
nierdzewnej

7219 Wyroby walcowane płaskie ze stali nierdzewnej, o szerokości ≥ 600 mm, walcowane na gorąco lub 
na zimno

7220 Wyroby walcowane płaskie ze stali nierdzewnej, o szerokości < 600 mm, walcowane na gorąco lub 
na zimno

7221 Sztaby i pręty ze stali nierdzewnej, walcowane na gorąco, w nieregularnych kręgach

7222 Pozostałe sztaby i pręty, ze stali nierdzewnej; kątowniki i kształtowniki, ze stali nierdzewnej, gdzie 
indziej niewymienione

7223 Drut ze stali nierdzewnej, w zwojach (z wyłączeniem sztab i prętów)

7224 Stal stopowa, inna niż nierdzewna, w postaci wlewków lub w pozostałych pierwotnych formach, 
półprodukty ze stali stopowej innej niż nierdzewna (z wyłączeniem odpadów i złomu w postaci 
wlewków oraz produktów otrzymanych przez odlewanie ciągłe)

7225 Wyroby walcowane płaskie ze stali stopowej innej niż nierdzewna, o szerokości ≥ 600 mm, 
walcowane na gorąco lub na zimno

7226 Wyroby walcowane płaskie ze stali stopowej innej niż nierdzewna, o szerokości < 600 mm, 
walcowane na gorąco lub na zimno

7227 Sztaby i pręty ze stali stopowej innej niż nierdzewna, walcowane na gorąco, w nieregularnych 
kręgach

7228 Pozostałe sztaby i pręty, ze stali stopowej innej niż nierdzewna, kątowniki i kształtowniki, ze stali 
stopowej innej niż nierdzewna, gdzie indziej niewymienione; Sztaby i pręty drążone, nadające się 
do celów wiertniczych, ze stali stopowej i niestopowej
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7229 Drut ze stali stopowej innej niż nierdzewna, w zwojach (z wył. prętów i drutu)

7301 Ścianka szczelna z żeliwa lub stali, nawet drążona, tłoczona lub wykonana z połączonych 
elementów; spawane, zgrzewane kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali

7302 Elementy konstrukcyjne torów kolejowych lub tramwajowych, z żelaza lub stali: szyny, odbojnice 
i szyny zębate, iglice zwrotnicowe, krzyżownice, pręty zwrotnicowe i pozostałe elementy 
skrzyżowań, podkłady kolejowe, nakładki stykowe, siodełka szynowe, kliny siodełkowe, podkładki 
szynowe, łapki mocujące, płyty podstawowe, cięgna i pozostałe elementy przeznaczone 
do łączenia lub mocowania szyn

7303 Rury, przewody rurowe i profile drążone, z żeliwa

7304 Rury, przewody rurowe i profile drążone, bez szwu, żelazne (inne niż żeliwne) lub ze stali

7305 Rury i przewody rurowe (na przykład spawane, zgrzewane, nitowane lub podobnie zamykane), 
o przekroju poprzecznym w kształcie koła, których zewnętrzna średnica przekracza 406,4 mm, 
z żeliwa lub stali

7306 Rury, przewody rurowe i profile drążone, np. z otwartym szwem, spawane, nitowane lub 
zamykane w podobny sposób, żelazne lub ze stali (z wyłączeniem wyrobów żeliwnych, bez szwu 
lub spawanych rur i przewodów rurowych o wewnętrznych i zewnętrznych okrągłych przekrojach 
i zewnętrznej średnicy > 406,4 mm)

7307 Łączniki rur lub przewodów rurowych (na przykład złączki nakrętne, kolanka, tuleje), z żeliwa lub 
stali

7308 Konstrukcje i części konstrukcji (na przykład mosty i części mostów, wrota śluz, wieże, maszty 
kratowe, dachy, szkielety konstrukcji dachów, drzwi i okna oraz ramy do nich, progi drzwiowe, 
okiennice, balustrady, filary i kolumny), z żeliwa lub stali; płyty, pręty, kątowniki, kształtowniki, 
profile, rury i tym podobne, przygotowane do stosowania w konstrukcjach, z żeliwa lub stali

7309 Zbiorniki, cysterny, kadzie i podobne pojemniki, z żeliwa lub stali, na dowolny materiał (inny niż 
sprężony lub skroplony gaz), o pojemności > 300 l, niewyposażone w urządzenia mechaniczne 
lub termiczne, nawet pokryte lub izolowane cieplnie (inne niż pojemniki specjalnie skonstruowane 
albo przystosowane do jednego lub kilku rodzajów transportu)

7310 Zbiorniki, cysterny, kadzie i podobne pojemniki na dowolny materiał (inny niż sprężony lub 
skroplony gaz), z żeliwa lub stali, o pojemności ≤ 300 l, nawet pokryte lub izolowane cieplnie, ale 
niewyposażone w urządzenia mechaniczne lub termiczne, gdzie indziej niewymienione

7311 Pojemniki na sprężony lub skroplony gaz, z żeliwa lub ze stali (inne niż pojemniki specjalnie 
skonstruowane albo przystosowane do jednego lub kilku rodzajów transportu)

7312 Splotki, liny, kable, taśmy plecione, zawiesia i tym podobne, z żeliwa lub stali (z wyłączeniem 
izolowanych elektrycznie, skręconego drutu ogrodzeniowego i drutu kolczastego)

7313 Drut kolczasty z żeliwa lub stali; obręcze skręcone lub pojedynczy drut płaski, z kolcami lub bez, 
i luźno skręcany drut podwójny, w rodzaju stosowanych na ogrodzenia, z żeliwa lub stali

7314 tkanina, włącznie z taśmami bez końca, krata, siatka i ogrodzenia, z drutu żelaznego lub 
stalowego, rozciągana z żeliwa lub stali (z wyłączeniem wyrobów z włókien metalowych, 
w rodzaju stosowanych do platerowania, okładzin lub podobnych celów)

7315 Łańcuchy i ich części, żeliwne lub stalowe (z wyłączeniem łańcuchów zegarkowych, naszyjników 
i tym podobnych, łańcuchów do cięcia i pił, łańcuchów przeciwpoślizgowych, łańcuchów zębatych 
do przenośników, łańcuchów zębatych do maszyn włókienniczych i tym podobnych, urządzeń 
bezpieczeństwa z łańcuchami do mocowania drzwi, łańcuchów pomiarowych)

7316 Kotwice, drapacze oraz ich części, z żeliwa lub stali
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7317 Gwoździe, gwoździe z szeroką główką, pinezki kreślarskie, gwoździe karbowane, klamry oraz 
wyroby podobne, z żeliwa lub stali, również z główkami z innych metali (z wyłączeniem 
artykułów, które mają główki z miedzi i zszywek w pasmach)

7318 Wkręty, śruby, nakrętki, wkręty do podkładów, haki gwintowane, nity, zawleczki, przetyczki, 
podkładki włącznie z podkładkami sprężystymi, i podobne artykuły, z żeliwa lub stali 
(z wyłączeniem śrub z niepełnym gwintem, zatyczek, zaślepek i podobnych, gwintowanych)

7319 Igły do szycia, igły dziewiarskie, iglice, szydełka, igły do haftowania oraz artykuły podobne do prac 
ręcznych, z żeliwa lub stali; Agrafki i pozostałe szpilki, z żeliwa lub ze stali, gdzie indziej 
niewymienione

7320 Sprężyny i pióra do resorów, z żeliwa lub stali (z wyłączeniem sprężyn do zegarów i zegarków, 
sprężyn do lasek i rękojeści parasolek i parasoli oraz amortyzatorów i drążków reakcyjnych lub 
wałków skrętnych objętych sekcją 17)

7321 Piece, kuchnie, ruszty, kuchenki, włącznie z kotłami z pomocniczymi kotłami centralnego 
ogrzewania, grillami, piecykami, palnikami gazowymi, podgrzewaczami płytowymi i podobnymi 
nieelektrycznymi urządzeniami gospodarstwa domowego oraz ich częściami z żeliwa lub stali 
(z wyłączeniem kotłów i grzejników do centralnego ogrzewania, gejzerów i butli z gorącą wodą)

7322 Grzejniki centralnego ogrzewania, nieelektryczne oraz ich części, z żelaza lub stali; Nagrzewnice 
powietrza i rozdzielacze gorącego powietrza, włączając rozdzielacze, które mogą także rozdzielać 
powietrze świeże lub klimatyzowane, nieogrzewane elektrycznie, zawierające wentylatory lub 
dmuchawy poruszane silnikiem oraz ich części, z żeliwa lub stali

7323 Stołowe, kuchenne lub pozostałe artykuły gospodarstwa domowego i ich części, z żeliwa lub stali; 
wełna stalowa; zmywaki do czyszczenia, szorowania lub polerowania naczyń, rękawice i tym 
podobne, z żelaza lub stali (z wył. baniek, pudełek i podobnych pojemników objętych pozycją 
7310; koszy na odpady; łopat, korkociągów i pozostałych artykułów o naturze narzędzia; artyku
łów nożowniczych, łyżek, chochli, widelców itp. objętych pozycją od 8211 do 8215 artykułów 
ozdobnych; wyrobów sanitarnych)

7324 wyroby sanitarne i ich części, z żeliwa lub stali (z wyłączeniem puszek, skrzynek i podobnych 
pojemników objętych pozycją 7310, małych szaf ściennych do artykułów medycznych lub toale
towych i pozostałych mebli objętych działem 94 oraz wyposażenia)

7325 Artykuły z drutu z żeliwa lub stali, odlewanej, gdzie indziej niewymienione

7326 Artykuły z żeliwa lub stali, gdzie indziej niewymienione (z wył. artykułów odlewanych)”
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ZAŁĄCZNIK V 

Załącznik XIX do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 otrzymuje brzmienie:

„ZAŁĄCZNIK XIX

Wykaz osób prawnych, podmiotów i organów, o których mowa w art. 5aa 

Część A

OPK OBORONPROM

UNITED AIRCRAFT CORPORATION

URALVAGONZAVOD

ROSNEFT

TRANSNEFT

GAZPROM NEFT

ALMAZ-ANTEY

KAMAZ

ROSTEC (RUSSIAN TECHNOLOGIES STATE CORPORATION)

JSC PO SEVMASH

SOVCOMFLOT

UNITED SHIPBUILDING CORPORATION

Część B

ROSYJSKI MORSKI REJESTR STATKÓW (RMRS)”.
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ZAŁĄCZNIK VI 

Załącznik XXI do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 otrzymuje brzmienie:

„ZAŁĄCZNIK XXI

Wykaz towarów i technologii, o których mowa w art. 3i 

Część A

Kod CN Nazwa towaru

0306 Skorupiaki, nawet w skorupach, żywe, świeże, schłodzone, zamrożone, suszone, solone lub 
w solance; skorupiaki wędzone, nawet w skorupach, nawet gotowane przed lub w trakcie procesu 
wędzenia; skorupiaki w skorupach, gotowane na parze lub w wodzie, nawet schłodzone, 
zamrożone, suszone, solone lub w solance;

1604 31 00 Kawior

1604 32 00 Namiastki kawioru

2208 Alkohol etylowy nieskażony o objętościowej mocy alkoholu mniejszej niż 80 % obj.; wódki, likiery 
i pozostałe napoje spirytusowe

2303 Pozostałości z produkcji skrobi i podobne pozostałości, wysłodki buraczane, wytłoczyny z trzciny 
cukrowej i pozostałe odpady z produkcji cukru, pozostałości i odpady browarnicze i gorzelniane, 
nawet w postaci granulek

2523 Cement portlandzki, cement glinowy, cement żużlowy, cement anhydrytowy i podobne cementy 
hydrauliczne, nawet barwione lub w postaci klinkieru

ex 2825 Hydrazyna i hydroksyloamina i ich sole nieorganiczne; pozostałe zasady nieorganiczne; tlenki, 
wodorotlenki i nadtlenki pozostałych metali, z wyjątkiem produktów objętych kodami CN 
2825 20 00 i 2825 30 00

ex 2835 Podfosforyny (fosforany I), fosforyny (fosforany III) i fosforany; polifosforany, nawet 
niezdefiniowane chemicznie, z wyjątkiem produktów objętych kodami CN 2835 26 00

ex 2901 Węglowodory acykliczne, z wyjątkiem produktów objętych kodami CN 2901 10 00

2902 Węglowodory cykliczne

ex 2905 Alkohole alifatyczne i ich fluorowcowane, sulfonowane, nitrowane lub nitrozowane pochodne, 
z wyjątkiem produktów objętych kodami CN 2905 11 00

2907 Fenole; fenoloalkohole

2909 Etery, eteroalkohole, eterofenole, eteroalkoholofenole, nadtlenki alkoholowe, nadtlenki eterowe, 
nadtlenki acetali i półacetali, nadtlenki ketonowe (nawet niezdefiniowane chemicznie) oraz ich 
fluorowcowane, sulfonowane, nitrowane lub nitrozowane pochodne

3104 20 Chlorek potasu

3105 20 Nawozy mineralne lub chemiczne, zawierające trzy pierwiastki nawozowe: azot, fosfor i potas

3105 60 Nawozy mineralne lub chemiczne, zawierające dwa pierwiastki nawozowe: fosfor i potas

ex 3105 90 20 Inne nawozy zawierające chlorek potasu

ex 3105 90 80 Inne nawozy zawierające chlorek potasu

3902 Polimery propylenu lub innych alkenów, w formach podstawowych

4011 Opony pneumatyczne, nowe, gumowe
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44 Drewno i artykuły z drewna; węgiel drzewny

4705 Ścier drzewny otrzymany w połączonych mechanicznych i chemicznych procesach roztwarzania

4804 Papier i tektura siarczanowe, niepowleczone, w zwojach lub arkuszach, inne niż objęte pozycją 
4802 lub 4803

6810 Artykuły z cementu, betonu lub ze sztucznego kamienia, nawet zbrojone

7005 Szkło typu „float” i szkło o powierzchni szlifowanej lub polerowanej, w arkuszach, nawet 
z warstwą pochłaniającą, odblaskową lub przeciwodblaskową, ale nieobrobione inaczej

7007 Szkło bezpieczne, złożone ze szkła hartowanego (temperowanego) lub warstwowego

7010 Balony, butle, butelki, słoje, dzbany, fiolki, ampułki i pozostałe pojemniki, ze szkła, w rodzaju 
stosowanych do transportu lub pakowania towarów; słoje szklane na przetwory; korki, 
przykrywki i pozostałe zamknięcia ze szkła

7019 Włókna szklane (włącznie z watą szklaną) oraz artykuły z nich (na przykład przędza, niedoprzędy, 
tkaniny)

7106 Srebro (włącznie ze srebrem pokrytym złotem lub platyną), w stanie surowym lub półproduktu, 
lub w postaci proszku

7606 Blachy grube, cienkie oraz taśma, o grubości przekraczającej 0,2 mm, z aluminium

7801 Ołów nieobrobiony plastycznie

ex 8411 Silniki turboodrzutowe, turbośmigłowe oraz inne turbiny gazowe, z wyłączeniem części silników 
turboodrzutowych lub turbośmigłowych kod CN 8411 91 00

8431 Części nadające się do stosowania wyłącznie lub głównie do urządzeń objętych pozycjami od 8425
do 8430

8901 Liniowce pasażerskie, łodzie wycieczkowe, promy, statki towarowe, barki oraz podobne jednostki 
pływające, do przewozu osób lub towarów

8904 Holowniki i pchacze

8905 Latarniowce, statki pożarnicze, pogłębiarki, dźwigi pływające i pozostałe jednostki pływające, 
których zdolność żeglugowa ma drugorzędne znaczenie wobec ich podstawowej funkcji; 
pływające doki; platformy wiertnicze lub produkcyjne, pływające lub podwodne

9403 Pozostałe meble i ich części

Część B

Kod CN Nazwa towaru

2402 Cygara, nawet z obciętymi końcami, cygaretki i papierosy, z tytoniu lub namiastek tytoniu

2811 kwasy nieorganiczne i nieorganiczne związki tlenu niemetali (z wyłączeniem chlorku wodoru 
(kwasu chlorowodorowego), kwasu chlorosiarkowego, kwasu siarkowego, oleum, kwasu 
azotowego, mieszanin nitrujących, pentatlenku difosforu, kwasu fosforowego, kwasów 
polifosforowych, tlenków boru i kwasów borowych)

2818 Elektrokorund (korund sztuczny), nawet niezdefiniowany chemicznie; tlenek glinu; wodorotlenek 
glinu

2834 Azotyny; azotany

2836 Węglany nadtlenowęglany (nadwęglany); techniczny węglan amonu zawierający karbaminian 
amonu
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2903 Fluorowcowane pochodne węglowodorów

2905 11 Metanol (alkohol metylowy)

2914 Ketony i chinony, nawet z inną tlenową grupą funkcyjną oraz ich fluorowcowane, sulfonowane, 
nitrowane lub nitrozowane pochodne:

2915 Nasycone alifatyczne kwasy monokarboksylowe i ich bezwodniki, halogenki, nadtlenki 
i nadtlenokwasy; ich fluorowcowane, sulfonowane, nitrowane lub nitrozowane pochodne

2917 Kwasy polikarboksylowe, ich bezwodniki, halogenki, nadtlenki i nadtlenokwasy; ich 
fluorowcowane, sulfonowane, nitrowane lub nitrozowane pochodne

2922 Związki aminowe z tlenową grupą funkcyjną

2923 Czwartorzędowe sole i wodorotlenki amonowe; lecytyny i pozostałe fosfoaminolipidy, nawet 
niezdefiniowane chemicznie

2931 odrębne chemicznie zdefiniowane związki organiczno-nieorganiczne (z wyłączeniem związków 
siarki i rtęci)

2933 Związki heterocykliczne tylko z heteroatomem(-ami) azotu

3301 Olejki eteryczne, także pozbawione terpenów, włącznie z konkretami i absolutami; rezinoidy; 
wyekstrahowane oleożywice; koncentraty olejków eterycznych w tłuszczach, nielotnych olejkach, 
woskach lub w podobnych substancjach, otrzymanych metodą enfleurage lub maceracji; 
terpenowe produkty uboczne deterpenacji olejków eterycznych; wodne destylaty i wodne 
roztwory olejków eterycznych

3304 Preparaty kosmetyczne lub upiększające oraz preparaty do pielęgnacji skóry, włącznie 
z preparatami przeciwsłonecznymi lub do opalania (inne niż leki); preparaty do manicure lub 
pedicure

3305 Preparaty do włosów

3306 Preparaty do higieny zębów lub jamy ustnej, włącznie z pastami i proszkami do przytwierdzania 
protez; Nici dentystyczne do czyszczenia międzyzębowego (dental floss), w jednostkowych 
opakowaniach do sprzedaży detalicznej

3307 preparaty do golenia, włącznie z produktami przed goleniem i po goleniu, dezodoranty osobiste, 
preparaty do kąpieli i pod prysznic, depilatory i pozostałe preparaty perfumeryjne, toaletowe lub 
kosmetyczne, gdzie indziej niewymienione; gotowe odświeżacze pomieszczeń, nawet 
perfumowane, lub mające własności dezynfekcyjne

3401 Mydło; organiczne produkty i preparaty powierzchniowo czynne, stosowane jako mydło, 
w postaci kostek lub ukształtowanych kawałków, nawet zawierające mydło; organiczne produkty 
i preparaty powierzchniowo czynne do mycia skóry, w płynie lub w postaci kremów i pakowane 
do sprzedaży detalicznej, nawet niezawierające mydła; papier, watolina, filc i włóknina, 
impregnowane, powleczone lub pokryte mydłem lub detergentem

3402 Organiczne środki powierzchniowo czynne, z wyłączeniem mydła; preparaty powierzchniowo 
czynne, preparaty do prania (włącznie z pomocniczymi preparatami piorącymi) oraz preparaty 
czyszczące, nawet zawierające mydło (z wył. objętych pozycją 3401)

3404 Woski sztuczne i woski preparowane

3801 Grafit sztuczny grafit koloidalny lub półkoloidalny; preparaty na bazie grafitu lub pozostałych 
odmian węgla, w postaci past, bloków, płyt lub pozostałych półproduktów

3811 Środki przeciwstukowe, inhibitory utleniania, inhibitory tworzenia się żywic, dodatki zwiększające 
lepkość, preparaty antykorozyjne oraz pozostałe preparaty dodawane do olejów mineralnych 
(włącznie z benzyną) lub do innych cieczy, stosowanych do tych samych celów, co oleje mineralne

3812 Gotowe przyspieszacze wulkanizacji; złożone plastyfikatory do gumy (kauczuku) lub tworzyw 
sztucznych, gdzie indziej niewymienione preparaty przeciwutleniające oraz pozostałe związki 
stabilizujące do gumy lub tworzyw sztucznych

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 259 I/34 6.10.2022  



Kod CN Nazwa towaru

3817 Mieszane alkilobenzeny i mieszane alkilonaftaleny otrzymane przez alkilowanie benzenu 
i naftalenu (z wył. mieszanin izomerów cyklicznych węglowodorów)

3819 Hydrauliczne płyny hamulcowe i pozostałe gotowe płyny do hydraulicznych skrzyń biegów, 
niezawierające lub zawierające < 70 % masy olejów ropy naftowej lub olejów otrzymanych 
z minerałów bitumicznych

3823 Przemysłowe monokarboksylowe kwasy tłuszczowe; kwaśne oleje z rafinacji; przemysłowe 
alkohole tłuszczowe

3824 Gotowe spoiwa do form odlewniczych lub rdzeni: Produkty chemiczne i preparaty przemysłu 
chemicznego lub przemysłów pokrewnych, włączając te, składające się z mieszanin produktów 
naturalnych, gdzie indziej niewymienione

3901 Polimery etylenu, w formach podstawowych

3903 Polimery styrenu, w formach podstawowych

3904 Polimery chlorku winylu lub innych fluorowcowanych alkenów, w formach podstawowych

3907 Poliacetale, pozostałe polietery i żywice epoksydowe, w formach podstawowych; poliwęglany, 
żywice alkidowe, poliestry allilowe i pozostałe poliestry, w formach podstawowych

3908 Poliamidy w formach podstawowych

3916 Przędza jednowłóknowa (monofilament), której dowolny wymiar przekroju poprzecznego > 
1 mm, pręty, pałeczki i kształtowniki profilowane, nawet obrobione powierzchniowo, ale 
nieobrobione inaczej, z tworzyw sztucznych

3917 Rury, rurki i węże oraz ich osprzęt (na przykład złącza, kolanka, kołnierze), z tworzyw sztucznych

3919 Samoprzylepne płyty, arkusze, folie, taśmy, pasy i inne płaskie kształty, z tworzyw sztucznych, 
nawet w rolkach (inne niż pokrycia podłogowe, ścienne lub sufitowe objęte pozycją 3918)

3920 Płyty, arkusze, folie, taśmy i pasy, z niekomórkowych polimerów etylenu, niewzmocnione, 
nielaminowane, nieosadzone na podłożu ani niepołączone w podobny sposób z innymi 
materiałami, bez podłoża, nieobrobione lub obrobione jedynie powierzchniowo, lub pocięte 
w kwadraty lub prostokąty (inne niż wyroby samoprzylepne oraz pokrycia podłogowe, ścienne 
i sufitowe objęte pozycją 3918)

3921 Płyty, arkusze, folie, taśmy i pasy, z tworzyw sztucznych, wzmocnionych, laminowanych, 
osadzonych na podłożu lub połączonych w podobny sposób z innymi materiałami, lub 
z komórkowych tworzyw sztucznych, nieobrobione lub obrobione tylko powierzchniowo lub 
pocięte jedynie na prostokąty lub kwadraty (z wył. wyrobów z komórkowych tworzyw sztucznych, 
wyrobów samoprzylepnych oraz pokryć podłogowych, ściennych i sufitowych objętych pozycją 
3918)

3923 Artykuły do transportu lub pakowania towarów, z tworzyw sztucznych; korki, pokrywki, kapsle 
i pozostałe zamknięcia, z tworzyw sztucznych

3925 Wyroby z tworzyw sztucznych dla budownictwa, gdzie indziej niesklasyfikowane

3926 Artykuły z tworzyw sztucznych oraz artykuły z pozostałych materiałów objętych pozycjami od 
3901 do 3914, gdzie indziej niewymienione

4107 Skóra wyprawiona dalej przetworzona po garbowaniu lub po kondycjonowaniu (włącznie ze skórą 
wyprawioną na pergamin), z bydła (włączając skórę bawolą) lub ze zwierząt jednokopytnych, 
odwłosiona, nawet dwojona (z wyłączeniem skóry zamszowej, skóry lakierowanej, skóry 
lakierowanej laminowanej i skóry metalizowanej)

4202 Kufry, walizy, saszetki, teczki, aktówki, tornistry, futerały na okulary, lornetki, aparaty 
fotograficzne, instrumenty muzyczne, broń palną, kabury i podobne pojemniki; torby podróżne, 
izolowane torby na żywność lub napoje, kosmetyczki, plecaki, torebki, torby na zakupy, portfele, 
portmonetki, mapniki, papierośnice, woreczki na tytoń, torby na narzędzia, torby sportowe, 
pojemniki na butelki, pudełka na biżuterię, puderniczki, kasety na sztućce oraz podobne 
pojemniki, ze skóry wyprawionej lub skóry wtórnej, z folii z tworzywa sztucznego, z materiałów 
włókienniczych, z fibry lub tektury, lub całkowicie lub głównie pokryte takimi materiałami, lub 
papierem
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4301 Skóry futerkowe surowe (włącznie z łbami, ogonami, łapami i pozostałymi częściami lub 
kawałkami nadającymi się do wykorzystania w kuśnierstwie), inne niż surowe skóry i skórki objęte 
pozycjami 4101, 4102 lub 4103

4703 Masa celulozowa drzewna sodowa lub siarczanowa, inna niż do przerobu chemicznego

4801 Papier gazetowy, o właściwościach określonych w uwadze 4 do działu 48, w zwojach o szerokości 
> 28 cm lub arkuszach prostokątnych lub kwadratowych o jednym boku > 28 cm i o drugim boku 
> 15 cm po rozłożeniu

4802 Papier i tektura niepowleczone, w rodzaju stosowanych do pisania, druku lub innych celów 
graficznych, oraz nieperforowany papier na karty i taśmy dziurkowane, w zwojach lub arkuszach 
kwadratowych lub prostokątnych, dowolnego rozmiaru, oraz papier i tektura czerpane 
(z wyłączeniem papieru gazetowego objętego pozycją 4801 i papieru objętego pozycją 4803)

4803 Papier do produkcji papieru toaletowego lub chusteczek higienicznych, ręczników lub pieluszek 
oraz podobny papier, w rodzaju stosowanego do celów gospodarczych lub sanitarnych, wata 
celulozowa i wstęgi, z włókien celulozowych, nawet krepowane, marszczone, tłoczone, 
perforowane, barwione powierzchniowo, z powierzchnią dekorowaną lub z nadrukiem, 
w zwojach o szerokości > 36 cm, lub w arkuszach kwadratowych lub prostokątnych, w których po 
rozprostowaniu długość jednego boku > 36 cm i drugiego boku > 15 cm

4805 Pozostałe papier i tektura, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm, lub w arkuszach 
kwadratowych lub prostokątnych, w których po rozprostowaniu długość jednego boku > 36 cm 
i drugiego boku > 15 cm, nieobrobione inaczej niż zgodnie z uwagą 3 do niniejszego działu, gdzie 
indziej niewymienione

4810 Papier i tektura, powleczone jednostronnie lub obustronnie kaolinem (glinką białą) lub innymi 
substancjami nieorganicznymi, ze spoiwem lub bez, oraz bez żadnej innej powłoki, nawet 
barwione powierzchniowo, dekorowane na powierzchni lub z nadrukiem, w zwojach lub 
w arkuszach kwadratowych lub prostokątnych, o dowolnym rozmiarze (z wyłączeniem wszelkich 
innych papierów i tektur powlekanych)

4811 Papier, tektura, wata celulozowa i wstęgi z włókien celulozowych, powleczone, impregnowane, 
pokryte, barwione powierzchniowo, dekorowane na powierzchni lub z nadrukiem, w zwojach lub 
arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym wymiarze (z wył. wyrobów objętych 
pozycją 4803, 4809 i 4810)

4818 Papier toaletowy i podobny papier, wata celulozowa lub wstęgi z włókien celulozowych, w rodzaju 
stosowanych w gospodarstwach domowych lub do celów sanitarnych, w rolkach o szerokości 
nieprzekraczającej 36 cm lub pocięte do kształtu lub wymiaru; chusteczki do nosa, chusteczki 
kosmetyczne, ręczniki, obrusy, serwety, serwetki, prześcieradła i podobne artykuły do użytku 
domowego, sanitarnego lub szpitalnego, artykuły odzieżowe i dodatki odzieżowe, z masy 
papierniczej, papieru, waty celulozowej lub wstęg z włókien celulozowych

4819 Kartony, pudła, pudełka, torby i pozostałe pojemniki do pakowania, z papieru, tektury, waty 
celulozowej lub wstęg z włókien celulozowych, gdzie indziej niewymienione; segregatory, pudełka 
na listy i podobne artykuły, z tektury, w rodzaju stosowanych w biurach, sklepach lub tym 
podobnych

4823 Papier, tektura, wata celulozowa i wstęgi z włókien celulozowych, w pasach lub zwojach 
o szerokości ≤ 36 cm lub w prostokątnych, albo kwadratowych arkuszach, w których żaden bok 
nie przekracza 36 cm po rozłożeniu, lub pocięte w kształty inne niż prostokątne albo kwadratowe, 
i artykuły z masy papierniczej, papieru, tektury, waty celulozowej lub wstęg z włókien 
celulozowych, gdzie indziej niewymienione

5402 Przędza z włókna syntetycznego, w tym syntetyczne monofilamenty < 67 decyteksów 
(z wyłączeniem nici do szycia i przędzy pakowanej do sprzedaży detalicznej)

5601 Wata z materiałów włókienniczych i artykuły z niej; włókna tekstylne o długości ≤ 5 mm, 
„kosmyki”, pył tekstylny i resztki włókien (z wyłączeniem waty i artykułów z niej impregnowanych 
lub powleczonych substancjami farmaceutycznymi lub pakowanych do sprzedaży detalicznej 
do celów medycznych, chirurgicznych, dentystycznych lub weterynaryjnych, oraz produkty 
impregnowane, powlekane lub pokryte perfumami, kosmetykami, mydłami itp.)

5603 Włókniny, nawet impregnowane, powleczone, pokryte lub laminowane, gdzie indziej 
niewymienione
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6204 damskie lub dziewczęce kostiumy, komplety, żakiety, suknie, spódnice, spódnico-spodnie, spodnie, 
spodnie na szelkach i z karczkiem typu ogrodniczki, bryczesy i szorty (inne niż dziane, kurtki od 
wiatru i podobne artykuły, półhalki, halki i figi, dresy, ubiory narciarskie i stroje kąpielowe)

6305 Worki i torby, w rodzaju stosowanych do pakowania towarów, ze wszystkich rodzajów materiałów 
włókienniczych

6403 Obuwie z podeszwami zewnętrznymi z gumy, tworzyw sztucznych, skóry wyprawionej lub skóry 
wtórnej i cholewkami ze skóry wyprawionej (z wyłączeniem obuwia ortopedycznego, butów 
łyżwiarskich z przymocowanymi łyżwami lub wrotkami oraz obuwia zabawkowego)

6806 Wełna żużlowa, wełna skalna i podobne wełny mineralne wermikulit porowaty, iły porowate, 
żużel spieniony i podobne porowate materiały mineralne; mieszanki i artykuły z materiałów 
mineralnych izolujących ciepło, dźwiękochłonnych lub pochłaniających dźwięk (z wyłączeniem 
artykułów z betonu lekkiego, azbestu, azbestocementu, włókno-cementu lub podobnych, 
mieszanek i pozostałych artykułów z azbestu lub na bazie azbestu oraz produktów ceramicznych)

6807 Artykuły z asfaltu lub podobnego materiału, np. bitumu naftowego lub paku węglowego

6808 Tafle, płyty, płytki, bloki i podobne artykuły z włókien roślinnych, słomy lub strużyn, wiórów, 
pyłu, trocin lub pozostałych odpadów drewna, scalonych cementem, gipsem lub innym spoiwem 
mineralnym (z wyłączeniem artykułów azbestowo-cementowych, celulozowo-cementowych lub 
podobnych)

6814 Mika obrobiona i artykuły z miki, w tym. mika aglomerowana lub regenerowana, nawet 
na podłożu z papieru, tektury lub innych materiałów (z wyłączeniem izolatorów elektrycznych, 
osprzętu izolacyjnego, rezystorów i kondensatorów, okularów ochronnych z miki i ich szkieł oraz 
miki w postaci ozdób choinkowych)

6815 Artykuły z kamienia lub pozostałych substancji mineralnych, włącznie z włóknami węglowymi, 
artykuły z włókien węglowych i artykuły z torfu, gdzie indziej niewymienione

6902 Cegły, płyty, bloki i podobne wyroby ceramiczne konstrukcyjne, ogniotrwałe, inne niż te 
z krzemionkowych skał kopalnych lub podobnych ziem krzemionkowych

6907 Płyty chodnikowe, kafle lub płytki ścienne, ceramiczne; kostki mozaikowe i temu podobne, nawet 
na podłożu, ceramiczne (z wyłączeniem wyrobów z krzemionkowych mączek kopalnych lub 
podobnych ziem krzemionkowych, wyrobów ogniotrwałych, płytek specjalnie przystosowanych 
jako podkładki na stół, artykułów dekoracyjnych i płytek produkowanych specjalnie do pieców)

7104 Kamienie syntetyczne lub odtworzone, szlachetne lub półszlachetne, nawet obrobione lub 
sortowane, ale nienawleczone, nieoprawione lub nieobsadzone kamienie syntetyczne lub 
odtworzone, szlachetne lub półszlachetne, niesortowane, tymczasowo nawleczone dla ułatwienia 
transportu

7112 Odpady i złom metali szlachetnych lub metali platerowanych metalami szlachetnymi; pozostałe 
odpady i złom zawierające metale szlachetne lub związki metali szlachetnych, w rodzaju 
stosowanych głównie do odzyskiwania metali szlachetnych (z wyłączeniem odpadów i złomu 
wytopionych do nieobrobionych bloków, wlewków lub podobnych postaci)

7115 Artykuły z metalu szlachetnego lub z metalu platerowanego metalem szlachetnym, gdzie indziej 
niewymienione

8207 Narzędzia wymienne do narzędzi ręcznych, nawet napędzanych mechanicznie lub do obrabiarek 
(na przykład do prasowania, tłoczenia, kucia na prasach, przebijania, wykrawania, gwintowania 
otworów lub wałków, wiercenia, wytaczania, przeciągania, frezowania, toczenia lub wkręcania), 
włączając ciągadła, ciągowniki lub matryce do wyciskania metalu oraz narzędzia do wiercenia 
w kamieniu lub do wierceń ziemnych

8212 Maszynki do golenia nieelektryczne i żyletki z metali nieszlachetnych, włączając półfabrykaty 
żyletek w taśmach

8302 Oprawy, okucia i podobne artykuły z metalu nieszlachetnego, nadające się do mebli, drzwi, 
schodów, okien, żaluzji, nadwozi pojazdów, wyrobów rymarskich, waliz, kufrów, kasetek lub temu 
podobnych; wieszaki, podpórki i podobne uchwyty z metalu nieszlachetnego; kółka 
samonastawne z zamocowaniem, z metalu nieszlachetnego; automatyczne urządzenia 
do zamykania drzwi z metalu nieszlachetnego
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8309 Korki, pokrywki i wieczka (włączając korki z główką, zakrętki i korki ułatwiające nalewanie), 
kapsle do butelek, korki gwintowane, pokrywki na korki, plomby i pozostałe akcesoria 
do opakowań, z metali nieszlachetnych

8407 Silniki spalinowe z zapłonem iskrowym z tłokami wykonującymi ruch posuwisto-zwrotny lub 
obrotowy

8408 Silniki spalinowe tłokowe z zapłonem samoczynnym (wysokoprężne i średnioprężne)

8409 Części nadające się do stosowania wyłącznie lub głównie do silników tłokowych wewnętrznego 
spalania objętych pozycją 8407 lub 8408

8412 Silniki i siłowniki (z wyłączeniem turbin parowych, tłokowych silników spalinowych, turbin 
hydraulicznych, kół wodnych, turbin gazowych i elektrycznych); ich części

8413 Pompy do cieczy, nawet wyposażone w urządzenia pomiarowe (z wyłączeniem pomp 
ceramicznych i pompek do odsysania wydzielin do użytku medycznego oraz pompek medycznych 
przenoszonych lub wszczepionych do ciała); podnośniki do cieczy (z wyjątkiem pomp); ich części

8414 Pompy powietrzne lub próżniowe (z wyłączeniem podnośników gazowych oraz podnośników 
i przenośników pneumatycznych); sprężarki i wentylatory powietrza lub innych gazów; okapy 
wentylacyjne lub recyrkulacyjne z wbudowanym wentylatorem, nawet z filtrami; ich części

8418 Chłodziarki, zamrażarki i pozostałe urządzenia chłodzące lub zamrażające, elektryczne lub inne; 
pompy ciepła; ich części (z wyłączeniem klimatyzatorów objętych pozycją 8415)

8419 Maszyny, instalacje przemysłowe lub laboratoryjne, nawet ogrzewane elektrycznie (z wyłączeniem 
pieców, piekarników i pozostałych urządzeń objętych pozycją 8514), do obróbki materiałów 
w procesach wymagających zmiany temperatury, takich jak: grzanie, gotowanie, prażenie, destylo
wanie, rektyfikowanie, sterylizowanie, pasteryzowanie, poddawanie działaniu pary wodnej, susze
nie, odparowywanie, parowanie, skraplanie lub chłodzenie (z wyłączeniem stosowanych do celów 
domowych); urządzenia do podgrzewania wody przepływowe lub pojemnościowe, nieelektryczne; 
ich części

8421 Wirówki, w tym. suszarki wirówkowe (z wyłączeniem suszarek do separacji izotopów); urządzenia 
i aparatura do filtrowania lub oczyszczania cieczy lub gazów ich części (z wyłączeniem sztucznych 
nerek)

8422 Zmywarki do naczyń; urządzenia do czyszczenia lub suszenia butelek lub innych pojemników; 
urządzenia do napełniania, zamykania, uszczelniania lub etykietowania butelek, tubek, puszek, 
pudełek, worków lub innych pojemników; urządzenia do kapslowania butelek, słoików lub 
podobnych pojemników; pozostałe urządzenia do pakowania lub paczkowania (włączając 
urządzenia do pakowania termokurczliwego); urządzenia do gazowania napojów ich części

8424 Urządzenia mechaniczne, obsługiwane ręcznie lub inaczej, do rozrzucania, rozpraszania lub 
rozpylania cieczy lub proszków, gdzie indziej niewymienione; gaśnice, nawet napełnione (inne niż 
bomby i granaty gaśnicze); pistolety natryskowe i podobne urządzenia (z wyłączeniem 
elektrycznych maszyn i aparatury do natryskiwania na gorąco metali lub spiekanych węglików 
metali objętych pozycją 8515); maszyny do wytwarzania strumienia pary lub piasku i podobne 
maszyny wytwarzające strumień czynnika roboczego; ich części, gdzie indziej niewymienione

8426 Okrętowe żurawie masztowe; dźwignice, włączając linomostowe (z wyłączeniem dźwigów 
kołowych i dźwigów samochodowych dla kolei); bramownice drogowe, wozy okraczające 
podsiębierne oraz wozy i wózki transportu wewnętrznego z urządzeniami dźwigowymi

8450 Maszyny pralnicze typu domowego lub profesjonalnego, włączając maszyny piorąco-suszące: ich 
części

8455 Walcarki do metali oraz ich walce części walcarek do metalu

8466 Pozostałe części i akcesoria nadające się do stosowania wyłącznie lub głównie do maszyn objętych 
pozycjami od 8456 do 8465, włączając uchwyty przedmiotów obrabianych, uchwyty narzędzi, 
głowice gwinciarskie maszynowe (samootwierające), podzielnice i pozostałe urządzenia specjalne 
do maszyn, gdzie indziej niewymienione; uchwyty do narzędzi wszelkich typów do obróbki 
ręcznej
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8467 Narzędzia ręczne, pneumatyczne, hydrauliczne lub z samodzielnym silnikiem elektrycznym lub 
nieelektrycznym; ich części

8471 Maszyny do automatycznego przetwarzania danych i urządzenia do nich; czytniki magnetyczne 
lub optyczne, maszyny do przenoszenia danych w postaci zakodowanej na nośniki danych oraz 
maszyny do przetwarzania takich danych, gdzie indziej niewymienione

8474 Maszyny do sortowania, klasyfikowania, przesiewania, separowania, płukania, przemywania, 
zgniatania, kruszenia, mielenia, mieszania lub ugniatania ziemi, kamieni, rud lub pozostałych 
substancji mineralnych, w postaci stałej (włączając proszek lub pastę); maszyny do aglomerowania, 
kształtowania lub formowania stałych paliw mineralnych, mas ceramicznych, nieutwardzonego 
cementu, materiałów gipsowych lub pozostałych produktów mineralnych w postaci proszku lub 
pasty; maszyny do wykonywania piaskowych form odlewniczych ich części

8477 Maszyny do obróbki gumy lub tworzyw sztucznych lub do produkcji wyrobów z tych materiałów, 
niewymienione ani niewłączone gdzie indziej w niniejszym dziale, ich części

8479 Maszyny i urządzenia, mechaniczne, posiadające indywidualne funkcje, niewymienione ani 
niewłączone gdzie indziej w niniejszym dziale ich części

8480 Skrzynki formierskie; płyty podmodelowe; modele odlewnicze; formy do metalu (inne niż formy 
wlewkowe), węglików metali, szkła, materiałów mineralnych, gumy lub tworzyw sztucznych 
(z wyłączeniem form z grafitu lub innego węgla, form ceramicznych lub szklanych oraz 
linotypowych form lub matryc)

8481 Krany, kurki, zawory i podobna armatura do rur, płaszczy kotłów, zbiorników, kadzi lub tym 
podobnych, włączając zawory redukcyjne i zawory sterowane termostatycznie ich części

8482 Łożyska toczne (z wyłączeniem stalowych kulek objętych pozycją 7326); ich części

8483 Wały napędowe, włącznie z wałem krzywkowym i wałem korbowym oraz korbami; obudowy 
łożysk i łożyska ślizgowe do maszyn; mechanizmy i przekładnie zębate; śruby kulkowe lub 
walcowe, skrzynie biegów i pozostałe układy zmieniające prędkość, włącznie z przetwornikami 
momentu obrotowego; koła zamachowe i koła pasowe, włącznie z wielokrążkami, sprzęgłami 
i złączami wałów, włącznie z przegubami uniwersalnymi; ich części

8487 Części maszyn, gdzie indziej niewymienione w dziale 84 (z wyłączeniem części zawierających 
złącza elektryczne, izolatory, zwoje, styki lub inne elementy elektryczne)

8501 Silniki elektryczne i prądnice (z wyłączeniem zespołów prądotwórczych)

8502 Zespoły prądotwórcze oraz przetwornice jednotwornikowe

8503 Części nadające się wyłącznie lub głównie do silników elektrycznych i prądnic, zespołów 
prądotwórczych i przetwornic jednotwornikowych, gdzie indziej niewymienione

8504 Transformatory elektryczne, przekształtniki (na przykład prostowniki) oraz wzbudniki; ich części

8511 Elektryczne urządzenia zapłonowe lub rozrusznikowe, w rodzaju stosowanych w silnikach 
wewnętrznego spalania o zapłonie iskrowym lub samoczynnym (na przykład iskrowniki, prądnice 
iskrownikowe, cewki zapłonowe, świece zapłonowe, świece żarowe, silniki rozruszników); 
prądnice (na przykład prądu stałego lub przemiennego) oraz wyłączniki współpracujące z takimi 
silnikami; ich części

8516 Podgrzewacze wody, natychmiastowe lub zbiornikowe, oraz grzałki nurnikowe, elektryczne; 
aparatura do ogrzewania gleby i pomieszczeń, elektryczna; przyrządy fryzjerskie (na przykład 
suszarki do włosów, lokówki, nagrzewacze żelazek do fryzowania) oraz suszarki do rąk, 
elektrotermiczne; żelazka do prasowania, elektryczne; urządzenia elektrotermiczne, w rodzaju 
stosowanych do użytku domowego; oporowe elementy grzejne, elektryczne, inne niż te objęte 
pozycją 8545 ich części

8517 Aparaty telefoniczne, włączając telefony dla sieci komórkowych lub dla innych sieci 
bezprzewodowych; pozostała aparatura do transmisji lub odbioru głosu, obrazów lub innych 
danych, włączając aparaturę do komunikacji w sieci przewodowej lub bezprzewodowej (takiej jak 
lokalna lub rozległa sieć komputerowa): ich części (inne niż aparatura nadawcza lub odbiorcza 
objęta pozycją 8443, 8525, 8527 lub 8528)
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8523 Dyski, taśmy, półprzewodnikowe urządzenia pamięci trwałej, „karty inteligentne” i inne nośniki 
do rejestrowania dźwięku lub innych zjawisk, nawet nagrane, włączając matryce i wzorce 
do produkcji dysków, wyłączając produkty objęte działem 37

8525 Aparatura nadawcza do radiofonii lub telewizji, nawet zawierająca aparaturę odbiorczą lub 
aparaturę zapisującą lub odtwarzającą dźwięk; kamery telewizyjne, kamery i aparaty cyfrowe oraz 
rejestrujące kamery wideo

8526 Aparatura radarowa, radionawigacyjna oraz do zdalnego sterowania drogą radiową

8531 Aparatura do sygnalizacji dźwiękowej lub wzrokowej (na przykład dzwonki, syreny, tablice 
sygnalizacyjne, urządzenia alarmowe przeciwwłamaniowe lub przeciwpożarowe), elektryczna 
(inna niż do samochodów, rowerów lub szlaków komunikacyjnych) ich części

8535 Urządzenia elektryczne do przełączania lub zabezpieczania obwodów elektrycznych, lub 
do wykonywania połączeń w obwodach elektrycznych, lub do tych obwodów (na przykład 
przełączniki, bezpieczniki, odgromniki, ograniczniki napięcia, tłumiki przepięciowe, wtyki i inne 
złącza, skrzynki przyłączowe), do napięć przekraczających 1 000 V (z wyjątkiem szaf, pulpitów, 
sterowników itd. objętych pozycją 8537)

8536 Urządzenia elektryczne do przełączania lub zabezpieczania obwodów elektrycznych, lub 
do wykonywania połączeń w obwodach elektrycznych, lub do tych obwodów (na przykład 
przełączniki, przekaźniki, bezpieczniki, tłumiki przepięciowe, wtyki, gniazda wtykowe, oprawki 
lamp i inne złącza, skrzynki przyłączowe), do napięć nieprzekraczających 1 000 V (z wyjątkiem 
szaf, pulpitów, sterowników itd. objętych pozycją 8537)

8537 Tablice, panele, konsole, pulpity, szafy i pozostałe układy wspornikowe, wyposażone przynajmniej 
w dwa lub więcej urządzeń objętych pozycją nr 8535 lub 8536, służące do elektrycznego stero
wania lub rozdziału energii elektrycznej, włącznie z układami zawierającymi przyrządy lub apara
turę, objęte działem 90, oraz aparatura sterowana numerycznie (inna niż aparatura połączeniowa 
telefonii i telegrafii liniowej)

8538 Części nadające się wyłącznie lub głównie do stosowania z urządzeniami objętymi pozycją 8535, 
8536 lub 8537, gdzie indziej niewymienione

8539 Elektryczne lampy żarowe lub wyładowcze, włączając zespoły nierozbieralnych wkładów 
reflektorów oraz promienniki lampowe nadfioletu lub podczerwieni; lampy łukowe; lamp 
z diodami elektroluminescencyjnymi (LED); ich części

8541 Diody, tranzystory i podobne urządzenia półprzewodnikowe; światłoczułe elementy 
półprzewodnikowe, włączając fotoogniwa, nawet zmontowane w moduły lub tworzące panele 
(z wyjątkiem systemów fotowoltaicznych); diody elektroluminescencyjne (LED); kryształy 
piezoelektryczne w oprawkach ich części

8542 Elektroniczne układy scalone; ich części

8543 Elektryczne maszyny i aparatura, wykonujące indywidualne funkcje, gdzie indziej niewymienione 
w dziale 85 i ich części

8544 Drut izolowany (włączając emaliowany lub anodyzowany), kable (włączając kabel koncentryczny) 
oraz pozostałe izolowane przewody elektryczne, nawet wyposażone w złącza; przewody 
z włókien optycznych, złożone z indywidualnie osłoniętych włókien, nawet połączone 
z przewodnikami prądu elektrycznego lub wyposażone w złącza

8545 Elektrody węglowe, szczotki węglowe, węgle do lamp, węgiel do baterii oraz inne artykuły z grafitu 
lub innego rodzaju węgla, z metalem lub bez, w rodzaju stosowanych w elektrotechnice

8603 Wagony osobowe, towarowe lub transportowe, kolejowe lub tramwajowe, o napędzie własnym, 
inne niż te objęte pozycją 8604:

8606 Wagony towarowe kolejowe lub tramwajowe (z wyłączeniem wagonów samobieżnych 
i bagażowych oraz wagonów pocztowych)

8701 Ciągniki (inne niż ciągniki objęte pozycją 8709)
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8703 Samochody i pozostałe pojazdy silnikowe przeznaczone zasadniczo do przewozu 10 osób, 
włącznie z samochodami osobowo-towarowymi (kombi) oraz samochodami wyścigowymi 
(z wyłączeniem pojazdów silnikowych objętych pozycją 8702)

8704 Pojazdy silnikowe do transportu towarów, włącznie z podwoziem z silnikiem i kabiną

8716 Przyczepy i naczepy; pozostałe pojazdy bez napędu mechanicznego (z wyłączeniem pojazdów 
kolejowych i tramwajowych); ich części, gdzie indziej niewymienione

8802 Statki powietrzne z napędem „np. śmigłowce i samoloty”; statki kosmiczne, włączając sztuczne 
satelity, oraz stacje orbitalne i pojazdy nośne statków kosmicznych

8903 Jachty i pozostałe jednostki pływające, wypoczynkowe lub sportowe; łodzie wioślarskie i kajaki

9001 Włókna optyczne oraz wiązki włókien optycznych; kable światłowodowe (z wyłączeniem 
wykonanych z indywidualnie osłoniętych włókien objętych pozycją 8544); arkusze i płyty z mate
riałów polaryzujących; soczewki (włączając soczewki kontaktowe), pryzmaty, zwierciadła i pozos
tałe elementy optyczne z dowolnego materiału, nieoprawione, inne niż elementy tego rodzaju ze 
szkła nieobrobionego optycznie

9006 Aparaty fotograficzne, lampy błyskowe i żarówki błyskowe (z wyłączeniem lamp wyładowczych 
objętych pozycją 8539)

9013 Urządzenia ciekłokrystaliczne niestanowiące artykułów uwzględnionych bardziej szczegółowo 
w innych pozycjach; lasery (z wyłączeniem diod laserowych); pozostałe urządzenia i przyrządy 
optyczne, gdzie indziej niewymienione w dziale 90

9014 Kompasy, busole; pozostałe przyrządy i urządzenia nawigacyjne (z wyłączeniem sprzętu 
radionawigacyjnego)

9026 Przyrządy i aparatura do pomiaru lub kontroli przepływu, poziomu, ciśnienia lub innych 
parametrów cieczy lub gazów (na przykład przepływomierze, poziomowskazy, manometry, 
ciśnieniomierze, liczniki energii cieplnej), z wyłączeniem przyrządów i aparatury objętych pozycją 
9014, 9015, 9028 lub 9032

9027 Przyrządy i aparatura do analizy fizycznej lub chemicznej (na przykład polarymetry, refraktometry, 
spektrometry, aparatura do analizy gazu lub dymu); przyrządy i aparatura do pomiaru lub kontroli 
lepkości, porowatości, rozszerzalności, napięcia powierzchniowego lub podobne; przyrządy 
i aparatura do mierzenia lub kontroli ilości ciepła, światła lub dźwięku (włącznie ze 
światłomierzami); mikrotomy

9030 Oscyloskopy, analizatory widma oraz inne przyrządy i aparatura do pomiaru lub kontroli 
wielkości elektrycznych, z wyłączeniem mierników objętych pozycją 9028; przyrządy i aparatura 
do pomiaru lub wykrywania promieniowania alfa, beta, gamma, rentgena, promieni kosmicznych 
lub innych promieni jonizujących

9031 Przyrządy, urządzenia i maszyny pomiarowe lub kontrolne, gdzie indziej niewymienione w dziale 
90; projektory profilowe

9032 Przyrządy i aparatura do regulacji lub kontroli (z wyłączeniem kranów, kurków i zaworów 
objętych pozycją 8481)

9401 Siedzenia, nawet przekształcalne w łóżka, oraz ich części, gdzie indziej niewymienione (inne niż 
medyczne, chirurgiczne, dentystyczne lub weterynaryjne objęte pozycją 9402)

9404 Stelaże pod materace (z wyłączeniem sprężyn wewnętrznych do siedzeń); artykuły pościelowe 
i podobne wyposażenie, np. materace, kołnierze, edredy, pufy i poduszki, wyposażone w sprężyny 
lub wypchane lub wypełnione wewnętrznie dowolnym materiałem, lub z gumy lub tworzyw 
sztucznych komórkowych, nawet pokryte (z wyłączeniem materacy i poduszek pneumatycznych 
lub wodnych, koców i pokryć)

9405 Lampy i oprawy oświetleniowe, włącznie z reflektorami poszukiwawczymi i punktowymi, oraz ich 
części, gdzie indziej niewymienione; podświetlane znaki, podświetlane tablice imienne i tym 
podobne, ze źródłem światła zamontowanym na stałe, oraz ich części, gdzie indziej 
niewymienione

9406 Budynki prefabrykowane, nawet kompletne lub już zmontowane”
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ZAŁĄCZNIK VII 

Załącznik XXIII do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 otrzymuje brzmienie:

„ZAŁĄCZNIK XXIII

Wykaz towarów i technologii, o których mowa w art. 3k 

Kod CN Nazwa towaru

0601 10 Cebulki, bulwy, korzenie bulwiaste, pędy podziemne, korony i kłącza, w stanie uśpienia roślin

0601 20 Cebulki, bulwy, korzenie bulwiaste, pędy podziemne, korony i kłącza, w stanie wegetacji lub 
kwitnienia rośliny cykorii i jej korzenie

0602 30 Rododendrony i azalie, szczepione lub nie

0602 40 Róże, szczepione lub nie

0602 90 Pozostałe rośliny żywe (włącznie z ich korzeniami), sadzonki i zrazy; grzybnia - Pozostałe

0604 20 Liście, gałęzie i pozostałe części roślin, bez kwiatów lub pączków kwiatowych oraz trawy, mchy 
i porosty, odpowiednie na bukiety lub do celów zdobniczych, świeże, suszone, barwione, bielone, 
impregnowane lub w inny sposób przygotowane - Świeże

2508 40 Pozostałe gliny

2508 70 Ziemie szamotowe lub dynasowe

2509 00 Kreda

2512 00 Krzemionkowe mączki kopalne (na przykład ziemia okrzemkowa, trypla i diatomit) i podobne 
ziemie krzemionkowe, nawet kalcynowane, o pozornej gęstości 1 lub mniejszej

2515 12 Tylko pocięty przez piłowanie lub inaczej, na bloki lub płyty o kształcie prostokątnym (włączając 
kwadratowy)

2515 20 Ekausyna i pozostałe wapienne kamienie pomnikowe lub budowlane; alabaster

2518 20 Dolomit kalcynowany lub spiekany

2519 10 Naturalny węglan magnezu (magnezyt)

2520 10 Gips; anhydryt

2521 00 Topnik wapniowy; wapień i pozostały kamień wapienny, w rodzaju stosowanych do produkcji 
wapna lub cementu

2522 10 Wapno palone

2522 30 Wapno hydrauliczne

2525 20 Proszek miki

2526 20 Steatyt naturalny, nawet wstępnie obrobiony lub tylko pocięty przez piłowanie lub inaczej, 
na bloki lub płyty o kształcie prostokątnym (włączając kwadratowy); talk, rozdrobniony lub 
sproszkowany

2530 20 Kizeryt, epsomit (naturalne siarczany magnezu)

2701 00 Węgiel; brykiety, brykietki i podobne paliwa stałe wytwarzane z węgla

2702 00 Węgiel brunatny (lignit), nawet aglomerowany, z wyłączeniem gagatu

2703 00 Torf (włącznie z odpadkami torfowymi), nawet aglomerowany

2704 00 Koks i półkoks, z węgla, węgla brunatnego (lignitu) lub torfu, nawet aglomerowany; węgiel 
retortowy
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2707 30 Ksylol (ksyleny)

2708 20 Koks pakowy

2712 10 Wazelina

2712 90 Wazelina; parafina, wosk mikrokrystaliczny, gacz parafinowy, ozokeryt, wosk montanowy, wosk 
torfowy, pozostałe woski mineralne i podobne produkty otrzymywane w drodze syntezy lub 
innych procesów, barwione lub nie

2715 00 Mieszanki bitumiczne na bazie naturalnego asfaltu, naturalnego bitumu, bitumu naftowego, smoły 
mineralnej lub mineralnego paku smołowego (np. masy uszczelniające bitumiczne, fluksy) – 
Pozostałe

2804 10 Wodór

2804 30 Azot

2804 40 Tlen

2804 61 Krzem – Zawierający nie mniej niż 99,99 % masy krzemu

2804 80 Arsen

2806 10 Chlorowodór (kwas chlorowodorowy)

2806 20 Kwas chlorosulfonowy

2811 29 Pozostałe nieorganiczne związki tlenowe niemetali – Pozostałe

2813 10 Disiarczek węgla

2814 20 Amoniak w roztworze wodnym

2815 12 Wodorotlenek sodu (soda kaustyczna) – W roztworze wodnym (ług sodowy lub ciekła soda 
kaustyczna)

2818 30 Wodorotlenek glinu

2819 90 Tlenki i wodorotlenki chromu – Pozostałe

2820 10 Ditlenek manganu

2827 31 Pozostałe chlorki – Magnezu

2827 35 Pozostałe chlorki – Niklu

2828 90 Podchloryny (chlorany (I); techniczny podchloryn wapnia; chloryny; podbrominy – Pozostałe

2829 11 Chlorany – Sodu

2832 20 Siarczyny (z wył. sodu)

2833 24 Siarczany niklu

2833 30 Ałuny

2834 10 Azotyny

2836 30 Wodorowęglan sodu (kwaśny węglan sodu)

2836 50 Węglan wapnia

2839 90 Krzemiany; techniczne krzemiany metali alkalicznych – Pozostałe

2840 30 Nadtlenoborany (nadborany)

2841 50 Pozostałe chromiany i dichromiany; nadtlenochromiany

2841 80 Wolframiany

2843 10 Koloidy metali szlachetnych
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2843 21 Azotan srebra

2843 29 Związki srebra - Pozostałe

2843 30 Związki złota

2847 00 Nadtlenek wodoru, nawet zestalony mocznikiem

2901 23 Buten (butylen) oraz jego izomery

2901 24 Butadien-1,3 i izopren

2901 29 Węglowodory alifatyczne – Nienasycone – Pozostałe

2902 11 Cykloheksan

2902 30 Toluen

2902 41 o-ksylen

2902 43 p-ksylen

2902 44 Mieszaniny izomerów ksylenu

2902 50 Styren

2903 11 Chlorometan (chlorek metylu) i chloroetan (chlorek etylu)

2903 12 Dichlorometan (chlorek metylenu)

2903 21 Chlorek winylu (chloroetylen)

2903 23 Tetrachloroetylen (perchloroetylen)

2903 29 Nienasycone chlorowane pochodne węglowodorów alifatycznych – Pozostałe

2903 76 Bromochlorodifluorometan (Halon-1211), bromotrifluorometan (Halon-1301) 
i dibromotetrafluoroetany (Halon-2402)

2903 81 1,2,3,4,5,6-heksachlorocykloheksan (HCH (ISO)), włącznie z lindanem (ISO, INN)

2903 91 Chlorobenzen, o-dichlorobenzen i p-dichlorobenzen

2904 10 Pochodne zawierające tylko grupy sulfonowe, ich sole i estry etylowe

2904 20 Pochodne zawierające tylko grupy nitrowe lub tylko nitrozowe

2904 31 Kwas perfluorooktanosulfonowy

2905 13 Butan-1-ol (alkohol n-butylowy)

2905 16 Oktanol (alkohol oktylowy) i jego izomery

2905 19 Nasycone alkohole monowodorotlenowe – Pozostałe

2905 41 2-Etylo-2-(hydroksymetylo)propano-1,3-diol (trimetylolopropan)

2905 59 Pozostałe alkohole poliwodorotlenowe – Pozostałe

2906 13 Sterole i inozyty

2906 19 Cykloalkanowe, cykloalkenowe lub cykloterpenowe – Pozostałe

2907 11 Fenol (hydroksybenzen) i jego sole

2907 13 Oktylofenol, nonylofenol i ich izomery; ich sole

2907 19 Monofenole – Pozostałe

2907 22 Hydrochinon (chinol) i jego sole

2909 11 Pentachlorofenol (ISO)
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2909 20 Etery cykloalkanowe, cykloalkenowe i cykloterpenowe i ich fluorowcowane, sulfonowane, 
nitrowane lub nitrozowane pochodne

2909 41 2,2′-Oksydietanol (glikol dietylenowy, digol)

2909 43 Etery monobutylowe glikolu etylenowego lub glikolu dietylenowego

2909 49 Eteroalkohole i ich fluorowcowane, sulfonowane, nitrowane lub nitrozowane pochodne – 
Pozostałe

2910 10 Oksiran (tlenek etylenu)

2910 20 Metylooksiran (tlenek propylenu)

2911 00 Acetale i półacetale, nawet z inną tlenową grupą funkcyjną oraz ich fluorowcowane, sulfonowane, 
nitrowane lub nitrozowane pochodne

2912 12 Etanal (acetaldehyd)

2912 49 Aldehydoalkohole, aldehydoetery, aldehydofenole i aldehydy z inną tlenową grupą funkcyjną – 
Pozostałe

2912 60 Paraformaldehyd

2914 11 Aceton

2914 61 Antrachinon

2915 13 Estry kwasu mrówkowego

2915 90 Nasycone alifatyczne kwasy monokarboksylowe i ich bezwodniki, halogenki, nadtlenki 
i nadtlenokwasy; ich fluorowcowane, sulfonowane, nitrowane lub nitrozowane pochodne – 
Pozostałe

2916 12 Estry kwasu akrylowego

2916 13 Kwas metakrylowy i jego sole

2916 14 Estry kwasu metakrylowego

2916 15 Kwasy oleinowy, linolowy i linolenowy, ich sole i estry

2917 33 Ortoftalany dinonylu lub didecylu

2920 11 Paration (ISO) i paration-metyl (ISO) (metyloparation)

2921 22 Heksametylenodiamina i jej sole

2921 41 Anilina i jej sole

2922 11 Monoetanoloamina i jej sole

2922 43 Kwas antranilowy (kwas o-aminobenzoesowy) i jego sole

2923 20 Lecytyny i pozostałe fosfoaminolipidy

2930 40 Metionina

2933 54 Pozostałe pochodne malonylomocznika (kwasu barbiturowego); ich sole

2933 71 6-Heksanolaktam (epsilon-kaprolaktam)

3201 90 Ekstrakty garbników pochodzenia roślinnego; garbniki i ich sole, etery, estry i pozostałe pochodne

3202 10 Syntetyczne, organiczne substancje garbujące

3202 90 Syntetyczne, organiczne substancje garbujące; nieorganiczne substancje garbujące; preparaty 
garbujące, nawet zawierające naturalne substancje garbujące; preparaty enzymatyczne 
do garbowania wstępnego
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3203 00 Środki barwiące pochodzenia roślinnego lub zwierzęcego, włącznie z ekstraktami barwiącymi 
(z wył. czerni kostnej), nawet zdefiniowane chemicznie; preparaty na bazie środków barwiących 
pochodzenia roślinnego lub zwierzęcego, w rodzaju stosowanych do barwienia dowolnych 
materiałów lub do produkcji preparatów barwiących (z wył. wyrobów objętych pozycją 3207, 
3208, 3209, 3210, 3213 i 3215) - Pozostałe

3204 90 Środki barwiące organiczne syntetyczne, nawet zdefiniowane chemicznie; preparaty wymienione 
w uwadze 3 do niniejszego działu, na bazie środków barwiących organicznych syntetycznych; 
produkty organiczne syntetyczne, w rodzaju stosowanych jako fluorescencyjne środki 
rozjaśniające lub jako luminofory, nawet zdefiniowane chemicznie

3205 00 Laki barwnikowe (inne niż chińskie czy japońskie lakiery i farby); preparaty na bazie laków 
barwnikowych, w rodzaju stosowanych do barwienia dowolnych materiałów lub do produkcji 
preparatów barwiących (z wył. wyrobów objętych pozycją 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 i 3215)

3206 41 Ultramaryna i preparaty na jej bazie, w rodzaju stosowanych do barwienia dowolnych materiałów 
lub do produkcji preparatów barwiących (z wył. wyrobów objętych pozycją 3207, 3208, 3209, 
3210, 3213 i 3215)

3206 49 Nieorganiczne lub mineralne środki barwiące, gdzie indziej niewymienione; preparaty na bazie 
środków barwiących nieorganicznych lub mineralnych, w rodzaju stosowanych do barwienia 
dowolnych materiałów lub do produkcji preparatów barwiących, gdzie indziej niewymienione 
(z wył. wyrobów objętych pozycją 3207, 3208, 3209, 3210, 3213 i 3215, i produktów nieorga
nicznych, w rodzaju stosowanych jako luminofory) – Pozostałe

3207 10 Pigmenty, środki matujące i farby oraz podobne preparaty, gotowe

3207 20 Pobiałki (masy lejne)

3207 30 Ciekłe materiały do wytwarzania połysku i podobne preparaty

3207 40 Fryta szklana i pozostałe szkło w postaci proszku, granulek lub płatków

3208 10 Farby i pokosty (włącznie z emaliami i lakierami) na bazie polimerów syntetycznych i chemicznie 
modyfikowanych polimerów naturalnych, rozproszonych lub rozpuszczonych w środowisku 
niewodnym; roztwory określone w uwadze 4 do działu 32 - Na bazie poliestrów

3208 20 Farby i pokosty (włącznie z emaliami i lakierami) na bazie polimerów syntetycznych i chemicznie 
modyfikowanych polimerów naturalnych, rozproszonych lub rozpuszczonych w środowisku 
niewodnym; roztwory określone w uwadze 4 do działu 32 – Na bazie polimerów akrylowych lub 
winylowych

3208 90 Farby i pokosty (włącznie z emaliami i lakierami) na bazie polimerów syntetycznych i chemicznie 
modyfikowanych polimerów naturalnych, rozproszonych lub rozpuszczonych w środowisku 
niewodnym; roztwory określone w uwadze 4 do działu 32 –

3209 10 Farby i pokosty, włącznie z emaliami i lakierami, na bazie polimerów akrylowych lub winylowych, 
rozproszone lub rozpuszczone w środowisku wodnym

3209 90 Farby i pokosty, włącznie z emaliami i lakierami, na bazie polimerów syntetycznych lub polimerów 
naturalnych modyfikowanych chemicznie, rozproszone lub rozpuszczone w środowisku wodnym 
(z wył. na bazie polimerów akrylowych lub winylowych) – Pozostałe

3210 00 Pozostałe farby i pokosty (włącznie z emaliami, lakierami i farbami klejowymi); gotowe pigmenty 
wodne, w rodzaju stosowanych do wykańczania skóry

3212 90 Pigmenty (włącznie z proszkami i płatkami metali) rozproszone w środowisku niewodnym, 
w postaci cieczy lub pasty, w rodzaju stosowanych do produkcji farb (włącznie z emaliami); folie 
do wytłoczeń; barwniki i pozostałe środki barwiące pakowane do postaci lub w opakowania 
do sprzedaży detalicznej – Pozostałe

3214 10 Kit szklarski, kit ogrodniczy, kity żywiczne, masy uszczelniające i pozostałe mastyksy; wypełniacze 
malarskie
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3214 90 Kit szklarski, kit ogrodniczy, kity żywiczne, masy uszczelniające i pozostałe mastyksy; wypełniacze 
malarskie; nieogniotrwałe preparaty powierzchniowe do fasad, ścian wewnętrznych, podłóg, 
sufitów lub podobne – Pozostałe

3215 11 Farba drukarska – Czarna

3215 19 Farba drukarska – Pozostałe

3403 11 Preparaty smarowe (włącznie z cieczami chłodząco-smarującymi, preparatami do rozluźniania 
śrub i nakrętek, preparatami przeciwrdzewnymi i antykorozyjnymi, preparatami zapobiegającymi 
przyleganiu do formy opartymi na smarach) oraz preparaty w rodzaju stosowanych 
do natłuszczania materiałów włókienniczych, skóry wyprawionej, skór futerkowych lub 
pozostałych materiałów, z wyłączeniem preparatów zawierających, jako składnik zasadniczy, 70 % 
masy lub więcej olejów ropy naftowej lub olejów otrzymywanych z minerałów bitumicznych – 
Zawierające oleje ropy naftowej lub oleje otrzymane z minerałów bitumicznych – Preparaty 
do obróbki materiałów włókienniczych, skóry wyprawionej, skór futerkowych lub pozostałych 
materiałów

3403 19 Preparaty smarowe (włącznie z cieczami chłodząco-smarującymi, preparatami do rozluźniania 
śrub i nakrętek, preparatami przeciwrdzewnymi i antykorozyjnymi, preparatami zapobiegającymi 
przyleganiu do formy opartymi na smarach) oraz preparaty w rodzaju stosowanych 
do natłuszczania materiałów włókienniczych, skóry wyprawionej, skór futerkowych lub 
pozostałych materiałów, z wyłączeniem preparatów zawierających, jako składnik zasadniczy, 70 % 
masy lub więcej olejów ropy naftowej lub olejów otrzymywanych z minerałów bitumicznych – 
Zawierające oleje ropy naftowej lub oleje otrzymane z minerałów bitumicznych – Pozostałe

3403 91 Preparaty do obróbki materiałów włókienniczych, skóry wyprawionej, skór futerkowych lub 
pozostałych materiałów

3403 99 Preparaty smarowe (włącznie z cieczami chłodząco-smarującymi, preparatami do rozluźniania 
śrub i nakrętek, preparatami przeciwrdzewnymi i antykorozyjnymi, preparatami zapobiegającymi 
przyleganiu do formy opartymi na smarach) oraz preparaty w rodzaju stosowanych 
do natłuszczania materiałów włókienniczych, skóry wyprawionej, skór futerkowych lub 
pozostałych materiałów, z wyłączeniem preparatów zawierających, jako składnik zasadniczy, 70 % 
masy lub więcej olejów ropy naftowej lub olejów otrzymanych z minerałów bitumicznych – 
Pozostałe

3505 10 Dekstryny i pozostałe skrobie modyfikowane

3506 99 Gotowe kleje i pozostałe gotowe spoiwa, gdzie indziej niewymienione ani niewłączone; produkty 
odpowiednie do stosowania jako kleje lub spoiwa, pakowane do sprzedaży detalicznej jako kleje 
lub spoiwa, nieprzekraczające 1 kg masy netto – Pozostałe

3701 20 Film do natychmiastowych odbitek

3701 91 Do fotografii kolorowej (wielobarwnej)

3702 32 Pozostałe, z emulsją halogenku srebra

3702 39 Film fotograficzny w rolkach, światłoczuły, nienaświetlony, z dowolnego materiału innego niż 
papier, tektura lub tekstylia; film w rolkach do natychmiastowych odbitek, światłoczuły, 
nienaświetlony – Pozostały

3702 43 Pozostały film, bez perforacji, o szerokości przekraczającej 105 mm – O szerokości 
przekraczającej 610 mm i o długości nieprzekraczającej 200 m

3702 44 Pozostały film, bez perforacji, o szerokości przekraczającej 105 mm – O szerokości 
przekraczającej 105 mm, ale nieprzekraczającej 610 mm

3702 55 Pozostały film do fotografii kolorowej (wielobarwnej) – O szerokości przekraczającej 16 mm, ale 
nieprzekraczającej 35 mm, i o długości przekraczającej 30 m

3702 56 Pozostały film do fotografii kolorowej (wielobarwnej) – O szerokości przekraczającej 35 mm

3702 97 Pozostały film do fotografii kolorowej (wielobarwnej) – O szerokości nieprzekraczającej 35 mm, 
i o długości przekraczającej 30 mm
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3702 98 Film fotograficzny w rolkach, światłoczuły, nienaświetlony, z perforacją, do fotografii 
jednobarwnej, o szerokości > 35 mm (inny niż z papieru, tektury i tekstyliów) film do promieni 
rentgenowskich

3703 20 Papier fotograficzny, tektura i tekstylia, światłoczułe, nienaświetlone, do fotografii kolorowej 
(wielobarwnej) (z wył. w rolkach o szerokości > 610 mm)

3703 90 Papier fotograficzny, tektura i tekstylia, światłoczułe, nienaświetlone, do fotografii 
monochromatycznej (z wył. w rolkach o szerokości > 610 mm)

3705 00 Płyty fotograficzne i film, naświetlone i wywołane (z wył. wykonanych z papieru, tektury lub 
tekstyliów, filmów kinematograficznych i gotowych do użycia płyt do reprodukcji offsetowej)

3706 10 Film kinematograficzny, naświetlony i wywołany, nawet z wprowadzoną ścieżką dźwiękową lub 
jedynie posiadający ścieżkę dźwiękową, o szerokości ≥ 35 mm

3801 20 Grafit koloidalny lub półkoloidalny

3806 20 Sole kalafonii, kwasów żywicznych lub pochodnych kalafonii lub kwasów żywicznych (z wył. soli 
związków addycyjnych kalafonii)

3807 00 Smoła drzewna; oleje ze smoły drzewnej; kreozot drzewny; drzewna benzyna ciężka; pak roślinny; 
pak browarniany i preparaty podobne na bazie kalafonii, kwasów żywicznych lub paku roślinnego 
(z wył. paku burgundzkiego, paku żółtego, paku stearynowego, paku lanolinowego, smoły 
tłuszczowej i paku glicerynowego)

3809 10 Środki wykańczalnicze, nośniki barwników przyśpieszające barwienie, utrwalacze barwników 
i pozostałe preparaty, takie jak klejonki i zaprawy, w rodzaju stosowanych w przemysłach 
włókienniczym, papierniczym, skórzanym i podobnych, gdzie indziej niewymienione, na bazie 
substancji skrobiowych

3809 91 Środki wykańczalnicze, nośniki barwników przyśpieszające barwienie, utrwalacze barwników 
i pozostałe preparaty, takie jak klejonki i zaprawy, w rodzaju stosowanych w przemyśle 
włókienniczym lub przemysłach podobnych, gdzie indziej niewymienione (z wył. na bazie 
substancji skrobiowych)

3809 92 Środki wykańczalnicze, nośniki barwników przyśpieszające barwienie, utrwalacze barwników 
i pozostałe preparaty, takie jak klejonki i zaprawy, w rodzaju stosowanych w przemyśle 
papierniczym lub przemysłach podobnych, gdzie indziej niewymienione (z wył. na bazie 
substancji skrobiowych)

3809 93 Środki wykańczalnicze, nośniki barwników przyśpieszające barwienie, utrwalacze barwników 
i pozostałe preparaty, takie jak klejonki i zaprawy, w rodzaju stosowanych w przemyśle 
papierniczym lub przemysłach podobnych, gdzie indziej niewymienione (z wył. na bazie 
substancji skrobiowych)

3810 10 Preparaty do wytrawiania powierzchni metali; proszki i pasty do lutowania, lutowania twardego 
lub spawania, złożone z metalu lub innych materiałów

3811 21 Dodatki do olejów smarowych, zawierające oleje ropy naftowej lub oleje otrzymywane 
z minerałów bitumicznych

3811 29 Dodatki do olejów smarowych, niezawierające olejów ropy naftowej lub olejów otrzymywanych 
z minerałów bitumicznych

3811 90 Inhibitory utleniania, inhibitory tworzenia się żywic, dodatki zwiększające lepkość, preparaty 
antykorozyjne oraz pozostałe preparaty dodawane do olejów mineralnych, włącznie z benzyną, 
lub do innych cieczy, stosowanych do tych samych celów, co oleje mineralne (z wył. środków 
przeciwstukowych i dodatków do olejów smarowych)

3812 20 Złożone plastyfikatory do gumy (kauczuku) lub tworzyw sztucznych, gdzie indziej niewymienione

3813 00 Preparaty i ładunki do gaśnic przeciwpożarowych; granaty gaśnicze (z wył. gaśnic 
przeciwpożarowych, naładowanych lub nie, nawet przenośnych, niezmieszanych, chemicznie 
niezdefiniowanych produktów o własnościach gaśniczych, w innej postaci)
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3814 00 Organiczne złożone rozpuszczalniki i rozcieńczalniki, gdzie indziej niewymienione; gotowe 
zmywacze farb i lakierów (z wył. zmywacza do paznokci)

3815 11 Katalizatory na nośniku, z niklem lub ze związkami niklu jako substancjami aktywnymi, gdzie 
indziej niewymienione

3815 12 Katalizatory na nośniku, z metalami szlachetnymi lub ze związkami metali szlachetnych jako 
substancjami aktywnymi, gdzie indziej niewymienione

3815 19 Katalizatory na nośniku, gdzie indziej niewymienione (z wył. z metalami szlachetnymi lub ze 
związkami metali szlachetnych, z niklem lub ze związkami niklu, jako substancjami aktywnymi)

3815 90 Inicjatory reakcji, przyspieszacze reakcji oraz preparaty katalityczne, gdzie indziej niewymienione 
(z wył. gotowych przyśpieszaczy do gumy i katalizatorów na nośniku)

3816 00 10 Dolomitowa masa ogniotrwała do ubijania

3817 00 Mieszane alkilobenzeny i mieszane alkilonaftaleny otrzymane przez alkilowanie benzenu 
i naftalenu (z wył. mieszanin izomerów cyklicznych węglowodorów)

3819 00 Hydrauliczne płyny hamulcowe i pozostałe gotowe płyny do hydraulicznych skrzyń biegów, 
niezawierające lub zawierające < 70 % masy olejów ropy naftowej lub olejów otrzymanych 
z minerałów bitumicznych

3820 00 Środki zapobiegające zamarzaniu i gotowe płyny przeciwoblodzeniowe (z wył. gotowych 
dodatków do olejów mineralnych lub innych cieczy używanych do tych samych celów, co oleje 
mineralne)

3823 13 Kwasy tłuszczowe oleju talowego, przemysłowe

3827 90 Mieszaniny zawierające fluorowcowane pochodne metanu, etanu lub propanu (z wył. objętych 
podpozycjami od 3824.71.00 do 3824.78.00)

3824 81 Mieszaniny i preparaty zawierające oksiran (tlenek etylenu)

3824 84 Mieszaniny i preparaty zawierające aldrin (ISO), kamfechlor (ISO) (toksafen), chlordan (ISO), 
chlordekon (ISO), DDT (ISO) (klofenotan (INN), 1,1,1-trichloro-2,2-bis(p-chlorofenylo)etan), 
dieldrin (ISO, INN), endosulfan (ISO), endrin (ISO), heptachlor (ISO) lub mireks (ISO)

3824 99 Produkty chemiczne i preparaty przemysłu chemicznego lub przemysłów pokrewnych, włączając 
te, składające się z mieszanin produktów naturalnych, gdzie indziej niewymienione

3825 90 Produkty odpadowe przemysłu chemicznego lub przemysłów pokrewnych, gdzie indziej 
niewymienione (z wył. odpadów)

3826 00 Biodiesel i jego mieszaniny, niezawierające lub zawierające mniej niż 70 % masy olejów ropy 
naftowej lub olejów otrzymywanych z minerałów bitumicznych

3901 40 Kopolimery etyleno-alfa-olefin, o gęstości mniejszej niż 0,94, w formach podstawowych

3902 20 Poliizobutylen, w formach podstawowych

3902 30 Kopolimery propylenu, w formach podstawowych

3902 90 Polimery propylenu lub innych alkenów, w formach podstawowych (z wył. polipropylenu, 
poliizobutylenu i kopolimerów propylenu)

3903 19 Polistyren, w formach podstawowych (z wył. do spieniania)

3903 90 Polimery styrenu w formach podstawowych (inne niż polistyren, kopolimery styren-akrylonitryl 
(SAN) i kopolimery akrylonitryl-butadien-styren (ABS))

3904 10 Poli(chlorek winylu), w formach podstawowych, niezmieszany z żadnymi innymi substancjami

3904 50 Polimery chlorku winylidenu, w formach podstawowych
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3905 12 Poli(octan winylu) w dyspersji wodnej

3905 19 Poli(octan winylu) w formach podstawowych (inny niż w dyspersji wodnej)

3905 21 Kopolimery octanu winylu, w dyspersji wodnej

3905 29 Kopolimery octanu winylu, w formach podstawowych (z wył. w dyspersji wodnej)

3905 91 Kopolimery winylu, w formach podstawowych (z wył. kopolimerów chlorku winylu-octanu 
winylu i pozostałych kopolimerów chlorku winylu i kopolimerów octanu winylu)

3906 10 Poli(metakrylan metylu) w formach podstawowych

3906 90 Polimery akrylowe w formach podstawowych (inne niż poli(metakrylan metylu))

3907 21 Polietery, w formach podstawowych (z wył. poliacetali i towarów objętych podpozycją 3002 10)

3907 40 Poliwęglany, w formach podstawowych

3907 70 Poli(kwas mlekowy), w formach podstawowych

3907 91 Poliestry allilowe i pozostałe poliestry, nienasycone, w formach podstawowych (z wył. 
poliwęglanów, żywic alkidowych, poli(tereftalanu etylenu) i poli(kwasu mlekowego))

3908 10 Poliamidy -6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 lub -6,12, w formach podstawowych

3908 90 Poliamidy, w formach podstawowych (z wyłączeniem poliamidów -6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 
i -6,12)

3909 20 Żywice melaminowe, w formach podstawowych

3909 39 Żywice aminowe, w formach podstawowych (z wył. żywic mocznikowych, żywic 
tiomocznikowych i żywic melaminowych)

3909 40 Żywice fenolowe, w formach podstawowych

3909 50 Poliuretany, w formach podstawowych

3912 11 Octany celulozy nieuplastycznione, w formach podstawowych

3912 90 Celuloza i jej pochodne chemiczne, gdzie indziej niewymienione, w formach podstawowych 
(z wył. octanów celulozy, azotanów celulozy i eterów celulozy)

3915 20 Odpady, ścinki i braki, z polimerów styrenu

3917 10 Sztuczne jelita (osłonki kiełbas) z utwardzonych białek lub materiałów celulozowych

3917 23 Rury, przewody i węże, sztywne, z polimerów chlorku winylu

3917 31 Giętkie rury, przewody i węże, z tworzyw sztucznych, o minimalnym ciśnieniu rozrywającym 
27,6 MPa

3917 32 Giętkie rury, przewody i węże, z tworzyw sztucznych, niewzmocnione ani niepołączone z innymi 
materiałami, bez wyposażenia

3917 33 Giętkie rury, przewody i węże, z tworzyw sztucznych, niewzmocnione ani niepołączone z innymi 
materiałami, z wyposażeniem

3920 10 Płyty, arkusze, folie, taśmy i pasy, z niekomórkowych polimerów etylenu, niewzmocnionych, 
nielaminowanych, nieosadzonych na podłożu ani niepołączonych w podobny sposób z innymi 
materiałami, nieobrobione lub obrobione tylko powierzchniowo lub pocięte jedynie na prostokąty 
lub kwadraty (z wył. wyrobów samoprzylepnych i pokryć podłogowych, ściennych i sufitowych 
objętych pozycją 3918)

3920 61 Płyty, arkusze, folie, taśmy i pasy, z niekomórkowych poliwęglanów, niewzmocnione, 
nielaminowane, nieosadzone na podłożu ani niepołączone w podobny sposób z innymi 
materiałami, bez podłoża, nieobrobione lub obrobione jedynie powierzchniowo, lub pocięte 
w kwadraty lub prostokąty (inne niż z poli(metakrylanu metylu), wyroby samoprzylepne oraz 
pokrycia podłogowe, ścienne i sufitowe objęte pozycją 3918)
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3920 69 Płyty, arkusze, folie, taśmy i pasy, z niekomórkowych poliestrów, niewzmocnionych, 
nielaminowanych, nieosadzonych na podłożu ani niepołączonych w podobny sposób z innymi 
materiałami, nieobrobione lub obrobione tylko powierzchniowo lub pocięte jedynie na prostokąty 
lub kwadraty (z wył. z poliwęglanów, z wyrobów z poli(tereftalanu etylenu) i pozostałych 
nienasyconych poliestrów, wyrobów samoprzylepnych oraz pokryć podłogowych, ściennych 
i sufitowych objętych pozycją 3918)

3920 73 Płyty, arkusze, folie, taśmy i pasy, z niekomórkowego octanu celulozy, niewzmocnionego, 
nielaminowanego, nieosadzonego na podłożu ani niepołączonego w podobny sposób z innymi 
materiałami, nieobrobione lub obrobione tylko powierzchniowo lub pocięte jedynie na prostokąty 
lub kwadraty (z wył. wyrobów samoprzylepnych oraz pokryć podłogowych, ściennych 
i sufitowych objętych pozycją 3918)

3920 91 Płyty, arkusze, folie, taśmy i pasy, z niekomórkowego poli(winylobutyralu), niewzmocnione, 
nielaminowane, nieosadzone na podłożu ani niepołączone w podobny sposób z innymi 
materiałami, bez podłoża, nieobrobione lub obrobione jedynie powierzchniowo, lub pocięte 
w kwadraty lub prostokąty (inne niż wyroby samoprzylepne, pokrycia podłogowe, ścienne 
i sufitowe objęte pozycją 3918)

3921 19 Płyty, arkusze, folie, taśmy i pasy, z komórkowych tworzyw sztucznych, nieobrobione lub 
obrobione tylko powierzchniowo lub pocięte jedynie na prostokąty lub kwadraty (z wył. wyrobów 
z polimerów styrenu, chlorku winylu, poliuretanów i regenerowanej celulozy, wyrobów 
samoprzylepnych i pokryć podłogowych, ściennych i sufitowych objętych pozycją 3918, i steryl
nych chirurgicznych lub dentystycznych środków zapobiegających powstawaniu zrostów, objętych 
pozycją 3006.10.30)

3922 90 Bidety, miski klozetowe, spłuczki ustępowe i podobne artykuły sanitarne, z tworzyw sztucznych 
(z wył. wanien, pryszniców, zlewów, desek i pokryw klozetowych)

3925 20 Drzwi, okna oraz ramy do nich i progi drzwiowe, z tworzyw sztucznych

4002 11 Kauczuk butadienowo-styrenowy (SBR); karboksylowany kauczuk butadienowo-styrenowy 
(XSBR)

4002 20 Kauczuk butadienowy (BR) w formach podstawowych lub w płytach, arkuszach lub taśmach

4002 31 Kauczuk izobutenowo-izoprenowy (butylowy) (IIR) w formach podstawowych lub w płytach, 
arkuszach lub taśmach

4002 39 Kauczuk halo-izobutenowo-izoprenowy (CIIR lub BIIR) w formach podstawowych lub w płytach, 
arkuszach lub taśmach

4002 41 Lateks chloroprenowy (kauczuk chlorobutadienowy, CR)

4002 51 Lateks kauczukowy akrylonitrylowo-butadienowy (NBR)

4002 80 Mieszaniny kauczuku naturalnego, balaty, gutaperki, guayule, chicle i podobnych żywic 
naturalnych z kauczukiem syntetycznym i faktysą, w formach podstawowych lub w płytach, 
arkuszach lub taśmach

4002 91 Kauczuk syntetyczny i faktysa pochodząca z olejów, w formach podstawowych lub w płytach, 
arkuszach lub taśmach (inne niż kauczuk butadienowo-styrenowy (SBR), karboksylowany kauczuk 
butadienowo-styrenowy (XSBR), kauczuk butadienowy (BR), kauczuk izobutenowo-izoprenowy 
(butylowy) (IIR), kauczuk halo-izobutenowo-izoprenowy (CIIR lub BIIR), kauczuk chloroprenowy 
(chlorobutadienowy) (CR), kauczuk akrylonitrylowo-butadienowy (NBR), kauczuk izoprenowy 
(IR) i kauczuk etylenowo-propylenowo-dienowy (EPDM))

4002 99 Kauczuk syntetyczny i faktysa pochodząca z olejów, w formach podstawowych lub w płytach, 
arkuszach lub taśmach (inne niż kauczuk butadienowo-styrenowy (SBR), karboksylowany kauczuk 
butadienowo-styrenowy (XSBR), kauczuk butadienowy (BR), kauczuk izobutenowo-izoprenowy 
(butylowy) (IIR), kauczuk halo-izobutenowo-izoprenowy (CIIR lub BIIR), kauczuk chloroprenowy 
(chlorobutadienowy) (CR), kauczuk akrylonitrylowo-butadienowy (NBR), kauczuk izoprenowy 
(IR) i kauczuk etylenowo-propylenowo-dienowy (EPDM))

4005 10 Mieszanki kauczukowe (gumowe), niewulkanizowane, napełnione sadzą lub krzemionką, 
w formach podstawowych lub w płytach, arkuszach lub taśmach
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4005 20 Mieszanki kauczukowe (gumowe), niewulkanizowane, w postaci roztworów lub dyspersji (z wył. 
napełnionych sadzą lub krzemionką, i mieszanin kauczuku naturalnego, balaty, gutaperki, guayule, 
chicle i podobnych żywic naturalnych z kauczukiem syntetycznym lub faktysą pochodząca 
z olejów)

4005 91 Mieszanki kauczukowe (gumowe), niewulkanizowane, w postaci płyt, arkuszy lub taśm (z wył. 
napełnionych sadzą lub krzemionką, i mieszanin kauczuku naturalnego, balaty, gutaperki, guayule, 
chicle i podobnych żywic naturalnych z kauczukiem syntetycznym i faktysą pochodząca z olejów)

4005 99 Mieszanki kauczukowe (gumowe), niewulkanizowane, w formach podstawowych (z wył. w postaci 
roztworów lub dyspersji, napełnionych sadzą lub krzemionką, mieszanin kauczuku naturalnego, 
balaty, gutaperki, guayule, chicle i podobnych żywic naturalnych z kauczukiem syntetycznym 
i faktysą, i w płytach, arkuszach lub taśmach)

4006 10 Taśmy bieżnikowe do bieżnikowania opon gumowych, z kauczuku niewulkanizowanego

4008 21 Płyty, arkusze, taśmy, z gumy niekomórkowej

4009 12 Przewody, rury i węże, z gumy, innej niż ebonit, niewzmocnione lub inaczej połączone z innymi 
materiałami, z wyposażeniem

4009 41 Przewody, rury i węże, z gumy, innej niż ebonit, wzmocnione lub inaczej połączone z materiałami 
innymi niż metal lub materiały włókiennicze, bez wyposażenia

4010 31 Pasy napędowe bez końca, o przekroju poprzecznym trapezoidalnym (pasy klinowe), z gumy, 
rowkowane, o obwodzie zewnętrznym > 60 cm, ale ≤ 180 cm

4010 33 Pasy napędowe bez końca, o przekroju poprzecznym trapezoidalnym (pasy klinowe), z gumy, 
rowkowane, o obwodzie zewnętrznym > 180 cm, ale ≤ 240 cm

4010 35 Pasy synchroniczne bez końca, z gumy, o obwodzie zewnętrznym > 60 cm, ale ≤ 150 cm

4010 36 Pasy synchroniczne bez końca, z gumy, o obwodzie zewnętrznym > 150 cm, ale ≤ 198 cm

4010 39 Pasy lub taśmy, napędowe, z gumy (z wył. pasów napędowych bez końca, o przekroju 
poprzecznym trapezoidalnym (pasów klinowych), rowkowanych, o obwodzie zewnętrznym 
> 60 cm, ale ≤ 240 cm i pasów synchronicznych bez końca, o obwodzie zewnętrznym > 60 cm, ale 
≤ 198 cm)

4012 11 Opony pneumatyczne bieżnikowane, gumowe, w rodzaju stosowanych w samochodach (włącznie 
z samochodami osobowo-towarowymi (kombi) i samochodami wyścigowymi)

4012 13 Opony pneumatyczne bieżnikowane, gumowe, w rodzaju stosowanych w statkach powietrznych

4012 19 Opony pneumatyczne bieżnikowane, gumowe (z wył. w rodzaju stosowanych w pojazdach 
samochodowych, autobusach lub samochodach ciężarowych, i w statkach powietrznych)

4012 20 Opony pneumatyczne używane, gumowe

4016 93 Uszczelki, podkładki i pozostałe uszczelnienia, z gumy (z wył. wyrobów z ebonitu i z gumy 
komórkowej)

4407 19 Drewno iglaste, przetarte lub strugane wzdłużnie, skrawane warstwami lub obwodowo, nawet 
strugane, szlifowane lub łączone stykowo, o grubości > 6 mm (z wył. sosny (pinus spp.), jodły (abies 
spp.) i świerku (picea spp.))

4407 92 Drewno z buka (fagus spp.), przetarte lub strugane wzdłużnie, skrawane warstwami lub 
obwodowo, nawet strugane, szlifowane lub łączone stykowo, o grubości > 6 mm

4407 94 Drewno z wiśni, czereśni (prunus spp.), przetarte lub strugane wzdłużnie, skrawane warstwami lub 
obwodowo, nawet strugane, szlifowane lub łączone stykowo, o grubości > 6 mm
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4407 97 Drewno z topoli i osiki (populus spp.), przetarte lub strugane wzdłużnie, skrawane warstwami lub 
obwodowo, nawet strugane, szlifowane lub łączone stykowo, o grubości przekraczającej 6 mm

4407 99 Drewno, przetarte lub strugane wzdłużnie, skrawane warstwami lub obwodowo, nawet strugane, 
szlifowane lub łączone stykowo, o grubości > 6 mm (z wył. drewna tropikalnego, drewna iglastego, 
dębu (quercus spp.), buka (fagus spp.), klonu (acer spp.), wiśni (prunus spp.), jesionu (fraxinus spp.), 
brzozy (betula spp.), topoli i osiki (populus spp.))

4408 10 Arkusze na forniry, włącznie z otrzymanymi przez cięcie drewna warstwowego, na sklejkę lub 
na podobne drewno warstwowe i inne drewno, przetarte wzdłużnie, skrawane warstwami lub 
obwodowo, nawet strugane, szlifowane, łączone na długość lub łączone stykowo, o grubości 
≤ 6 mm, z drewna iglastego

4411 13 Płyta pilśniowa średniej gęstości (MDF) z drewna, o grubości > 5 mm, ale ≤ 9 mm

4411 94 Płyta pilśniowa, z drewna lub pozostałych zdrewniałych materiałów, nawet aglomerowana 
żywicami lub innymi wiążącymi substancjami organicznymi, o gęstości ≤ 0,5 g/cm3 (z wył. płyty 
pilśniowej średniej gęstości (MDF); płyt wiórowych nawet połączonych z jedną lub wieloma 
płytami pilśniowymi; drewna warstwowego z warstwą sklejki; paneli mieszanych z zewnętrzną 
warstwą z płyty pilśniowej; tektury; składników mebli identyfikowanych jako takie)

4412 31 Sklejka, składająca się wyłącznie z arkuszy z drewna, o grubości warstwy ≤ 6 mm, z przynajmniej 
z jedną warstwą z drewna tropikalnego (z wył. płyt z drewna utwardzonego, komórkowych płyt 
drewnianych, intarsji drewnianej i płyt identyfikowanych jako składniki mebli)

4412 33 Sklejka, składająca się wyłącznie z arkuszy z drewna, o grubości warstwy ≤ 6 mm, z przynajmniej 
z jedną warstwą z drewna drzew liściastych (z wył. Z bambusa, z zewnętrzną warstwą z drewna 
tropikalnego lub z olchy, jesionu, buku, brzozy, wiśni, kasztana, wiązu, eukaliptusa, orzesznika, 
kasztanowca, lipy, klonu, dębu, platana, topoli, osiki, robinii, tulipanowca lub orzecha i płyt 
z drewna utwardzonego, komórkowych płyt drewnianych, intarsji drewnianej i płyt 
identyfikowanych jako składniki mebli)

4412 94 Drewno warstwowe jako płyta stolarska, płyta warstwowa i płyta podłogowa (z wył. z bambusa, 
sklejki, składającej się wyłącznie z arkuszy z drewna, o grubości warstwy ≤ 6 mm, płyt z drewna 
utwardzonego, intarsji drewnianej i płyt identyfikowanych jako składniki mebli)

4416 00 Beczki, baryłki, kadzie, cebry i pozostałe wyroby bednarskie oraz ich części, z drewna, włącznie 
z klepkami

4418 40 Szalunki do konstrukcyjnych robót betoniarskich (z wył. ze sklejki)

4418 60 Słupy i belki, z drewna

4418 79 Połączone płyty podłogowe, z drewna innego niż bambus (z wył. wielowarstwowych i na podłogi 
mozaikowe)

4503 10 Korki i zatyczki dowolnego typu, z korka naturalnego, w tym półwyroby z zaokrąglonymi 
krawędziami

4504 10 Płytki o dowolnym kształcie, bloki, płyty, arkusze i pasy; lite cylindry, włącznie z krążkami, z korka 
aglomerowanego

4701 00 Ścier drzewny mechaniczny, niepoddany obróbce chemicznej

4703 19 Masa celulozowa z drewna drzew liściastych, sodowa lub siarczanowa, niebielona (z wył. 
do przerobu chemicznego)

4703 21 Masa celulozowa z drewna drzew iglastych, sodowa lub siarczanowa, półbielona lub bielona 
(z wył. do przerobu chemicznego)

4703 29 Masa celulozowa z drewna drzew liściastych, sodowa lub siarczanowa, półbielona lub bielona 
(z wył. do przerobu chemicznego)
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4704 11 Masa celulozowa z drewna drzew iglastych, siarczynowa, niebielona (z wył. do przerobu 
chemicznego)

4704 21 Masa celulozowa z drewna drzew iglastych, siarczynowa, półbielona lub bielona (z wył. 
do przerobu chemicznego)

4704 29 Masa celulozowa z drewna drzew liściastych, siarczynowa, półbielona lub bielona (z wył. 
do przerobu chemicznego)

4705 00 Ścier drzewny otrzymany w połączonych mechanicznych i chemicznych procesach roztwarzania

4706 30 Masy z włóknistego materiału celulozowego z bambusa

4706 92 Masa chemiczna z włóknistego materiału celulozowego (z wył. z bambusa, drewna, lintersu 
bawełnianego i z włókien pochodzących z odzyskanego papieru lub tektury (makulatura 
i odpady))

4707 10 Papier lub tektura z odzysku (makulatura i odpady), z niebielonego papieru siarczanowego, 
papieru falistego lub tektury falistej

4707 30 Papier lub tektura, z odzysku (makulatura i odpady), wykonane głównie z masy drzewnej 
mechanicznej, np. gazety, czasopisma i podobne materiały drukowane

4802 20 Papier i tektura, w rodzaju stosowanych jako podłoże dla papieru lub tektury, światłoczułych, 
ciepłoczułych lub elektroczułych niepowleczone, w zwojach lub arkuszach prostokątnych lub 
kwadratowych, dowolnego rozmiaru

4802 40 Podłoże do tapet, niepowleczone

4802 58 Papier i tektura, niepowleczone, w rodzaju stosowanych do pisania, druku lub innych celów graficznych 
oraz nieperforowany papier na karty i taśmy dziurkowane, w zwojach lub arkuszach prostokątnych lub 
kwadratowych, dowolnego rozmiaru, niezawierające włókien otrzymanych w procesie mechanicznym 
lub chemiczno-mechanicznym, lub w którym ≤ 10 % masy całkowitej zawartości włókien składa się 
z takich włókien, o gramaturze > 150 g/m2, gdzie indziej niewymienione

4802 61 Papier i tektura niepowleczone, w rodzaju stosowanych do pisania, druku lub innych celów 
graficznych oraz nieperforowany papier na karty i taśmy dziurkowane, w zwojach dowolnego 
rozmiaru, w którym > 10 % masy całkowitej zawartości włókien składa się z włókien otrzymanych 
w procesie mechanicznym lub chemiczno-mechanicznym, gdzie indziej niewymienione

4804 11 Papier siarczanowy na warstwę pokryciową tektury falistej, niebielony, niepowleczony, w zwojach 
o szerokości > 36 cm

4804 19 Papier siarczanowy na warstwę pokryciową tektury falistej, niepowleczony, w zwojach 
o szerokości > 36 cm (z wył. niebielonego i wyrobów objętych pozycją 4802 lub 4803)

4804 21 Papier workowy siarczanowy, niebielony, niepowleczony, w zwojach o szerokości > 36 cm (z wył. 
wyrobów objętych pozycją 4802, 4803 lub 4808)

4804 29 Papier workowy siarczanowy, niepowleczony, w zwojach o szerokości > 36 cm (z wył. papieru 
niebielonego i wyrobów objętych pozycją 4802, 4803 lub 4808)

4804 31 Papier i tektura siarczanowe, niebielone, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm lub 
arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po 
rozłożeniu, o gramaturze ≤ 150 g/m2 (z wył. papieru siarczanowego na warstwę pokryciową tektury 
falistej, papieru workowego siarczanowego i wyrobów objętych pozycją 4802, 4803 lub 4808)

4804 39 Papier i tektura siarczanowe, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach 
prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po 
rozłożeniu, o gramaturze ≤ 150 g/m2 (z wył. niebielonych, papieru siarczanowego na warstwę 
pokryciową tektury falistej, papieru workowego siarczanowego i wyrobów objętych pozycją 4802, 
4803 lub 4808)

4804 41 Papier i tektura siarczanowe, niebielone, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm lub 
arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po 
rozłożeniu, o gramaturze > 150 g/m2, ale < 225 g/m2 (z wył. papieru siarczanowego na warstwę 
pokryciową tektury falistej, papieru workowego siarczanowego i wyrobów objętych pozycją 4802, 
4803 lub 4808)
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4804 42 Papier i tektura siarczanowe, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach 
prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po 
rozłożeniu, o gramaturze > 150 g/m2, ale < 225 g/m2, bielone jednorodnie w masie, w których 
> 95 % masy całkowitej zawartości włókien składa się z włókien drzewnych, otrzymanych 
w procesie chemicznym (z wył. papieru siarczanowego na warstwę pokryciową tektury falistej, 
papieru workowego siarczanowego i wyrobów objętych pozycją 4802, 4803 lub 4808)

4804 49 Papier i tektura siarczanowe, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm, lub w arkuszach 
kwadratowych lub prostokątnych, w których po rozprostowaniu długość jednego boku > 36 cm 
i drugiego boku > 15 cm, o gramaturze > 150 g/m2, ale < 225 g/m2 (inne niż niebielone, bielone 
jednorodnie w masie, w których > 95 % masy całkowitej zawartości włókien składa się z włókien 
drzewnych, otrzymanych w procesie chemicznym, papier siarczanowy na warstwę pokryciową 
tektury falistej, papier workowy siarczanowy i wyroby objęte pozycją 4802, 4803 lub 4808)

4804 52 Papier i tektura siarczanowe, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach 
prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po 
rozłożeniu, o gramaturze ≥ 225 g/m2, bielone jednorodnie w masie, w których > 95 % masy 
całkowitej zawartości włókien składa się z włókien drzewnych, otrzymanych w procesie 
chemicznym (z wył. papieru siarczanowego na warstwę pokryciową tektury falistej, papieru 
workowego siarczanowego i wyrobów objętych pozycją 4802, 4803 lub 4808)

4804 59 Papier i tektura siarczanowe, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach 
prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po 
rozłożeniu, o gramaturze ≥ 225 g/m2 (z wył. niebielonych lub bielonych jednorodnie w masie, 
i w których > 95 % masy całkowitej zawartości włókien składa się z włókien drzewnych, 
otrzymanych w procesie chemicznym, papieru siarczanowego na warstwę pokryciową tektury 
falistej, papieru workowego siarczanowego i wyrobów objętych pozycją 4802, 4803 lub 4808)

4805 24 „Testliner” (papier z makulatury na pokrycie tektury falistej), niepowleczony, w zwojach 
o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm 
i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu, o gramaturze ≤ 50 g/m2

4805 25 „Testliner” (papier z makulatury na pokrycie tektury falistej), niepowleczony, w zwojach 
o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm 
i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu, o gramaturze > 50 g/m2

4805 40 Papier i tektura filtracyjne, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub 
kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu

4805 91 Papier i tektura, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub 
kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu, o gramaturze ≤ 
150 g/m2, gdzie indziej niewymienione

4805 92 Papier i tektura, niepowleczone, w zwojach o szerokości > 36 cm, lub w arkuszach kwadratowych 
lub prostokątnych, w których po rozprostowaniu długość jednego boku > 36 cm i drugiego boku 
> 15 cm, o gramaturze > 150 g/m2, ale < 225 g/m2, gdzie indziej niewymienione

4806 10 Pergamin roślinny, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub 
kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu

4806 20 Papiery tłuszczoodporne, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub 
kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu

4806 30 Kalki kreślarskie w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, 
o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu

4806 40 Papier pergaminowy satynowany oraz pozostałe satynowane papiery przezroczyste lub 
przeświecające, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, 
o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu (z wył. pergaminu roślinnego, 
papierów tłuszczoodpornych i kalek kreślarskich)

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 6.10.2022 L 259 I/55  



Kod CN Nazwa towaru

4807 00 Papier i tektura złożone (wykonane przez sklejenie płaskich warstw papieru lub tektury), 
niepowleczone powierzchniowo ani nieimpregnowane, nawet ze wzmocnieniem wewnętrznym, 
w zwojach lub arkuszach, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub 
kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po rozłożeniu

4808 90 Papier i tektura, krepowane, marszczone, tłoczone lub perforowane, w zwojach o szerokości 
> 36 cm lub arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku 
> 15 cm, po rozłożeniu (z wył. siarczanowego papieru workowego i pozostałych papierów 
siarczanowych, i wyrobów objętych pozycją 4803)

4809 20 Papier samokopiujący, nawet zadrukowany, w zwojach o szerokości > 36 cm lub arkuszach 
prostokątnych lub kwadratowych, o jednym boku > 36 cm i o drugim boku > 15 cm, po 
rozłożeniu (z wył. kalki maszynowej i podobnych papierów kopiujących)

4810 13 Papier i tektura, stosowane do pisania, drukowania lub innych celów graficznych, niezawierające 
włókien otrzymanych w procesie mechanicznym, lub chemiczno-mechanicznym lub w których 
≤ 10 % masy całkowitej zawartości włókien składa się z takich włókien, powleczone jednostronnie 
lub obustronnie kaolinem (glinką białą) lub innymi substancjami nieorganicznymi, w zwojach 
o dowolnym wymiarze

4810 19 Papier i tektura, stosowane do pisania, drukowania lub innych celów graficznych, niezawierające 
włókien otrzymanych w procesie mechanicznym, lub chemiczno-mechanicznym lub w których 
≤ 10 % masy całkowitej zawartości włókien składa się z takich włókien, powleczone jednostronnie 
lub obustronnie kaolinem lub innymi substancjami nieorganicznymi, w arkuszach prostokątnych 
lub kwadratowych, w których po rozłożeniu długość jednego boku > 435 mm lub o długości 
jednego boku ≤ 435 mm i drugiego boku > 297 mm

4810 22 Papier lekki powleczony, stosowany do pisania, drukowania lub innych celów graficznych, 
o całkowitej gramaturze ≤ 72 g/m2, o gramaturze powłoki ≤ 15 g/m2 na stronę, w którego 
podstawie ≥ 50% masy całkowitej zawartości włókien składa się z włókien drzewnych 
otrzymanych w procesie mechanicznym, pokryty obustronnie kaolinem lub innymi substancjami 
nieorganicznymi, w zwojach lub w arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym 
rozmiarze

4810 31 Papier i tektura siarczanowe, bielone jednorodnie w masie, w których > 95 % masy całkowitej 
zawartości włókien składa się z włókien drzewnych, otrzymanych w procesie chemicznym, 
powleczone jednostronnie lub obustronnie kaolinem lub innymi substancjami nieorganicznymi, 
w arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym rozmiarze, i o gramaturze ≤ 150 g/m2 

(z wył. w rodzaju stosowanych do pisania, druku lub innych celów graficznych)

4810 39 Papier i tektura siarczanowe, powleczone jednostronnie lub obustronnie kaolinem lub innymi 
substancjami nieorganicznymi, w zwojach lub w arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, 
o dowolnym rozmiarze (z wył. w rodzaju stosowanych do pisania, druku lub innych celów 
graficznych; papieru i tektury bielonych jednorodnie w masie, w których > 95 % masy całkowitej 
zawartości włókien składa się z włókien drzewnych)

4810 92 Papier i tektura wielowarstwowe, powleczone jednostronnie lub obustronnie kaolinem lub innymi 
substancjami nieorganicznymi, w zwojach lub w arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, 
o dowolnym rozmiarze (z wył. w rodzaju stosowanych do pisania, druku lub innych celów 
graficznych i papieru i tektury siarczanowych)

4810 99 Papier i tektura, powleczone jednostronnie lub obustronnie kaolinem (glinką białą) lub innymi 
substancjami nieorganicznymi, ze spoiwem lub bez, oraz bez żadnej innej powłoki, nawet 
barwione powierzchniowo, dekorowane na powierzchni lub z nadrukiem, w zwojach lub 
arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym wymiarze (z wył. w rodzaju 
stosowanych do pisania, druku lub innych celów graficznych, papieru i tektury siarczanowych, 
papieru i tektury wielowarstwowych, i bez innych powłok)

4811 10 Papier i tektura smołowane, bituminizowane lub asfaltowane, w zwojach lub arkuszach 
prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym wymiarze
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4811 51 Papier i tektura, barwione powierzchniowo, dekorowane na powierzchni lub z nadrukiem, 
powleczone, impregnowane lub pokryte tworzywami sztucznymi, w zwojach lub arkuszach 
prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym wymiarze, bielone i o gramaturze > 150 g/m2 

(z wył. pokrytych warstwą kleju)

4811 59 Papier i tektura, barwione powierzchniowo, dekorowane na powierzchni lub z nadrukiem, 
powleczone, impregnowane lub pokryte tworzywami sztucznymi, w zwojach lub arkuszach 
prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym wymiarze (z wył. bielonych, o gramaturze > 150  
g/m2, i pokrytych warstwą kleju)

4811 60 Papier i tektura powleczone, impregnowane lub pokryte woskiem, parafiną, stearyną, olejem lub 
gliceryną, w zwojach lub arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym wymiarze 
(z wył. wyrobów objętych pozycją 4803, 4809 lub 4818)

4811 90 Papier, tektura, wata celulozowa i wstęgi z włókien celulozowych, powleczone, impregnowane, 
pokryte, barwione powierzchniowo, dekorowane na powierzchni lub z nadrukiem, w zwojach lub 
arkuszach prostokątnych lub kwadratowych, o dowolnym wymiarze (z wył. wyrobów objętych 
pozycją 4803, 4809, 4810 i 4818 i podpozycjami od 4811.10 do 4811.60)

4814 90 Tapety papierowe i podobne pokrycia ścienne, i okienny papier przezroczysty (z wył. tapet 
i podobnych pokryć ściennych składających się z papieru powleczonego po stronie licowej, 
groszkowanego, tłoczonego, barwionego, z nadrukowanym deseniem lub inaczej dekorowanego 
warstwą z tworzyw sztucznych)

4819 20 Kartony, pudła i pudełka, składane, z papieru lub z tektury niefalistych

4822 10 Szpule, cewki, cewki przędzalnicze i podobne nośniki, z masy papierniczej, papieru lub tektury, 
nawet perforowane lub utwardzane, w rodzaju stosowanych do nawijania przędzy tekstylnej

4823 20 Papier i tektura, filtracyjne w pasach lub zwojach o szerokości ≤ 36 cm lub w prostokątnych, albo 
kwadratowych arkuszach, w których żaden bok nie przekracza 36 cm po rozłożeniu, lub pocięte 
w kształty inne niż prostokątne albo kwadratowe

4823 40 Zwoje, arkusze i krążki, z nadrukami do rejestratorów, w zwojach o szerokości ≤ 36 cm lub 
w prostokątnych, albo kwadratowych arkuszach, w których żaden bok nie przekracza 36 cm po 
rozłożeniu, lub pocięte w krążki

4823 70 Formowane lub prasowane artykuły z masy papierniczej, gdzie indziej niewymienione

4906 00 Plany i rysunki architektoniczne, techniczne, przemysłowe, handlowe, topograficzne lub 
do podobnych zastosowań, będące oryginałami narysowanymi ręcznie; teksty rękopiśmienne; 
reprodukcje fotograficzne na papierze światłoczułym i kopie wykonane przez kalkę

5105 39 Cienka sierść zwierzęca, zgrzebna lub czesana (z wył. z kóz kaszmirskich)

5105 40 Gruba sierść zwierzęca, zgrzebna lub czesana

5106 10 Przędza z wełny zgrzebnej, zawierająca ≥ 85 % masy wełny (z wył. pakowanej do sprzedaży 
detalicznej)

5106 20 Przędza z wełny zgrzebnej, zawierająca głównie, ale < 85 % masy wełny (z wył. pakowanej 
do sprzedaży detalicznej)

5107 20 Przędza z wełny czesanej, zawierająca głównie, ale < 85 % masy wełny (z wył. pakowanej 
do sprzedaży detalicznej)

5112 11 Tkaniny zawierające ≥ 85 % masy wełny czesankowej lub czesankowej cienkiej sierści zwierzęcej 
i o masie powierzchniowej ≤ 200 g/m2 (z wył. tkanin do zastosowań technicznych objętych 
pozycją 5911)

5112 19 Tkaniny zawierające ≥ 85 % masy wełny czesankowej lub czesankowej cienkiej sierści zwierzęcej 
i o masie powierzchniowej > 200 g/m2

5205 21 Nitka pojedyncza z włókien czesanych, zawierająca ≥ 85 % masy bawełny i o masie liniowej 
≥ 714,29 decyteksa (o numerze metrycznym ≤ 14) (z wył. nici do szycia i pakowanej do sprzedaży 
detalicznej)
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5205 28 Nitka pojedyncza z włókien czesanych, zawierająca ≥ 85 % masy bawełny i o masie liniowej 
< 83,33 decyteksa (o numerze metrycznym > 120) (z wył. nici do szycia i pakowanej do sprzedaży 
detalicznej)

5205 41 Nitka wieloskładowa (złożona) lub kablowana, z włókien czesanych, zawierająca ≥ 85 % masy 
bawełny i o masie liniowej nitki pojedynczej ≥ 714,29 decyteksa (o numerze metrycznym ≤ 14, dla 
nitki pojedynczej) (z wył. nici do szycia i pakowanej do sprzedaży detalicznej)

5206 42 Nitka wieloskładowa (złożona) lub kablowana, z włókien czesanych, zawierająca głównie, ale 
< 85 % masy bawełny i o masie liniowej nitki pojedynczej ≥ 232,56 decyteksa, ale 
< 714,29 decyteksa (o numerze metrycznym > 14, ale ≤ 43), dla nitki pojedynczej (z wył. nici 
do szycia i pakowanej do sprzedaży detalicznej)

5209 11 Tkaniny bawełniane o splocie płóciennym, zawierające ≥ 85 % masy bawełny i o masie 
powierzchniowej > 200 g/m2, niebielone

5211 19 Tkaniny bawełniane, zawierające głównie, ale < 85 % masy bawełny, zmieszanej głównie lub 
wyłącznie z włóknami chemicznymi, o masie powierzchniowej > 200 g/m2, niebielone (z wył. 
o splocie diagonalnym 3-nitkowym lub 4-nitkowym, włącznie ze splotem diagonalnym 
krzyżowym i o splocie płóciennym)

5211 51 Tkaniny bawełniane o splocie płóciennym, zawierające głównie, ale < 85 % masy bawełny, 
zmieszanej głównie lub wyłącznie z włóknami chemicznymi, o masie powierzchniowej > 200 g/m 
2, zadrukowane

5211 59 Tkaniny bawełniane, zawierające głównie, ale < 85 % masy bawełny, zmieszanej głównie lub 
wyłącznie z włóknami chemicznymi, o masie powierzchniowej > 200 g/m2, zadrukowane (z wył. 
o splocie diagonalnym 3-nitkowym lub 4-nitkowym, włącznie ze splotem diagonalnym 
krzyżowym i o splocie płóciennym)

5308 20 Przędza z konopi siewnych

5402 63 Nitka wieloskładowa (złożona) lub kablowana, z polipropylenu, włącznie z przędzą 
jednowłóknową, o masie liniowej < 67 decyteksów (z wył. nici do szycia i przędzy pakowanej 
do sprzedaży detalicznej i przędzy teksturowanej)

5403 33 Nitka pojedyncza z octanu celulozy, włącznie z przędzą jednowłóknową, o masie liniowej 
< 67 decyteksów (z wył. nici do szycia, przędzy pakowanej do sprzedaży detalicznej, przędzy 
o dużej wytrzymałości na rozciąganie)

5403 42 Nitka wieloskładowa (złożona) lub kablowana, z octanu celulozy, włącznie z przędzą 
jednowłóknową, o masie liniowej < 67 decyteksów (z wył. nici do szycia i przędzy pakowanej 
do sprzedaży detalicznej i przędzy o dużej wytrzymałości na rozciąganie)

5404 12 Przędza jednowłóknowa (monofilament) z polipropylenu, o masie liniowej ≥ 67 decyteksów 
i o wymiarze przekroju poprzecznego ≤ 1 mm (z wył. elastomerowej)

5404 19 Przędza jednowłóknowa (monofilament) syntetyczna, o masie liniowej ≥ 67 decyteksów 
i o wymiarze przekroju poprzecznego ≤ 1 mm (z wył. elastomerowej i z polipropylenu)

5404 90 Pasek i podobne np. sztuczna słoma, z materiałów włókienniczych syntetycznych, o widocznej 
szerokości ≤ 5 mm

5407 30 Tkaniny z przędzy z włókna ciągłego syntetycznego, włącznie z przędzą jednowłóknową, o masie 
liniowej ≥ 67 decyteksów i o wymiarze przekroju poprzecznego ≤ 1 mm, składające się z warstw 
równoległych przędz nałożonych jedna na drugą pod kątem ostrym lub prostym, warstwy te 
łączone są na przecięciach przędz za pomocą kleju lub metodą termiczną

5501 90 Kabel, spełniający wymagania określone w uwadze 1 do działu 55, z włókna ciągłego 
syntetycznego (z wył. akrylowego lub modakrylowego, z poliestrów, polipropylenu, nylonu lub 
pozostałych poliamidów)

5502 10 Kabel z włókna ciągłego sztucznego wymieniony w uwadze 1 do działu 55, z włókna octanowego

5503 19 Włókna odcinkowe z nylonu lub pozostałych poliamidów, niezgrzeblone, nieczesane ani 
nieprzerobione w inny sposób do przędzenia (z wył. z poliamidów aromatycznych)
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5503 40 Włókna odcinkowe z polipropylenu, niezgrzeblone, nieczesane ani nieprzerobione w inny sposób 
do przędzenia

5504 90 Włókna odcinkowe sztuczne, niezgrzeblone, nieczesane ani nieprzerobione w inny sposób 
do przędzenia (z wył. z włókna wiskozowego)

5506 40 Włókna odcinkowe z polipropylenu, zgrzeblone, czesane lub przerobione w inny sposób 
do przędzenia

5507 00 Włókna odcinkowe sztuczne, zgrzeblone, czesane lub przerobione w inny sposób do przędzenia

5512 21 Tkaniny zawierające ≥ 85 % masy włókien odcinkowych akrylowych lub modakrylowych, 
niebielone lub bielone

5512 99 Tkaniny zawierające ≥ 85 % masy włókien odcinkowych syntetycznych, barwione, z przędz 
o różnych barwach lub zadrukowane (z wył. z włókien odcinkowych akrylowych, modakrylowych 
lub poliestrowych)

5516 44 Tkaniny zawierające głównie, ale < 85 % masy włókien odcinkowych sztucznych, zmieszanych 
głównie lub wyłącznie z bawełną, zadrukowane

5516 94 Tkaniny zawierające głównie, ale < 85 % masy włókien odcinkowych sztucznych, innych niż 
zmieszanych głównie lub wyłącznie z bawełną, wełną lub cienką sierścią zwierzęcą lub z włóknami 
ciągłymi chemicznymi, zadrukowane

5601 29 Wata z materiałów włókienniczych i artykuły z niej (z wył. z bawełny i z włókien chemicznych; 
podpasek higienicznych i tamponów, pieluch i wkładek dla niemowląt oraz podobnych artykułów 
higienicznych, waty i artykułów z niej, impregnowanych lub pokrytych substancjami leczniczymi 
lub pakowanych do sprzedaży detalicznej do celów medycznych, chirurgicznych, dentystycznych 
lub weterynaryjnych, lub impregnowanych, powleczonych lub pokrytych perfumami, 
kosmetykami upiększającymi, mydłami, środkami czyszczącymi itd.)

5601 30 Kosmyki i pył, tekstylne oraz rozdrobnione resztki włókien

5604 90 Przędza włókiennicza oraz pasek i podobne materiały, objęte pozycją 5404 lub 5405, impregno
wane, powleczone, pokryte lub otulane gumą, lub tworzywami sztucznymi (z wył. imitacji kat
gutu, nici i sznurka z przytwierdzonymi haczykami lub w inny sposób przygotowanymi jako lina 
wędkarska)

5605 00 Przędza metalizowana, nawet rdzeniowa, będąca przędzą włókienniczą lub paskiem, lub 
podobnym materiałem, objętym pozycją 5404 lub 5405, połączona z metalem w postaci nici, 
taśmy lub proszku, lub pokryta metalem (z wył. przędzy złożonej z mieszaniny materiałów 
przędnych i włókien metalowych, o właściwościach antystatycznych; przędzy wzmocnionej nitką 
metalową; artykułów o cechach ozdobnych)

5607 41 Szpagat do wiązania lub belowania, z polietylenu lub polipropylenu

5801 27 Tkaniny włosowe osnowowe, z bawełny (z wył. tkanin ręcznikowych i podobnych tkanin 
pętelkowych, materiałów włókienniczych igłowych i taśm tkanych objętych pozycją 5806)

5803 00 Gaza (z wył. taśm tkanych objętych pozycją 5806)

5806 40 Taśmy składające się z osnowy bez wątku, połączonej za pomocą kleju (bolducs), o szerokości 
≤ 30 cm

5901 10 Tekstylia powleczone żywicą naturalną lub substancją skrobiową, w rodzaju stosowanych 
do opraw książek, wyrobu pudełek i artykułów z tektury lub podobnych

5905 00 Pokrycia ścienne włókiennicze

5908 00 Knoty tkane, plecione lub dziane, z materiałów włókienniczych, do lamp, kuchenek, zapalniczek, 
świec lub tym podobnych; koszulki żarowe oraz dzianiny workowe do ich wyrobu, nawet 
impregnowane (z wył. woskowych knotów stożkowych, bezpieczników oraz lontów, knotów 
w formie przędzy tekstylnej oraz knotów z włókien szklanych)

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 6.10.2022 L 259 I/59  



Kod CN Nazwa towaru

5910 00 Pasy lub taśmy, przenośnikowe lub napędowe, z materiałów włókienniczych, nawet 
impregnowane, pokryte, powleczone lub laminowane tworzywami sztucznymi, lub wzmacniane 
metalem, lub innym materiałem (z wył. wyrobów o grubości < 3 mm i nieokreślonej długości lub 
tylko ciętych na długość, i wyrobów impregnowanych, powleczonych, pokrytych lub 
laminowanych gumą lub wykonanych z przędzy lub sznura impregnowanych lub pokrytych 
gumą)

5911 10 Tekstylia, filc i tkaniny podbite filcem, powleczone, pokryte lub laminowane gumą, skórą 
wyprawioną lub innym materiałem, w rodzaju stosowanych do obić zgrzeblarskich i podobne 
materiały, w rodzaju stosowanych do innych celów technicznych, włącznie z taśmami 
wykonanymi z aksamitu impregnowanego gumą do pokrywania wrzecion tkackich (nawojów 
tkackich)

5911 31 Tekstylia i filc, bez końca lub zaopatrzone w urządzenia spinające, w rodzaju stosowanych 
w maszynach papierniczych lub podobnych maszynach, np. do pulpy papierowej lub masy 
azbestowo-cementowej, o masie powierzchniowej < 650 g/m2

5911 32 Tekstylia i filc, bez końca lub zaopatrzone w urządzenia spinające, w rodzaju stosowanych 
w maszynach papierniczych lub podobnych maszynach, np. do pulpy papierowej lub masy 
azbestowo-cementowej, o masie powierzchniowej ≥ 650 g/m2

5911 40 Materiały filtracyjne, w rodzaju stosowanych w prasach olejarskich lub podobnych, włącznie 
z tymi z włosów ludzkich

6001 99 Dzianiny włosowe (z wył. z bawełny lub z włókien chemicznych i z dzianin „o długim włosie” oraz 
dzianin pętelkowych)

6003 40 Dzianiny z włókien sztucznych, o szerokości ≤ 30 cm (z wył. zawierających ≥ 5 % masy przędzy 
elastomerowej lub nitki gumowej, dzianin włosowych, włącznie z dzianinami „o długim włosie”, 
dzianin pętelkowych, etykiet, oznak i podobnych wyrobów oraz dzianin impregnowanych, 
powleczonych, pokrytych lub laminowanych, i sterylnych chirurgicznych lub dentystycznych 
środków zapobiegających powstawaniu zrostów z podpozycji 3006.10.30)

6005 36 Dzianiny osnowowe, włączając te wykonane na dziewiarce obszywającej galonem, o szerokości 
> 30 cm, z włókien sztucznych, niebielone lub bielone (z wył. zawierających ≥ 5 % masy przędzy 
elastomerowej lub nitki gumowej, dzianin włosowych, włącznie z dzianinami „o długim włosie”, 
dzianin pętelkowych, etykiet, oznak i podobnych wyrobów oraz dzianin impregnowanych, 
powleczonych, pokrytych lub laminowanych)

6005 44 Dzianiny osnowowe, włączając te wykonane na dziewiarce obszywającej galonem, o szerokości 
> 30 cm, z włókien syntetycznych, zadrukowane (z wył. zawierających ≥ 5 % masy przędzy 
elastomerowej lub nitki gumowej, dzianin włosowych, włącznie z dzianinami „o długim włosie”, 
dzianin pętelkowych, etykiet, oznak i podobnych wyrobów oraz dzianin impregnowanych, 
powleczonych, pokrytych lub laminowanych)

6006 10 Dzianiny o szerokości > 30 cm, z wełny lub cienkiej sierści zwierzęcej (z wył. dzianin 
osnowowych, włączając te wykonane na dziewiarce obszywającej galonem, tych zawierających 
≥ 5 % masy przędzy elastomerowej lub nitki gumowej, dzianin włosowych, włącznie z dzianinami 
„o długim włosie”, dzianin pętelkowych, etykiet, oznak i podobnych wyrobów oraz dzianin 
impregnowanych, powleczonych, pokrytych lub laminowanych)

6309 00 Odzież używana i dodatki odzieżowe używane, koce i pledy, bielizna domowa i artykuły 
wyposażenia wnętrz, z dowolnego materiału włókienniczego, włącznie z dowolnym typem 
obuwia i nakryć głowy, wykazujące widoczne oznaki wykorzystywania i występujące jako towary 
masowe w belach, workach i podobnych opakowaniach (z wył. dywanów, pozostałych pokryć 
podłogowych i tkanin dekoracyjnych)

6802 92 Kamienie wapienne, w dowolnej postaci (z wył. marmuru, trawertynu, alabastru, płytek, kostek 
i podobnych artykułów objętych podpozycją 6802.10, imitacji biżuterii, zegarów, lamp i ich 
części, oryginalnych rzeźb i posągów, kostki brukowej, płyt nawierzchniowych, krawężników 
i płyt chodnikowych)
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6804 23 Kamienie młyńskie, kamienie szlifierskie, ściernice i podobne, bez opraw, do ostrzenia, 
polerowania, obciągania lub cięcia, z kamienia naturalnego (z wył. z naturalnych scalonych 
materiałów ściernych lub z ceramiki, perfumowanych pumeksów, ręcznych kamieni do ostrzenia 
lub polerowania i ściernic, w szczególności do stomatologicznych urządzeń borujących)

6806 10 Wełna żużlowa, wełna skalna i podobne wełny mineralne, włącznie z ich mieszaninami, luzem, 
w arkuszach lub w belach

6806 90 Mieszaniny i artykuły z materiałów mineralnych izolujących cieplnie, akustycznie lub 
pochłaniających dźwięki (z wył. wełny żużlowej, wełny skalnej i podobnych wełen mineralnych, 
wermikulitu porowatego, iłu porowatego, żużla spienionego i podobnych porowatych materiałów 
mineralnych, wyrobów z lekkiego betonu, z azbestu, azbestowo-cementowych, celulozowo- 
cementowych lub podobnych, mieszanin i pozostałych artykułów z azbestu lub na bazie azbestu, 
i wyrobów ceramicznych)

6807 10 Artykuły z asfaltu lub podobnego materiału, np. bitumu naftowego lub paku węglowego, 
w rolkach

6807 90 Artykuły z asfaltu lub podobnego materiału, np. bitumu naftowego lub paku węglowego (z wył. 
w rolkach)

6809 19 Płyty, arkusze, tafle, płytki i podobne artykuły, z gipsu lub z mieszanek na bazie gipsu (z wył. 
ozdobnych, tylko licowanych lub wzmocnionych papierem lub tekturą i scalonych gipsem płyt 
budowlanych lub wyrobów do izolacji cieplnej, akustycznej lub do pochłaniania dźwięku)

6810 91 Prefabrykowane elementy konstrukcyjne dla budownictwa lub inżynierii lądowej lub wodnej, 
z cementu, betonu lub ze sztucznego kamienia, nawet zbrojone

6811 81 Arkusze faliste, celulozowo-cementowe lub podobne, niezawierające azbestu

6811 82 Arkusze, płyty, płytki i podobne artykuły, celulozowo-cementowe lub podobne, niezawierające 
azbestu (z wył. arkuszów falistych)

6811 89 Arkusze, płyty, płytki i podobne artykuły, celulozowo-cementowe lub podobne, niezawierające 
azbestu (z wył. arkuszy falistych i pozostałych arkuszy, płyt, płytek i podobnych artykułów)

6813 89 Materiały cierne i artykuły z nich np. arkusze, rolki, pasy, segmenty, tarcze, podkładki, okładziny, 
do sprzęgieł lub podobnych, na bazie substancji mineralnych lub celulozy, nawet połączone 
z materiałami włókienniczymi lub innymi (z wył. zawierających azbest i okładzin i klocków 
hamulcowych)

6814 90 Mika obrobiona i artykuły z miki (z wył. izolatorów elektrycznych, osprzętu izolacyjnego, 
rezystorów i kondensatorów, gogli z miki i szkieł do nich, miki w formie ozdób choinek 
świątecznych, i płyt, arkuszy i pasów z miki aglomerowanej lub regenerowanej, nawet na podłożu)

6901 00 Cegły, płyty, bloki i pozostałe wyroby ceramiczne z krzemionkowych mączek kopalnych (np. 
ziemia okrzemkowa, trypla lub diatomit) lub z podobnych ziem krzemionkowych

6904 10 Cegły budowlane ceramiczne (z wył. wyrobów z krzemionkowych skał kopalnych lub podobnych 
ziem krzemionkowych, cegieł ogniotrwałych objętych pozycją 6902)

6905 10 Dachówki

6905 90 Nasady kominowe, wkłady kominowe, ozdoby architektoniczne, ceramiczne i pozostałe 
ceramiczne wyroby budowlane (z wył. wyrobów z krzemionkowych skał kopalnych lub 
podobnych ziem krzemionkowych, elementów budowlanych, ogniotrwałych, ceramicznych, rur 
i innych elementów do systemów odwadniających i podobnych, i dachówek)
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6906 00 Rury, przewody, rynny i osprzęt do rur, ceramiczne (z wył. wyrobów z krzemionkowych skał 
kopalnych lub podobnych ziem krzemionkowych, wyrobów ogniotrwałych, ceramicznych, 
rurowych elementów kominowych, rurek produkowanych na potrzeby laboratoriów, rur 
i połączeń do celów elektrotechnicznych)

6907 22 Płyty chodnikowe, kafle lub płytki ścienne, ceramiczne, o współczynniku absorpcji wody w masie 
> 0,5 %, ale ≤ 10 % (z wył. kostek mozaikowych i ceramiki wykończeniowej)

6907 40 Ceramika wykończeniowa

6909 90 Koryta, wanny i podobne zbiorniki, w rodzaju stosowanych w rolnictwie, ceramiczne; ceramiczne; 
garnki, słoje i podobne wyroby, w rodzaju stosowanych do transportu lub pakowania towarów, 
ceramiczne (z wył. pojemników ogólnego przeznaczenia dla laboratoriów, pojemników dla 
sklepów i artykułów gospodarstw domowych)

7002 20 Pręty szklane, nieobrobione

7002 31 Rury z topionego kwarcu lub innej topionej krzemionki, nieobrobione

7002 32 Rury ze szkła o współczynniku rozszerzalności liniowej ≤ 5 x 10-6 na stopień Kelvina, w zakresie 
temperatury od 0 °C do 300 °C., nieobrobione (z wył. rur ze szkła o współczynniku 
rozszerzalności liniowej ≤ 5 x 10-6 na stopień Kelvina, w zakresie temperatury od 0 °C do 300 °C)

7002 39 Rury ze szkła, nieobrobione (z wył. rur ze szkła o współczynniku rozszerzalności liniowej ≤ 5 
x 10-6 na stopień Kelvina, w zakresie temperatury od 0 °C do 300 °C lub z topionego kwarcu lub 
innej topionej krzemionki)

7003 30 Kształtki ze szkła, nawet z warstwą pochłaniającą, odblaskową lub przeciwodblaskową, ale 
nieobrobione inaczej

7004 20 Szkło w arkuszach, ciągnione i dmuchane, barwione w całej masie, nieprzezroczyste, powleczone 
lub z warstwą pochłaniającą, odblaskową lub przeciwodblaskową, ale nieobrobione inaczej

7005 10 Szkło typu „float” i szkło o powierzchni szlifowanej lub polerowanej, w arkuszach, z warstwą 
pochłaniającą, odblaskową lub przeciwodblaskową, ale nieobrobione inaczej (z wył. szkła 
zbrojonego)

7005 30 Szkło typu „float” i szkło o powierzchni szlifowanej lub polerowanej, w arkuszach, nawet 
z warstwą pochłaniającą, odblaskową lub przeciwodblaskową, zbrojone, ale nieobrobione inaczej

7007 11 Szkło bezpieczne hartowane, o wymiarach i kształtach odpowiednich do wbudowania 
w pojazdach silnikowych, statkach powietrznych, kosmicznych lub wodnych oraz w innych 
pojazdach

7007 29 Szkło bezpieczne wielowarstwowe (z wył. o wymiarach i kształtach odpowiednich 
do wbudowania w pojazdach mechanicznych, statkach powietrznych, kosmicznych lub wodnych 
lub innych pojazdach i wielościennych elementów izolacyjnych ze szkła)

7011 10 Szklane osłony, włącznie z bańkami i rurkami, otwarte, oraz ich szklane części, bez wyposażenia, 
do oświetlenia elektrycznego

7202 92 Żelazowanad

7207 12 Półprodukty z żeliwa lub stali niestopowej, zawierające < 0,25 % masy węgla, o prostokątnym 
(innym niż kwadratowy) przekroju poprzecznym, szerokości ≥ niż dwukrotna grubość

7208 25 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości ≥ 600 mm, w zwojach, 
nieobrobione więcej niż walcowane na gorąco, nieplaterowane, niepokryte ani niepowleczone, 
o grubości ≥ 4,75 mm, trawione, bez wzorów wypukłych

7208 90 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali, o szerokości ≥ 600 mm, obrobione więcej niż 
walcowane na gorąco, ale nieplaterowane, niepokryte ani niepowleczone
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7209 25 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości ≥ 600 mm, nie w zwojach, 
nieobrobione więcej niż walcowane na zimno, nieplaterowane, niepowleczone ani niepokryte, 
o grubości ≥ 3 mm

7209 28 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości ≥ 600 mm, nie w zwojach, 
nieobrobione więcej niż walcowane na zimno, nieplaterowane, niepowleczone ani niepokryte, 
o grubości < 0,5 mm

7210 90 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości ≥ 600 mm, walcowane 
na gorąco lub walcowane na zimno, platerowane, powleczone lub pokryte (z wył. powleczonych 
lub pokrytych cyną, ołowiem, cynkiem, tlenkiem chromu lub chromem i tlenkiem chromu, lub 
aluminium, malowanych, lakierowanych lub powleczonych tworzywami sztucznymi)

7211 13 Wyroby walcowane płaskie, z żeliwa lub stali niestopowej, tylko walcowane na gorąco z czterech 
stron lub w zamkniętej komorze, nieplaterowane, niepokryte ani niepowleczone, o szerokości > 
150 mm, ale < 600 mm oraz grubości ≥ 4 mm, nie w zwojach, bez wzorów, powszechnie znane 
jako „szerokie wyroby płaskie”

7211 14 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości < 600 mm, nieobrobione 
więcej niż walcowane na gorąco, nieplaterowane, niepowleczone ani niepokryte, o grubości 
≥ 4,75 mm (z wył. tzw. wyrobów „szerokich płaskich”)

7211 29 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości < 600 mm, nieobrobione 
więcej niż walcowane na zimno, nieplaterowane, niepowleczone ani niepokryte, zawierające ≥ 
0,25 % masy węgla

7212 10 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości < 600 mm, walcowane 
na gorąco lub walcowane na zimno, powleczone lub pokryte cyną

7212 60 Wyroby walcowane płaskie z żeliwa lub stali niestopowej, o szerokości < 600 mm, walcowane 
na gorąco lub walcowane na zimno, platerowane

7213 20 Sztaby i pręty, walcowane na gorąco, w nieregularnie zwijanych kręgach, ze stali automatowej 
(z wył. posiadających wgniecenia, żeberka, rowki lub inne odkształcenia, powstałe w procesie 
walcowania)

7213 99 Sztaby i pręty, walcowane na gorąco, w nieregularnie zwijanych kręgach, z żeliwa lub stali 
niestopowej (z wył. wyrobów o przekroju poprzecznym w kształcie koła, o średnicy < 14 mm, ze 
stali automatowej, i posiadających wgniecenia, żeberka, rowki lub inne odkształcenia, powstałe 
w procesie walcowania)

7215 50 Sztaby i pręty, z żeliwa lub stali niestopowej, nieobrobione więcej niż gięte na zimno lub 
wykończone na zimno (z wył. ze stali automatowej)

7216 10 Ceowniki, dwuteowniki lub dwuteowniki szerokostopowe, z żeliwa lub stali niestopowej, 
nieobrobione więcej niż walcowane na gorąco, ciągnione na gorąco lub wyciskane, o wysokości 
< 80 mm

7216 22 Teowniki z żeliwa lub stali niestopowej, nieobrobione więcej niż walcowane na gorąco, ciągnione 
na gorąco lub wyciskane, o wysokości < 80 mm

7216 33 Dwuteowniki szerokostopowe, z żeliwa lub stali niestopowej, nieobrobione więcej niż walcowane 
na gorąco, ciągnione na gorąco lub wyciskane, o wysokości ≥ 80 mm

7216 69 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali niestopowej, nieobrobione więcej niż gięte 
na zimno lub wykończone na zimno (z wył. arkuszów profilowanych „żeberkowanych”)

7218 91 Półprodukty ze stali nierdzewnej, o przekroju poprzecznym prostokątnym innym niż kwadratowy

7219 24 Wyroby walcowane płaskie ze stali nierdzewnej, o szerokości ≥ 600 mm, nieobrobione więcej niż 
walcowane na gorąco, nie w zwojach, o grubości < 3 mm

7222 30 Pozostałe sztaby i pręty, ze stali nierdzewnej, gięte na zimno lub wykończone na zimno 
i obrobione więcej lub nieobrobione więcej niż kute, lub kute, lub gięte na gorąco w inny sposób 
i obrobione więcej
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7224 10 Stal stopowa inna niż nierdzewna, w postaci wlewków lub w pozostałych pierwotnych formach 
(z wył. odpadów i złomu w postaci wlewek i wyrobów otrzymanych w procesie odlewania 
ciągłego)

7225 19 Wyroby walcowane płaskie ze stali krzemowej elektrotechnicznej, o szerokości ≥ 600 mm, 
o ziarnach niezorientowanych

7225 30 Wyroby walcowane płaskie ze stali stopowej innej niż nierdzewna, o szerokości ≥ 600 mm, 
nieobrobione więcej niż walcowane na gorąco, w zwojach (z wył. ze stali krzemowej 
elektrotechnicznej)

7225 99 Wyroby walcowane płaskie ze stali stopowej innej niż nierdzewna, o szerokości ≥ 600 mm, 
walcowane na gorąco lub walcowane na zimno i obrobione więcej (z wył. powleczonych lub 
pokrytych cynkiem i wyrobów ze stali krzemowej elektrotechnicznej)

7226 91 Wyroby walcowane płaskie ze stali stopowej innej niż nierdzewna, o szerokości < 600 mm, 
nieobrobione więcej niż walcowane na gorąco (z wył. ze stali szybkotnącej lub krzemowej 
elektrotechnicznej)

7228 30 Sztaby i pręty, ze stali stopowej innej niż nierdzewna, nieobrobione więcej niż walcowane 
na gorąco, ciągnione na gorąco lub wyciskane (z wył. wyrobów ze stali szybkotnącej, ze stali 
krzemowo-manganowej, półproduktów, wyrobów walcowanych płaskich i walcowanych 
na gorąco, w nieregularnych kręgach)

7228 60 Sztaby i pręty, ze stali stopowej innej niż nierdzewna, gięte na zimno lub wykończone na zimno, 
nawet obrabiane więcej, lub gięte na gorąco i obrabiane więcej, gdzie indziej niewymienione (z wył. 
wyrobów ze stali szybkotnącej, ze stali krzemowo-manganowej, półproduktów, wyrobów 
walcowanych płaskich i walcowanych na gorąco, w nieregularnych kręgach)

7228 70 Kątowniki i kształtowniki, ze stali stopowej innej niż nierdzewna, gdzie indziej niewymienione

7228 80 Sztaby i pręty drążone, nadające się do celów wiertniczych, ze stali stopowej i niestopowej

7229 90 Drut ze stali stopowej innej niż nierdzewna, w zwojach (z wył. prętów i drutu ze stali krzemowo- 
manganowej)

7301 20 Kątowniki, kształtowniki i profile, z żeliwa lub stali, spawane

7304 24 Rury okładzinowe i przewody rurowe, bez szwu, w rodzaju stosowanych do wierceń ropy 
naftowej lub gazu, ze stali nierdzewnej

7305 39 Rury przewodowe, o przekroju poprzecznym w kształcie koła, których zewnętrzna średnica 
> 406,4 mm, z żeliwa lub stali, spawane (z wył. wyrobów spawanych wzdłużnie, w rodzaju 
stosowanych do rurociągów ropy naftowej lub gazu lub do wierceń przy poszukiwaniu ropy 
naftowej lub gazu)

7306 50 Rury, przewody rurowe i profile drążone, spawane, zgrzewane, o okrągłym przekroju 
poprzecznym, ze stali stopowej innej niż nierdzewna (z wył. wyrobów o zewnętrznym 
i wewnętrznym przekroju poprzecznym w kształcie koła i których zewnętrzna średnica 
> 406,4 mm, oraz rur przewodowych, w rodzaju stosowanych do rurociągów ropy naftowej lub 
gazu, lub rur okładzinowych i przewodów rurowych, w rodzaju stosowanych do wierceń ropy 
naftowej lub gazu)

7307 22 Gwintowane kolanka, łuki i tuleje

7309 00 Zbiorniki, cysterny, kadzie i podobne pojemniki na dowolny materiał (inny niż sprężony lub 
skroplony gaz), z żeliwa lub stali, o pojemności przekraczającej 300 l, nawet pokryte lub 
izolowane cieplnie, ale niewyposażone w urządzenia mechaniczne lub termiczne

7314 12 Taśmy bez końca do urządzeń mechanicznych, z drutu ze stali nierdzewnej

7318 24 Zawleczki i przetyczki, z żeliwa lub ze stali

7320 20 Sprężyny śrubowe, z żeliwa lub stali (z wył. sprężyn płaskich spiralnych, sprężyn do zegarków lub 
zegarów, do parasoli i parasolek, i do amortyzatorów objętych sekcją 17)
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7322 90 Nagrzewnice powietrza i rozdzielacze gorącego powietrza, włączając rozdzielacze, które mogą 
także rozdzielać powietrze świeże lub klimatyzowane, nieogrzewane elektrycznie, zawierające 
wentylatory lub dmuchawy poruszane silnikiem oraz ich części, z żeliwa lub stali

7324 29 Wanny ze stali

7407 10 Sztaby, pręty i kształtowniki, z miedzi rafinowanej

7408 11 Drut z miedzi rafinowanej, którego maksymalny wymiar przekroju poprzecznego > 6 mm

7408 19 Drut z miedzi rafinowanej, którego maksymalny wymiar przekroju poprzecznego ≤ 6 mm

7409 11 Blachy grube, cienkie oraz taśma, o grubości > 0,15 mm, z miedzi rafinowanej, w zwojach (z wył. 
rozciąganych arkuszy i taśm i izolowanych przewodów taśmowych)

7409 19 Blachy grube, cienkie oraz taśma, o grubości > 0,15 mm, z miedzi rafinowanej, nie w zwojach 
(z wył. rozciąganych arkuszy i taśm i izolowanych przewodów taśmowych)

7409 40 Blachy grube, cienkie oraz taśma, ze stopów miedzi z niklem (stopu miedziowo-niklowego) lub ze 
stopów miedzi z niklem i cynkiem (alpaki), o grubości > 0,15 mm (z wyłączeniem siatki i taśmy 
rozciąganej, miedzianej oraz izolowanego przewodu taśmowego)

7411 29 Rury i przewody rurowe, ze stopów miedzi (z wył. ze stopów miedzi z cynkiem (mosiądz), ze 
stopów miedzi z niklem (stop miedziowo-niklowy) lub ze stopów miedzi z niklem i cynkiem 
(alpaka))

7415 21 Podkładki, (włącznie z podkładkami sprężystymi i zabezpieczającymi), z miedzi

7505 11 Sztaby, pręty i kształtowniki, z niklu niestopowego, gdzie indziej niewymienione (z wył. wyrobów 
izolowanych elektrycznie)

7505 21 Druty z niklu niestopowego (z wył. wyrobów izolowanych elektrycznie)

7506 10 Blachy grube, cienkie, taśma i folia, z niklu niestopowego (z wył. siatek rozciąganych)

7507 11 Rury i przewody rurowe, z niklu niestopowego

7508 90 Artykuły z niklu

7605 19 Drut z aluminium niestopowego, którego maksymalny wymiar przekroju poprzecznego ≤ 7 mm 
(z wył. skrętek, kabli, taśm plecionych i podobnych wyrobów objętych pozycją 7614, drutów izo
lowanych elektrycznie i strun do instrumentów muzycznych)

7605 29 Drut ze stopów aluminium, którego maksymalny wymiar przekroju poprzecznego ≤ 7 mm (z wył. 
skrętek, kabli, taśm plecionych i podobne wyrobów objętych pozycją 7614, drutów izolowanych 
elektrycznie i strun do instrumentów muzycznych)

7606 92 Blachy grube, cienkie oraz taśma, o grubości > 0,2 mm, ze stopów aluminium (inne niż 
prostokątne lub kwadratowe)

7607 20 Folia aluminiowa na podłożu, o grubości (z wył. dowolnego podłoża) ≤ 0,2 mm (z wył. folii 
do wytłoczeń objętych pozycją 3212, ozdób choinkowych z folii)

7611 00 Zbiorniki, cysterny, kadzie i podobne pojemniki, z aluminium, na dowolny materiał (inny niż 
sprężony lub skroplony gaz), o pojemności > 300 litrów, nawet pokryte lub izolowane cieplnie, ale 
niewyposażone w urządzenia mechaniczne lub termiczne (z wył. pojemników i kontenerów 
przystosowanych do przewozu jednym lub więcej środkami transportu)

7612 90 Beczki, bębny, puszki, skrzynki i podobne pojemniki, z aluminium, włączając sztywne pojemniki 
rurowe, na dowolny materiał (inny niż sprężony lub skroplony gaz), o pojemności ≤ 300 litrów, 
gdzie indziej niewymienione

7613 00 Pojemniki z aluminium na sprężony lub skroplony gaz
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7616 10 Gwoździe, gwoździe z szeroką główką, klamry (inne niż te objęte pozycją 8305), wkręty, śruby, 
nakrętki, haki gwintowane, nity, przetyczki, zawleczki, podkładki i podobne artykuły

7804 11 Blachy grube, cienkie, taśma i folia, z ołowiu; Proszki i płatki ołowiu - blachy grube, cienkie, taśma 
i folia – blachy cienkie, taśma i folia, o grubości (z wyłączeniem dowolnego podłoża) 
nieprzekraczającej 0,2 mm

7804 19 Blachy grube, cienkie, taśma i folia, z ołowiu; Proszki i płatki ołowiu – blachy grube, cienkie, taśma 
i folia – Pozostałe

7905 00 Blachy grube, cienkie, taśmy, z cynku i jego stopów

8001 20 Stopy cyny, nieobrobione plastycznie

8003 00 Sztaby, pręty, kształtowniki i druty, z cyny

8007 00 Artykuły z cyny

8101 10 Proszek wolframu

8102 97 Odpady i złom molibdenu (z wył. popiołów i pozostałości zawierających molibden)

8105 90 Artykuły z kobaltu

8109 31 Odpady i złom cyrkonu – Zawierające wagowo mniej niż 1 część hafnu do 500 części cyrkonu

8109 39 Odpady i złom cyrkonu – Pozostałe

8109 91 Artykuły z cyrkonu – Zawierające wagowo mniej niż 1 część hafnu do 500 części cyrkonu

8109 99 Artykuły z cyrkonu – Pozostałe

8202 20 Brzeszczoty do pił taśmowych, z metalu nieszlachetnego

8207 60 Narzędzia do wytaczania lub przeciągania

8208 10 Noże i ostrza tnące, do maszyn lub urządzeń mechanicznych – do obróbki metalu

8208 20 Noże i ostrza tnące, do maszyn lub urządzeń mechanicznych – do obróbki drewna

8208 30 Noże i ostrza tnące, do maszyn lub urządzeń mechanicznych – stosowane w przemyśle 
spożywczym

8208 90 Noże i ostrza tnące, do maszyn lub do urządzeń mechanicznych – Pozostałe

8301 20 Zamki, w rodzaju stosowanych do pojazdów silnikowych, z metalu nieszlachetnego

8301 70 Klucze występujące oddzielnie

8302 30 Pozostałe oprawy, okucia i podobne artykuły nadające się do pojazdów silnikowych

8307 10 Przewody rurowe giętkie z żeliwa lub stali, z łącznikami lub bez

8309 90 Korki, pokrywki i wieczka, włączając zakrętki i korki ułatwiające nalewanie, kapsle do butelek, 
korki gwintowane, pokrywki na korki, plomby i pozostałe akcesoria do opakowań, z metali 
nieszlachetnych (z wył. korków z główką)

8402 12 Kotły wodnorurowe o wydajności nieprzekraczającej 45 ton pary na godzinę

8402 19 Pozostałe kotły parowe, włączając kotły hybrydowe
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8402 20 Kotły wodne wysokotemperaturowe

8402 90 Kotły wytwarzające parę wodną lub inną parę (inne niż kotły centralnego ogrzewania do gorącej 
wody, mogące również wytwarzać parę o niskim ciśnieniu); kotły wodne wysokotemperaturowe - 
Części

8404 10 Instalacje pomocnicze przeznaczone do współpracy z kotłami objętymi pozycją 8402 lub 8403, 
np. podgrzewacze wody, podgrzewacze pary, zdmuchiwacze sadzy, urządzenia do odzyskiwania 
gazu

8404 20 Skraplacze do siłowni na parę wodną lub inną

8404 90 Wytwornice gazu generatorowego lub wodnego, z oczyszczalnikami wytwarzanego gazu lub bez 
nich; wytwornice acetylenu i podobne wytwornice gazu metodą wodną, z oczyszczalnikami 
wytwarzanego gazu lub bez nich – Części

8405 90 Części wytwornic gazu generatorowego, wodnego lub acetylenu, lub podobnych wytwornic gazu 
metodą wodną, gdzie indziej niewymienione

8406 90 Turbiny na parę wodną i turbiny na inne rodzaje pary – Części

8412 10 Silniki odrzutowe inne niż turboodrzutowe

8412 21 Silniki i siłowniki – liniowe (cylindry)

8412 29 Silniki i siłowniki hydrauliczne – Pozostałe

8412 39 Silniki i siłowniki pneumatyczne – Pozostałe

8414 90 Pompy powietrzne lub próżniowe, sprężarki i wentylatory powietrza lub innych gazów; okapy 
wentylacyjne lub recyrkulacyjne z wbudowanym wentylatorem, nawet z filtrami; gazoszczelne 
komory bezpieczeństwa biologicznego, nawet z filtrami – Części

8415 83 Pozostałe klimatyzatory, zawierające wentylator napędzany silnikiem oraz elementy służące 
do zmiany temperatury i wilgotności, włączając klimatyzatory nieposiadające możliwości 
oddzielnej regulacji wilgotności, niezawierające agregatu chłodniczego

8416 10 Palniki piecowe na paliwo ciekłe

8416 20 Palniki piecowe, na paliwo stałe pyłowe lub na gaz, włączając palniki wielopaliwowe

8416 30 Mechaniczne podajniki węgla, włączając ich ruszty mechaniczne, mechaniczne urządzenia 
do usuwania popiołu oraz podobne urządzenia (z wył. palników)

8416 90 Części palników piecowych, mechanicznych podawaczy węgla, włączając ich ruszty mechaniczne, 
mechanicznych urządzeń do usuwania popiołu oraz podobnych urządzeń

8417 20 Piece piekarnicze, włączając piece do wyrobów cukierniczych, nieelektryczne

8419 19 Urządzenia do podgrzewania wody przepływowe lub pojemnościowe, nieelektryczne (z wył. 
gazowych urządzeń przepływowych do podgrzewania wody i kotłów lub podgrzewaczy wody 
do centralnego ogrzewania)

8420 99 Części kalandrów lub innych maszyn do walcowania, nieprzeznaczonych do obróbki metali lub 
szkła, oraz walce do tych urządzeń – Pozostałe

8421 19 Wirówki, włączając suszarki wirówkowe – Pozostałe

8421 91 Części wirówek, włącznie z suszarkami wirówkowymi

8424 89 40 Urządzenia mechaniczne do rozrzucania, rozpraszania lub rozpylania w rodzaju stosowanych 
wyłącznie lub głównie do produkcji obwodów drukowanych lub zespołów obwodów 
drukowanych

8424 90 20 Części urządzeń mechanicznych objętych podpozycją 8424 89 40

8425 11 Wielokrążki i wciągniki, napędzane silnikiem elektrycznym (inne niż wyciągi pochyłe lub wyciągi, 
w rodzaju stosowanych do podnoszenia pojazdów)
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8426 12 Bramownice drogowe i wozy okraczające podsiębierne

8426 99 Okrętowe żurawie masztowe; dźwignice, włączając linomostowe; bramownice drogowe, wozy 
okraczające podsiębierne oraz wozy i wózki transportu wewnętrznego z urządzeniami 
dźwigowymi – Pozostałe

8428 20 Wyciągi pneumatyczne i przenośniki pneumatyczne

8428 32 Pozostałe wyciągi i przenośniki o pracy ciągłej, do transportu towarów lub materiałów – Pozostałe, 
kubełkowe

8428 33 Pozostałe wyciągi i przenośniki o pracy ciągłej, do transportu towarów lub materiałów – Pozostałe, 
taśmowe

8428 90 Pozostałe maszyny i urządzenia

8429 19 Spycharki czołowe i skośne – Pozostałe

8429 59 Koparki, czerparki i ładowarki – Pozostałe

8430 10 Kafary do wbijania pali i urządzenia do wyciągania pali

8430 39 Wrębiarki do węgla lub skał i maszyny do drążenia tuneli – Pozostałe

8439 10 Urządzenia do wytwarzania masy włóknistego materiału celulozowego

8439 30 Urządzenia do obróbki wykańczającej papieru lub tektury

8440 90 Maszyny introligatorskie, włączając niciarki – Części

8441 30 Maszyny do produkcji pudeł, pudełek, tub, bębnów lub podobnych pojemników, metodami 
innymi niż formowanie

8442 40 Części powyższych maszyn, urządzeń i wyposażenia

8443 13 Pozostałe maszyny drukarskie offsetowe

8443 15 Maszyny do druku typograficznego, inne niż z podawaniem papieru z roli, wyłączając drukowanie 
fleksograficzne

8443 16 Maszyny do druku fleksograficznego

8443 17 Maszyny do druku wklęsłego

8443 91 Części i akcesoria maszyn drukarskich stosowanych do drukowania za pomocą płyt, cylindrów 
i innych elementów drukarskich objętych pozycją 8442

8444 00 Maszyny do wytłaczania, rozciągania, teksturowania lub cięcia materiałów włókienniczych 
chemicznych

8448 11 Urządzenia nicielnicowe i żakardowe; przeznaczone do nich reduktory, kopiarki, perforatory lub 
łączarki wzornic

8448 19 Urządzenia pomocnicze do maszyn objętych pozycją 8444, 8445, 8446 lub 8447 – Pozostałe

8448 33 Wrzeciona, skrzydełka wrzecion, obrączki i biegacze

8448 42 Płochy krosien, struny nicielnicowe i ramki nicielnic

8448 49 Części i akcesoria maszyn tkackich (krosien) lub ich urządzeń pomocniczych – Pozostałe

8448 51 Płaszczki, igły i pozostałe artykuły stosowane do wykonywania oczek

8451 10 Maszyny do prania na sucho

8451 29 Suszarki – Pozostałe

8451 30 Prasowarki i prasy parowe (włącznie z prasami do zgrzewania):
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8451 90 Maszyny i urządzenia (inne niż maszyny objęte pozycją 8450) do prania, czyszczenia, wyżymania, 
suszenia, prasowania, prasowania parowego (włącznie z prasami do zgrzewania), wybielania, far
bowania, klejenia, apreturowania, wykańczania, powlekania lub impregnowania przędzy, materia
łów lub gotowych wyrobów włókienniczych oraz urządzenia do nakładania tworzywa sztucznego 
na podłoże włókiennicze lub na inne podłoże, stosowane przy produkcji pokryć podłogowych, 
takich jak linoleum; maszyny do zwijania, rozwijania, składania, cięcia lub wycinania materiałów 
włókienniczych – Części

8453 10 Maszyny i urządzenia do przygotowywania, garbowania lub obróbki skór, skórek lub skóry 
wyprawionej

8453 80 Pozostałe maszyny i urządzenia

8453 90 Maszyny i urządzenia do przygotowywania, garbowania lub obróbki skór, skórek lub skóry 
wyprawionej, lub do wyrobu, lub naprawy obuwia, lub innych artykułów ze skór, skórek lub skóry 
wyprawionej, inne niż maszyny do szycia – Części

8454 10 Konwertory

8459 10 Obrabiarki z jednostkami obróbkowymi prowadnicowymi

8459 70 Pozostałe obrabiarki do gwintowania wałków i otworów

8461 20 Strugarki poprzeczne lub dłutownice, do obróbki metali, węglików metali lub cermetali

8461 30 Przeciągarki do obróbki metali, węglików metali lub cermetali

8461 40 Obrabiarki do nacinania, szlifowania lub obróbki wykańczającej uzębień

8461 90 Obrabiarki do strugania wzdłużnego, strugania poprzecznego, dłutowania, przeciągania, 
do nacinania, szlifowania lub obróbki wykończającej uzębień, do piłowania, obcinania lub 
przecinania oraz pozostałe obrabiarki działające przez skrawanie metalu, cermetali, gdzie indziej 
niewymienione ani niewłączone – Pozostałe

8465 20 Centra obróbkowe

8465 93 Szlifierki, gładzarki lub polerki

8465 94 Maszyny do gięcia lub łączenia

8466 10 Uchwyty narzędziowe i głowice gwinciarskie maszynowe (samootwierające)

8466 91 Pozostałe części i akcesoria nadające się do stosowania wyłącznie lub głównie do maszyn objętych 
pozycjami od 8456 do 8465, włączając uchwyty przedmiotów obrabianych, uchwyty narzędzi, 
głowice gwinciarskie maszynowe (samootwierające), podzielnice i pozostałe urządzenia specjalne 
do maszyn; uchwyty do narzędzi wszelkich typów do obróbki ręcznej - do maszyn objętych 
pozycją 8464

8466 92 Pozostałe części i akcesoria nadające się do stosowania wyłącznie lub głównie do maszyn objętych 
pozycjami od 8456 do 8465, włączając uchwyty przedmiotów obrabianych, uchwyty narzędzi, 
głowice gwinciarskie maszynowe (samootwierające), podzielnice i pozostałe urządzenia specjalne 
do maszyn; uchwyty do narzędzi wszelkich typów do obróbki ręcznej – do maszyn objętych 
pozycją 8465

8472 10 Powielacze

8472 30 Maszyny do sortowania, składania, kopertowania lub banderolowania poczty, maszyny 
do otwierania, zamykania lub pieczętowania poczty oraz maszyny do przyklejania lub kasowania 
znaczków pocztowych

8473 21 Części i akcesoria do elektronicznych maszyn liczących objętych podpozycjami 8470 10, 8470 21
lub 8470 29

8474 10 Maszyny do sortowania, klasyfikowania, przesiewania, rozdzielania, płukania lub przemywania

8474 39 Maszyny do mieszania lub ugniatania – Pozostałe
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8474 80 Maszyny do sortowania, klasyfikowania, przesiewania, separowania, płukania, przemywania, 
zgniatania, kruszenia, mielenia, mieszania lub ugniatania ziemi, kamieni, rud lub pozostałych 
substancji mineralnych, w postaci stałej (włączając proszek lub pastę); maszyny do aglomerowania, 
kształtowania lub formowania stałych paliw mineralnych, mas ceramicznych, nieutwardzonego 
cementu, materiałów gipsowych lub pozostałych produktów mineralnych w postaci proszku lub 
pasty; maszyny do wykonywania piaskowych form odlewniczych – Pozostałe maszyny

8475 21 Maszyny do wytwarzania włókien optycznych i półproduktów do ich produkcji

8475 29 Maszyny do wyrobu lub obróbki na gorąco szkła lub wyrobów szklanych – Pozostałe

8475 90 Maszyny do montażu lamp elektrycznych, lamp elektronowych lub fotograficznych lamp 
błyskowych albo żarówek, w obudowach szklanych; Maszyny do wyrobu lub obróbki na gorąco 
szkła lub wyrobów szklanych – Części

8477 40 Maszyny do formowania próżniowego i pozostałe maszyny do formowania termicznego

8477 51 Do formowania lub bieżnikowania opon pneumatycznych, lub do formowania, lub innego 
kształtowania dętek

8479 10 Maszyny do wykonywania robót publicznych, budowlanych lub tym podobnych

8479 30 Prasy do produkcji płyt wiórowych lub budowlanych płyt pilśniowych z drewna lub innych 
zdrewniałych materiałów oraz pozostałe maszyny do przerobu drewna lub korka

8479 50 Roboty przemysłowe, gdzie indziej niewymienione ani niewłączone

8479 90 Maszyny i urządzenia, mechaniczne, posiadające indywidualne funkcje, niewymienione ani 
niewłączone gdzie indziej w dziale 84 – Części

8480 20 Płyty podmodelowe

8480 30 Modele odlewnicze

8480 60 Formy do materiałów mineralnych

8481 10 Zawory redukcyjne

8481 20 Zawory do olejowo-hydraulicznych lub pneumatycznych układów przenoszenia napędu

8481 40 Zawory bezpieczeństwa lub zawory nadmiarowe

8482 20 Łożyska wałeczkowe stożkowe, włączając łożyska bez pierścienia wewnętrznego lub 
zewnętrznego

8482 91 Kulki, igiełki i wałeczki

8482 99 Pozostałe części

8484 10 Uszczelki i podobne przekładki, z cienkiej blachy łączonej z innym materiałem lub z dwoma lub 
więcej warstwami metalu

8484 20 Uszczelnienia mechaniczne

8484 90 Uszczelki i podobne przekładki, z cienkiej blachy łączonej z innym materiałem lub z dwoma lub 
więcej warstwami metalu; zestawy lub komplety uszczelek i podobnych przekładek, różniących się 
między sobą, pakowane w torebki, koperty lub podobne opakowania; uszczelnienia mechaniczne 
– Pozostałe

8501 33 Pozostałe silniki prądu stałego; prądnice prądu stałego, inne niż systemy fotowoltaiczne - o mocy 
wyjściowej przekraczającej 75 kW, ale nieprzekraczającej 375 kW

8501 62 Prądnice prądu przemiennego (alternatory), inne niż systemy fotowoltaiczne – o mocy wyjściowej 
przekraczającej 75 kVA, ale nieprzekraczającej 375 kVA

8501 63 Prądnice prądu przemiennego (alternatory), inne niż systemy fotowoltaiczne – o mocy wyjściowej 
przekraczającej 375 kVA, ale nieprzekraczającej 750 kVA

8501 64 Prądnice prądu przemiennego (alternatory), inne niż systemy fotowoltaiczne – o mocy wyjściowej 
przekraczającej 750 kVA
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8502 31 Zespoły prądotwórcze, napędzane wiatrem

8502 39 Pozostałe zespoły prądotwórcze – Pozostałe

8502 40 Przetwornice jednotwornikowe

8504 33 Transformatory o mocy wyjściowej przekraczającej 16 kVA, ale nieprzekraczającej 500 kVA

8504 34 Transformatory o mocy wyjściowej przekraczającej 500 kVA

8505 20 Elektromagnetyczne sprzęgła nierozłączne, rozłączne i hamulce

8506 90 Ogniwa i baterie galwaniczne – Części

8507 30 Akumulatory elektryczne, włącznie z separatorami, nawet prostokątnymi (włączając kwadratowe) 
– Niklowo-kadmowe

8514 31 Piece elektronowe

8525 50 Aparatura nadawcza

8530 90 Urządzenia sygnalizacyjne elektryczne, zapewniające bezpieczeństwo lub regulujące ruch 
kolejowy, tramwajowy, drogowy, na wodach śródlądowych, parkingach, portach lub lotniskach 
(inne niż te objęte pozycją 8608) – Części

8532 10 Kondensatory stałe przeznaczone do zastosowań w obwodach prądu 50/60 Hz dla mocy biernej 
≥ 0,5 kvar (kondensatory elektroenergetyczne)

8533 29 Pozostałe rezystory stałe – Pozostałe

8535 30 Odłączniki i przełączniki

8535 90 Urządzenia elektryczne do przełączania lub zabezpieczania obwodów elektrycznych, lub 
do wykonywania połączeń w obwodach elektrycznych lub do tych obwodów (na przykład 
przełączniki, bezpieczniki, odgromniki, ograniczniki napięcia, tłumiki przepięciowe, wtyki i inne 
złącza, skrzynki przyłączowe), do napięć przekraczających 1 000 V – Pozostałe

8539 41 Lampy łukowe

8540 20 Lampy analizujące do kamer TV; przetworniki obrazowe i wzmacniacze obrazu; pozostałe lampy 
fotokatodowe

8540 60 Pozostałe lampy elektronopromieniowe

8540 79 Lampy mikrofalowe (na przykład magnetrony, klistrony, lampy o fali bieżącej, karcinotrony), 
z wyłączeniem lamp sterowanych potencjałem siatki – Pozostałe

8540 81 Lampy odbiorcze lub wzmacniające

8540 89 Pozostałe lampy odbiorcze lub wzmacniające – Pozostałe

8540 91 Części kineskopów i lamp elektronopromieniowych

8540 99 Pozostałe części

8543 10 Akceleratory cząstek

8547 90 Osprzęt izolacyjny do maszyn, urządzeń lub sprzętu elektrycznego, będący całkowicie osprzętem 
z materiału izolacyjnego, poza drobnymi elementami z metalu (na przykład gniazda gwintowane), 
wprowadzanymi podczas formowania wyłącznie do celów montażowych, inne niż izolatory 
objęte pozycją 8546; Rurki kablowe oraz osprzęt do nich, z metali pospolitych pokrytych materi
ałem izolacyjnym – Pozostałe

8602 90 Pozostałe lokomotywy (z wyłączeniem tych zasilanych z zewnętrznego źródła energii elektrycznej 
lub z akumulatorów i lokomotyw spalinowo-elektrycznych)
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8604 00 Pojazdy szynowe naprawcze lub serwisowe, nawet z napędem własnym (na przykład wagony 
warsztatowe, dźwigi szynowe, wagony wyposażone w podbijaki podsypki, maszyny do regulacji 
toru, wagony próbno-kontrolne i drezyny)

8606 92 Wagony towarowe, kolejowe lub tramwajowe, bez własnego napędu – odkryte 
z niezdejmowanymi bokami, o wysokości przekraczającej 60 cm

8701 21 Ciągniki drogowe do naczep – Jedynie z silnikiem tłokowym wewnętrznego spalania z zapłonem 
samoczynnym (wysokoprężne lub średnioprężne)

8701 22 Ciągniki drogowe do naczep - zarówno z silnikiem tłokowym wewnętrznego spalania z zapłonem 
samoczynnym (wysokoprężne lub średnioprężne), jak i silnikiem elektrycznym, jako silnikami 
do napędu

8701 23 Ciągniki drogowe do naczep – zarówno z silnikiem tłokowym wewnętrznego spalania z zapłonem 
iskrowym, jak i silnikiem elektrycznym, jako silnikami do napędu

8701 24 Ciągniki drogowe do naczep – Jedynie z silnikiem elektrycznym do napędu

8701 30 Ciągniki gąsienicowe (z wył. kierowanych przez pieszego)

8704 10 Wozidła zaprojektowane do stosowania poza drogami publicznymi

8704 22 Pozostałe pojazdy silnikowe do transportu towarów - masie całkowitej pojazdu przekraczającej 5 
ton, ale nieprzekraczającej 20 ton:

8704 32 Pozostałe pojazdy silnikowe do transportu towarów - o masie całkowitej pojazdu przekraczającej 5 
ton

8705 20 Samojezdne wieże wiertnicze

8705 30 Pojazdy strażackie

8705 90 Pojazdy silnikowe specjalnego przeznaczenia, inne od tych, które zostały zasadniczo zbudowane 
do przewozu osób lub towarów (na przykład pojazdy pogotowia technicznego, dźwigi 
samochodowe, pojazdy strażackie, betoniarki samochodowe, zamiatarki, polewaczki, przewoźne 
warsztaty, ruchome stacje radiologiczne) – Pozostałe

8709 90 Pojazdy do transportu wewnątrzzakładowego, z własnym napędem, niewyposażone w urządzenia 
podnośnikowe, w rodzaju stosowanych w zakładach produkcyjnych, magazynach, portach lub 
lotniskach, do przewozu towarów na niewielkie odległości; ciągniki typu stosowanych 
na peronach kolejowych; części powyższych pojazdów – Części

8716 20 Przyczepy lub naczepy do celów rolniczych, samozaładowcze lub samowyładowcze

8716 39 Pozostałe przyczepy i naczepy, do przewozu towarów – Pozostałe

9010 10 Aparatura i wyposażenie do automatycznego wywoływania filmów fotograficznych (włączając 
kinematograficzne), lub papieru fotograficznego, w zwojach, lub do automatycznego 
wykonywania odbitek z wywołanych filmów na zwojach papieru fotograficznego

9015 40 Przyrządy i urządzenia do pomiarów fotogrametrycznych

9015 80 Pozostałe przyrządy i urządzenia

9015 90 Przyrządy i urządzenia miernicze (włączając do pomiarów fotogrametrycznych), hydrograficzne, 
oceanograficzne, hydrologiczne, meteorologiczne lub geofizyczne, z wyłączeniem kompasów 
i busoli; dalmierze – Części i akcesoria

9029 10 Obrotomierze, liczniki produkcji, taksometry, drogomierze, krokomierze i tym podobne

9031 20 Stanowiska badawcze

9032 81 Pozostałe przyrządy i aparatura, do automatycznej regulacji lub kontroli – Hydrauliczne lub 
pneumatyczne - Pozostałe
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Kod CN Nazwa towaru

9401 10 Fotele stosowane w statkach powietrznych

9401 20 Fotele stosowane w pojazdach silnikowych

9403 30 Meble drewniane, w rodzaju stosowanych w biurze

9406 10 Budynki prefabrykowane z drewna

9406 90 Budynki prefabrykowane, nawet niekompletne i niezmontowane – Pozostałe

9606 30 Formy do guzików i pozostałe ich części; półprodukty guzików

9608 91 Stalówki i ich ostrza

9612 20 Z włókien chemicznych, o szerokości mniejszej niż 30 mm, umieszczone na stałe w kasetach 
z metalu lub z tworzyw sztucznych, w rodzaju stosowanych w automatycznych maszynach 
do pisania, urządzeniach do automatycznego przetwarzania danych i pozostałych maszynach”
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ZAŁĄCZNIK VIII 

W rozporządzeniu (UE) nr 833/2014 dodaje się załącznik w brzmieniu:

„ZAŁĄCZNIK XXVIII

Ceny, o których mowa w art. 3n ust. 6 lit. a) 

[tabela z kodami CN produktów i odpowiadającymi cenami uzgodnionymi koalicję na rzecz pułapu cenowego]”.
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ZAŁĄCZNIK IX 

W rozporządzeniu (UE) nr 833/2014 dodaje się załącznik w brzmieniu:

„ZAŁĄCZNIK XXVIII

Wykaz produktów, o których mowa w art. 3n ust. 6 lit. c) 

Zakres zwolnienia Data rozpoczęcia stosowania Data wygaśnięcia

Transport statkiem do Japonii, pomoc techniczna, 
usługi pośrednictwa, finansowanie lub pomoc 
finansowa związana z takim transportem ropy 
naftowej objętej CN 2709 00 zmieszanej z kondensa
tem, pochodzącej z Projektu Sachalin-2 (Сахалин-2), 
zlokalizowanego w Rosji.

5 grudnia 2022 r. 5 czerwca 2023 r.”
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ROZPORZĄDZENIE RADY (UE) 2022/1905 

z dnia 6 października 2022 r.

zmieniające rozporządzenie (UE) nr 269/2014 w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do 
działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 

zagrażających 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 215,

uwzględniając decyzję Rady 2014/145/WPZiB z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w związku 
z działaniami podważającymi integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażającymi (1),

uwzględniając wspólny wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa oraz 
Komisji Europejskiej,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Rozporządzenie Rady (UE) nr 269/2014 (2) nadaje skuteczność środkom ograniczającym określonym w decyzji 
2014/145/WPZiB.

(2) W dniu 6 października 2022 r. Rada przyjęła decyzję (WPZiB) 2022/1907 (3) zmieniającą decyzję 
2014/145/WPZiB, która wprowadziła kolejne kryterium umieszczania w wykazie osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów, których dotyczy zamrożenie aktywów i zakaz udostępniania środków finansowych i zaso
bów gospodarczych osobom i podmiotom umieszczonym w wykazie. Decyzją (WPZiB) 2022/1907 wprowadzono 
również dalsze odstępstwa od zamrożenia aktywów i zakazu udostępniania środków finansowych i zasobów gospo
darczych niektórym podmiotom umieszczonym w wykazie oraz wprowadzono dodatkowe przepisy dotyczące obo
wiązków państw członkowskich w zakresie przyznawania odstępstw.

(3) Zmiany wprowadzone do decyzji 2014/145/WPZiB decyzją (WPZiB) 2022/1907 objęte są zakresem stosowania 
Traktatu, zatem do ich wdrożenia niezbędne jest działanie regulacyjne na poziomie Unii, w szczególności w celu 
zapewnienia jednolitego stosowania tych zmian we wszystkich państwach członkowskich.

(4) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (UE) nr 269/2014,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

W rozporządzeniu (UE) nr 269/2014 wprowadza się następujące zmiany:

1) w art. 3 ust. 1 dodaje się literę w brzmieniu:

(1) Dz.U. L 78 z 17.3.2014, s. 16.
(2) Rozporządzenie Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu do działań pod

ważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających (Dz.U. L 78 z 17.3.2014, s. 6).
(3) Decyzja Rady (WPZiB) 2022/1907 z dnia 6 października 2022 r. zmieniająca decyzję 2014/145/WPZiB w sprawie środków ograni

czających w związku z działaniami podważającymi integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażają
cymi (zob. s. 98 niniejszego Dziennika Urzędowego).
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„h) osoby fizyczne lub prawne, podmioty lub organy ułatwiające naruszenia zakazu obchodzenia przepisów niniej
szego rozporządzenia, rozporządzeń Rady (UE) nr 692/2014 (*), (UE) nr 833/2014 (**) lub (UE) 2022/263 (***), 
decyzji Rady 2014/145/WPZiB (****), 2014/386/WPZiB (*****), 2014/512/WPZiB (******) lub (WPZiB) 2022/ 
266 (*******);

_____________
(*) Rozporządzenie Rady (UE) nr 692/2014 z dnia 23 czerwca 2014 r. w sprawie ograniczeń dotyczących przy

wozu do Unii towarów pochodzących z Krymu lub Sewastopola, w odpowiedzi na bezprawne przyłączenie 
Krymu i Sewastopola (Dz.U. L 183 z 24.6.2014, s. 9).

(**) Rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających 
w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1).

(***) Rozporządzenie Rady (UE) 2022/263 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpo
wiedzi na uznanie niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego 
oraz nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił zbrojnych na tych obszarach (Dz.U. L 42I z 23.2.2022, s. 77).

(****) Decyzja Rady 2014/145/WPZiB z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w związku 
z działaniami podważającymi integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagraża
jącymi (Dz.U. L 78 z 17.3.2014, s. 16).

(*****) Decyzja Rady 2014/386/WPZiB z dnia 23 czerwca 2014 r. w sprawie ograniczeń dotyczących towarów 
pochodzących z Krymu lub Sewastopola, w odpowiedzi na bezprawne przyłączenie Krymu i Sewastopola 
(Dz.U. L 183 z 24.6.2014, s. 70).

(******) Decyzja Rady 2014/512/WPZiB z dnia 31 lipca 2014 r. dotycząca środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 13).

(*******) Decyzja Rady (WPZiB) 2022/266 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi 
na uznanie niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego oraz 
nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił zbrojnych na tych obszarach (Dz.U. L 42I z 23.2.2022, s. 109).”;

2) art. 6a otrzymuje brzmienie:

„Artykuł 6a

1. Na zasadzie odstępstwa od art. 2 ust. 2 właściwe organy państwa członkowskiego mogą zezwolić na płatności na 
rzecz krymskich portów morskich za usługi świadczone w portach: kerczeńskim porcie rybackim, jałtańskim porcie 
handlowym i eupatorskim porcie handlowym, a także za usługi świadczone przez Gosgidrografiya oraz przez oddziały 
terminalu portowego przedsiębiorstwa »Crimean Sea Ports« (»Krymskie Porty Morskie«).

2. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym zezwoleniu 
udzielonym na podstawie ust. 1 w terminie dwóch tygodni od jego udzielenia.”;

3) w art. 6b dodaje się ustępy w brzmieniu:

„4. Na zasadzie odstępstwa od art. 2 właściwe organy państwa członkowskiego mogą zezwolić na uwolnienie nie
których zamrożonych środków finansowych lub zasobów gospodarczych należących do podmiotu wymienionego 
w pozycji 91 w załączniku I lub na udostępnienie temu podmiotowi niektórych środków finansowych lub zasobów 
gospodarczych na warunkach, jakie właściwe organy uznają za stosowne, i po ustaleniu, że takie środki finansowe lub 
zasoby gospodarcze są niezbędne do zakończenia transakcji, w tym sprzedaży, które są absolutnie niezbędne do likwi
dacji, do dnia 31 grudnia 2022 r., wspólnego przedsięwzięcia lub podobnego porozumienia prawnego, zawartych 
przed dniem 16 marca 2022 r., z udziałem osoby prawnej, podmiotu lub organu wymienionych w załączniku XIX do 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014.

5. Na zasadzie odstępstwa od art. 2 właściwe organy państwa członkowskiego mogą zezwolić na uwolnienie niektó
rych zamrożonych środków finansowych lub zasobów gospodarczych należących do podmiotu wymienionego w pozy
cji 101 w załączniku I lub na udostępnienie temu podmiotowi niektórych środków finansowych lub zasobów gospo
darczych na warunkach, jakie właściwe organy uznają za stosowne, oraz po ustaleniu, że takie środki finansowe lub 
zasoby gospodarcze są niezbędne do zakończenia do dnia 7 stycznia 2023 r. operacji, kontraktów lub innych umów 
zawartych z tym podmiotem lub w inny sposób dotyczących tego podmiotu przed dniem 3 czerwca 2022 r.

6. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym zezwoleniu 
udzielonym na podstawie niniejszego artykułu w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia.”.
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Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europej
skiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań
stwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 października 2022 r.

W imieniu Rady
Przewodniczący

M. BEK
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE RADY (UE) 2022/1906 

z dnia 6 października 2022 r.

wykonujące rozporządzenie (UE) nr 269/2014 w sprawie środków ograniczających w odniesieniu 
do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 

zagrażających 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

uwzględniając rozporządzenie Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających 
w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażają
cych (1), w szczególności jego art. 14 ust. 1,

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W dniu 17 marca 2014 r. Rada przyjęła rozporządzenie (UE) nr 269/2014.

(2) Unia nadal niezmiennie popiera suwerenność i integralność terytorialną Ukrainy.

(3) W dniu 21 września 2022 r., pomimo skierowania do Federacji Rosyjskiej przez społeczność międzynarodową licz
nych apeli o natychmiastowe zaprzestanie agresji zbrojnej na Ukrainę, Federacja Rosyjska podjęła decyzję o dalszej 
eskalacji agresji poprzez wsparcie organizacji nielegalnych „referendów” w częściach regionów donieckiego, cher
sońskiego, ługańskiego i zaporoskiego, które są obecnie okupowane przez Federację Rosyjską, Federacja Rosyjska 
dodatkowo eskalowała swoją agresję na Ukrainę poprzez ogłoszenie częściowej mobilizacji w Federacji Rosyjskiej 
i ponowne grożenie zastosowaniem broni masowego rażenia.

(4) W dniu 28 września 2022 r. wysoki przedstawiciel Unii do spraw zagranicznych i polityki bezpieczeństwa („wysoki 
przedstawiciel”) wydał oświadczenie w imieniu Unii, w którym z całą mocą potępił nielegalne fikcyjne „referenda” 
przeprowadzone w częściach regionów donieckiego, chersońskiego, ługańskiego i zaporoskiego w Ukrainie, które 
są obecnie częściowo okupowane przez Rosję. Wysoki przedstawiciel oświadczył także, że UE nie uznaje i nigdy nie 
uzna tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” i ich sfałszowanych wyników ani żadnej decyzji podjętej na ich pod
stawie, i zaapelował do wszystkich członków Organizacji Narodów Zjednoczonych o uczynienie tego samego. 
Poprzez zorganizowanie tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” Rosja chciała przy użyciu siły zmienić uznane 
przez społeczność międzynarodową granice Ukrainy, co stanowi wyraźne i poważne naruszenie Karty Narodów 
Zjednoczonych. Wysoki przedstawiciel zaznaczył także, że wszystkie osoby zaangażowane w organizację tych niele
galnych fikcyjnych „referendów” oraz wszystkie osoby odpowiedzialne za inne przypadki naruszenia prawa między
narodowego w Ukrainie zostaną pociągnięte do odpowiedzialności i że w tym kontekście wprowadzone zostaną 
dodatkowe środki ograniczające wobec Rosji. Wysoki przedstawiciel przypomniał, że Unia nadal wyraża nieza
chwiane poparcie dla niepodległości, suwerenności i integralności terytorialnej Ukrainy w ramach jej granic uzna
nych przez społeczność międzynarodową oraz żąda od Rosji niezwłocznego, całkowitego i bezwarunkowego wyco
fania wszystkich oddziałów i sprzętu wojskowego z całego terytorium Ukrainy. Wysoki przedstawiciel oświadczył 
również, że Unia i jej państwa członkowskie będą nadal – tak długo, jak będzie to konieczne – wspierać wysiłki 
podejmowane w tym celu przez Ukrainę.

(5) W dniu 30 września 2022 r. członkowie Rady Europejskiej przyjęli oświadczenie, w którym zdecydowanie odrzucili 
i jednoznacznie potępili bezprawne zaanektowanie przez Rosję ukraińskich regionów donieckiego, chersońskiego 
Ługańskiego i zaporoskiego. Poprzez celowe podważanie ładu międzynarodowego opartego na prawie i jawne łama
nie podstawowych praw Ukrainy do niezależności, suwerenności i integralności terytorialnej – podstawowych zasad 
zapisanych w Karcie Narodów Zjednoczonych i w prawie międzynarodowym – Rosja naraża na szwank światowe 
bezpieczeństwo. Członkowie Rady Europejskiej oświadczyli, że nie uznają teraz ani nigdy nie uznają bezprawnych 
„referendów”, które Rosja sfabrykowała jako pretekst do dalszego naruszania niezależności, suwerenności i integral
ności terytorialnej Ukrainy, ani ich sfałszowanych i bezprawnych wyników. Oświadczyli, że nigdy nie uznają bez
prawnej aneksji, że decyzje te są nieważne i nie mogą wywoływać żadnych skutków prawnych oraz że Krym, 

(1) Dz.U. L 78 z 17.3.2014, s. 6.
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Donieck, Chersoń, Ługańsk i Zaporoże to Ukraina. Zaapelowali do wszystkich państw i organizacji międzynarodo
wych, aby jednoznacznie odrzuciły bezprawną aneksję, i przypomnieli, że Ukraina korzysta z przysługującego jej 
uzasadnionego prawa do obrony przed rosyjską agresją, aby odzyskać pełną kontrolę nad swoim terytorium, i ma 
prawo wyzwolić okupowane terytoria leżące w granicach uznanych przez społeczność międzynarodową. Członko
wie Rady Europejskiej oświadczyli, że wobec bezprawnych działań Rosji zaostrzą unijne środki ograniczające i że 
jeszcze bardziej zwiększą presję na Rosję, aby zaprzestała swojej wojny napastniczej.

(6) Z uwagi na powagę sytuacji, Rada uznaje, że do wykazu osób fizycznych i prawnych, podmiotów i organów obję
tych środkami ograniczającymi zamieszczonego w załączniku I do rozporządzenia (UE) 269/2014 należy dodać 30 
osób i siedem podmiotów odpowiedzialnych za działania podważające integralność terytorialną, suwerenność i nie
zależność Ukrainy lub im zagrażające.

(7) Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie (UE) 269/2014,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Do wykazu zamieszczonego w załączniku I do rozporządzenia (UE) nr 269/2014 dodaje się osoby i podmioty wymienione 
w załączniku do niniejszego rozporządzenia.

Artykuł 2

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie z dniem jego opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich pań
stwach członkowskich.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 października 2022 r.

W imieniu Rady
Przewodniczący

M. BEK
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ZAŁĄCZNIK 

Następujące osoby i podmioty dodaje się do wykazu osób fizycznych i prawnych, podmiotów i organów zamieszczonego w załączniku I do rozporządzenia (UE) nr 269/2014:

Osoby

Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
Data 

umieszczenia 
w wykazie

„1233. Aleksander Dmitrievich 
KHARICHEV

(Александр Дмитриевич ХАРИЧЕВ)

Data urodzenia: 8.2.1966 r.

Miejsce urodzenia: Kostroma, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Szef działu operacyjnego Rady Państwa w administracji prezydenta Federacji 
Rosyjskiej. Wydziałowi powierzono przygotowanie nielegalnych referendów 
w okupowanych regionach Ukrainy.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1234. Boris Yakovlevich RAPOPORT

(Борис Яковлевич РАПОПОРТ)

Data urodzenia: 14.8.1967 r.

Miejsce urodzenia: Leningrad, były 
ZSRR (obecnie Sankt Petersburg, 
Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane osoby: Aleksandr Kharichev

Powiązane podmioty: Kancelaria 
prezydenta Federacji Rosyjskiej

Wiceszef działu operacyjnego Rady Państwa w administracji prezydenta Federacji 
Rosyjskiej. Wydziałowi powierzono przygotowanie nielegalnych referendów 
w okupowanych regionach Ukrainy.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1235. Anton Viktorovich KOLTSOV

(Антон Викторович КОЛЬЦОВ)

Data urodzenia: 24.6.1973 r.

Miejsce urodzenia: Czerepowiec, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

Mianowany w dniu 18 lipca 2022 r. na tzw. »szefa rządu obwodu Zaporoża« 
i uczestniczył w przygotowaniach do nielegalnego referendum w sprawie 
przyłączenia Zaporoża do Federacji Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
Data 

umieszczenia 
w wykazie

1236. Alexey Sergeyevich SELIVANOV

(pisownia rosyjska: Алексей 
Сергеевич СЕЛИВАНОВ)

alias Oleksiy Sergiyovich 
SELIVANOV

(pisownia ukraińska: Олексiй 
Сергiйович СЕЛIВАНОВ)

Data urodzenia: 7.12.1980 r.

Miejsce urodzenia: Kijów, była 
ukraińska SRR (obecnie Ukraina)

Obywatelstwo: ukraińskie, rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

Tzw. »wiceszef głównej dyrekcji ministerstwa spraw wewnętrznych administracji 
wojskowo-cywilnej Zaporoża«.

W związku z tym należy do tzw. rządu okupowanego obwodu Zaporoża, 
odpowiedzialnego za przygotowania do nielegalnego referendum w sprawie 
przyłączenia Zaporoża do Federacji Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1237. Anton Robertovich TITSKIY

(Антон Робертович ТИЦКИЙ)

Data urodzenia: 12.2.1990 r.

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

18 lipca 2022 r. mianowany przez rząd Federacji Rosyjskiej tzw. »ministrem ds. 
polityki młodzieżowej obwodu zaporoskiego«. W związku z tym należy do tzw. 
rządu okupowanego obwodu Zaporoża, odpowiedzialnego za przygotowania 
do nielegalnego referendum w sprawie przyłączenia Zaporoża do Federacji 
Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1238. Sergey Vladimirovich ELISEEV

(Сергей Владимирович ЕЛИСЕЕВ)

Data urodzenia: 5.5.1971 r.

Miejsce urodzenia: Stawropol, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Adres: Obwód chersoński, Ukraina

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

5 lipca 2022 r. mianowany przez rząd Federacji Rosyjskiej tzw. »szefem 
chersońskiej administracji wojskowo-cywilnej«. W związku z tym należy do tzw. 
rządu okupowanego obwodu chersońskiego, odpowiedzialnego za przygotowania 
do nielegalnego referendum w sprawie przyłączenia Chersonia do Federacji 
Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
Data 

umieszczenia 
w wykazie

1239. Mikhail Leonidovich RODIKOV

(Михаил Леонидович РОДИКОВ)

Data urodzenia: 26.1.1958 r.

Miejsce urodzenia: Ozory, rejon 
moskiewski, były ZSRR (obecnie 
Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane osoby: Sergei Eliseev

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

4 lipca 2022 r. mianowany przez rząd Federacji Rosyjskiej tzw. »ministrem 
edukacji i nauki« w chersońskiej administracji wojskowo-cywilnej i jest 
odpowiedzialny za dostosowanie systemu edukacji w Chersoniu do standardów 
rosyjskich.

W związku z tym należy do tzw. rządu okupowanego obwodu chersońskiego, 
odpowiedzialnego za przygotowania do nielegalnego referendum w sprawie 
przyłączenia Chersonia do Federacji Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1240. Vladimir Alexandrovich BESPALOV

(Владимир Александрович 
БЕСПАЛОВ)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

4 lipca 2022 r. mianowany przez rząd Federacji Rosyjskiej tzw. »ministrem polityki 
krajowej« w chersońskiej administracji wojskowo-cywilnej.

W związku z tym należy do tzw. rządu okupowanego obwodu chersońskiego, 
odpowiedzialnego za przygotowania do nielegalnego referendum w sprawie 
przyłączenia Chersonia do Federacji Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1241. Vitaliy Pavlovich KHOTSENKO

(Витaлий Пaвлович ХОЦЕEНКО)

Data urodzenia: 18.3.1986 r.

Miejsce urodzenia: Dniepropietrowsk, 
były ZSRR (obecnie Ukraina)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Adres: Donieck, Ukraina

Mianowany premierem w dniu 8 czerwca 2022 r. tzw. Donieckiej Republiki 
Ludowej i jest zatem odpowiedzialny za separatystyczne działania »rządowe« tzw. 
»rządu Donieckiej Republiki Ludowej«.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
Data 

umieszczenia 
w wykazie

1242. Vladislav Garievich KUZNETSOV

(Владислав Гариевич КУЗНЕЦОВ)

Data urodzenia: 18.3.1969 r.

Miejsce urodzenia: Moskwa, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

8 czerwca 2022 r. mianowany »pierwszym zastępcą przewodniczącego« tzw. 
Ługańskiej Republiki Ludowej i jest zatem odpowiedzialny za separatystyczne 
działania »rządowe« tzw. »rządu Ługańskiej Republiki Ludowej«.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1243. Nikolay Ivanovich BULAYEV

(Николай Иванович БУЛАЕВ)

Data urodzenia: 1.9.1949 r.

Miejsce urodzenia: Kazachia Słoboda, 
były ZSRR, obecnie Federacja Rosyjska

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Zastępca przewodniczącego rosyjskiej Centralnej Komisji Wyborczej. Był 
odpowiedzialny za nadzorowanie procedur głosowania mających na celu 
przeprowadzenie we wrześniu 2022 r. nielegalnych »referendów« w związku 
z bezprawnym przyłączeniem do Federacji Rosyjskiej tzw. »Donieckiej Republiki 
Ludowej«, tzw. »Ługańskiej Republiki Ludowej«, regionów Zaporoża i Chersonia. 
Pod jego kierownictwem punkty do głosowania otwarto w Federacji Rosyjskiej, 
aby ułatwić oddanie głosu.

Z racji przyjęcie i pełnienia tej funkcji wspiera i realizuje działania i polityki 
podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
stabilność lub bezpieczeństwo Ukrainy, lub im zagrażające, lub utrudniające pracę 
organizacji międzynarodowych w Ukrainie, lub ponosi odpowiedzialność za takie 
działania lub polityki.

6.10.2022

1244. Evgeniy Alexandrovich SOLNTSEV

(Евгений Александрович СОЛНЦЕВ)

Data urodzenia: 1980

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Tzw. »zastępca przewodniczącego rządu Donieckiej Republiki Ludowej« 
od 8 czerwca 2022 r.

Z racji przyjęcia i pełnienia tej funkcji wspiera i realizuje działania i polityki 
podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
stabilność lub bezpieczeństwo w Ukrainie lub im zagrażające, lub utrudniające 
pracę organizacji międzynarodowych w Ukrainie, lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania lub polityki.

6.10.2022
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Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
Data 

umieszczenia 
w wykazie

1245. Alexander Konstantinovich 
KOSTOMAROV

(Александр Константинович 
КОСТОМАРОВ)

Data urodzenia: 13.5.1977 r.

Miejsce urodzenia: Czelabińsk, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Tzw. »pierwszy zastępca szefa administracji Donieckiej Republiki Ludowej« 
od 8 czerwca 2022 r.

Z racji przyjęcia i pełnienia tej funkcji wspiera i realizuje działania i polityki 
podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
stabilność lub bezpieczeństwo w Ukrainie lub im zagrażające, lub utrudniające 
pracę organizacji międzynarodowych w Ukrainie lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania i polityki.

6.10.2022

1246. Alan Valerievich LUSHNIKOV

(Алан Валерьевич ЛУШНИКОВ)

Data urodzenia: 10.8.1976 r.

Miejsce urodzenia: Leningrad, były 
ZSRR (obecnie Sankt Petersburg, 
Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: Koncern 
Kałasznikow S.A.

Największy udziałowiec producenta broni koncernu Kałasznikow S.A.. Koncern 
»Kałasznikow« S.A. to rosyjski podmiot zajmujący się opracowywaniem 
i produkcją sprzętu wojskowego, w tym karabinów osobistych, pocisków 
i pojazdów. Jest on bezpośrednio kontrolowany przez Rostec. Przeznaczone 
do śmigłowców kierowane pociski Wichr-1 i karabiny automatyczne 
AK-12 wyprodukowane przez koncern »Kałasznikow« S.A. zostały użyte przez 
rosyjskie siły zbrojne podczas rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie 
w 2022 r.

Jest zatem odpowiedzialny za wspieranie, materialnie lub finansowo, działań 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
im zagrażających. Ponadto jest on powiązany z koncernem »Kałasznikow« S.A., 
który jest odpowiedzialny za wspieranie, materialnie lub finansowo, działań 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
im zagrażających.

Rosyjskie korporacje obronne i powiązane z nimi osoby czerpią korzyści 
z trwającej rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie. Koncern 
»Kałasznikow« S.A. zarówno zaopatruje rosyjskie siły zbrojne w broń, jak i czerpie 
korzyści z rosnącego zapotrzebowania na broń; zatem Alan Lushnikov odnosi 
korzyści z powiązań z rządem Federacji Rosyjskiej, który jest odpowiedzialny za 
aneksję Krymu i destabilizację Ukrainy.

6.10.2022
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Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
Data 

umieszczenia 
w wykazie

1247. Yulia Dmitrievna CHICHERINA

(Юлия Дмитриевна ЧИЧЕРИНА)

Data urodzenia: 7.8.1978 r.

Miejsce urodzenia: Swierdłowsk, 
Federacja Rosyjska

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: kobieta

Wybitna rosyjska piosenkarka. Wykorzystuje swoją wielką popularność, by 
publicznie podważać integralność terytorialną i suwerenność Ukrainy lub jej 
zagrażać, np. poprzez oczernianie symboli ukraińskiej państwowości i publiczne 
wyrażanie poparcia dla rosyjskiej aneksji Ukrainy na okupowanym przez Rosję 
terytorium Ukrainy.

W związku z tym w sposób istotny wspiera działania podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy, jak również stabilność 
i bezpieczeństwo w Ukrainie, lub im zagrażające.

6.10.2022

1248. Dmitriy Vitalyevich BULGAKOV

(Дмитрий Витальевич БУЛГАКОВ)

Data urodzenia: 20.10.1954 r.

Miejsce urodzenia: Wierchneje 
Gurowo, były ZSRR (obecnie Federacja 
Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony Federacji Rosyjskiej do września 2022 i generał w rosyjskiej 
armii. Pełniąc tę funkcję, ponosił odpowiedzialność za ogólnie pojęte rosyjskie 
działania wojenne. Ponadto otwarcie uzasadniał i wspierał rosyjską wojną 
napastniczą na Ukrainę i bronił tej napaści.

Jest w związku z tym odpowiedzialny za wspieranie działań i polityk 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy.

6.10.2022

1249. Yunus-Bek Bamatgireevich 
EVKUROV

(Юнус-Бек Баматгиреевич ЕВКУРОВ)

Data urodzenia: 30.7.1963 r.

Miejsce urodzenia: Północnoosetyńska 
Autonomiczna SRR (obecnie Federacja 
Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony Federacji Rosyjskiej. Pełniąc tę funkcję, jest odpowiedzialny 
za ogólnie pojęte rosyjskie działania wojenne. Poprzez swoje publiczne 
wystąpienia otwarcie uzasadnia rosyjską wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie. 
Poprzez publiczne wystąpienia i udział w uroczystościach przyznawania nagród 
i medali zbiera krajowe poparcie dla tej wojny. Ponadto jego działania pokazują, że 
aktywnie wspiera rosyjską wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie.

Jest w związku z tym odpowiedzialny za wspieranie działań i polityk 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy.

6.10.2022
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1250. Ruslan Khadzhismelovich 
TSALIKOV

(Руслан Хаджисмелович ЦАЛИКОВ)

Data urodzenia: 31.7.1956 r.

Miejsce urodzenia: Ordżonikidze, 
Północnoosetyńska Autonomiczna 
SRR (obecnie Władykaukaz, Republika 
Północnej Osetii-Alania, Federacja 
Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony Federacji Rosyjskiej. Zajmuje czwarte miejsce w ogólnej 
hierarchii rosyjskich przywódców wojskowych. Pełniąc tę funkcję, ponosi 
odpowiedzialność za ogólnie pojęte rosyjskie działania wojenne. Podczas różnych 
wystąpień publicznych, takich jak udział w »antyfaszystowskiej« konferencji 
zorganizowanej przez Ministerstwo Obrony Federacji Rosyjskiej, wyrażał poparcie 
dla rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie. Jego działania pokazują, że 
aktywnie wspiera i uzasadnia rosyjską wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie 
i broni idei tej wojny. Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające 
integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub 
ponosi odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1251. Nikolay Aleksandrovich PANKOV

(Николай Александрович ПАНКОВ)

Data urodzenia: 2.12.1954 r.

Miejsce urodzenia: Maryjno, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony, generałem rezerwy w rosyjskiej armii i sekretarzem stanu 
Federacji Rosyjskiej. Zajmuje piąte miejsce w ogólnej hierarchii rosyjskich 
przywódców wojskowych. Z racji jego kluczowego stanowiska w rosyjskim 
wojsku jest odpowiedzialny za szeroko pojęte działania wojenne Rosji. Brał udział 
w rozmieszczaniu wojsk w Ukrainie Oprócz tego w wystąpieniach publicznych 
otwarcie popierał i uzasadniał wojnę napastniczą Rosji przeciwko Ukrainie. 
Nagradzał także rosyjskich spadochroniarzy za ich udział w wojnie napastniczej 
Rosji przeciwko Ukrainie. Działania te pokazują, że aktywnie wspiera rosyjską 
wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie i broni idei tej wojny.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1252. Yuriy Eduardovich SADOVENKO

(Юрий Эдуардович САДОВЕНКО)

Data urodzenia: 11.9.1969 r.

Miejsce urodzenia: Żytomierz, były 
ZSRR (obecnie Ukraina)

Obywatelstwo: ukraińskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony Federacji Rosyjskiej, a także szefem kancelarii ministra 
obrony Federacji Rosyjskiej oraz generałem broni w rosyjskich siłach zbrojnych. 
Zajmuje siódme miejsce w ogólnej hierarchii rosyjskich przywódców wojskowych. 
Z racji jego kluczowego stanowiska w rosyjskim wojsku jest odpowiedzialny za 
szeroko pojęte działania wojenne Rosji. Brał udział w rozmieszczaniu wojsk 
w Ukrainie. Oprócz tego w wystąpieniach publicznych otwarcie popierał 
i uzasadniał wojnę napastniczą Rosji przeciwko Ukrainie.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1253. Timur Vadimovich IVANOV

(Тимур Вадимович ИВАНОВ)

Data urodzenia: 15.8.1975 r.

Miejsce urodzenia: Moskwa, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony. Zajmując to stanowisko, jest odpowiedzialny za zamówienia 
towarów wojskowych i za budowę obiektów wojskowych. Zajmuje dziesiąte 
miejsce w ogólnej hierarchii rosyjskich przywódców wojskowych. Z racji jego 
kluczowego stanowiska w rosyjskim wojsku jest odpowiedzialny za szeroko pojęte 
działania wojenne Federacji Rosyjskiej. Podczas rosyjskiej wojny napastniczej 
przeciwko Ukrainie złożył wielokrotnie wizyty w tzw. »Ługańskiej Republice 
Ludowej« i w tzw. »Donieckiej Republice Ludowej« w celu inspekcji obiektów 
budowanych przez rosyjskie siły okupacyjne. Oprócz tego wręczył różne nagrody 
państwowe członkom rosyjskiego personelu wojskowego rannym podczas wojny 
napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie. Działania te pokazują, że aktywnie wspiera 
wojnę przeciwko Ukrainie i broni idei tej wojny.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1254. Sergey Borissovich RYZHKOV

(Сергей Борисович РЫЖКОВ)

Data urodzenia: 25.10.1968 r.

Miejsce urodzenia: Woroneż, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Generał dywizji w rosyjskich siłach zbrojnych i dowódcą 41. armii połączonych 
rodzajów wojsk. Z tej racji jest kluczową postacią w składzie bojowym Rosji 
i odgrywa centralną rolę w napaści na Ukrainę i jej okupacji. Pełniąc tę funkcję, 
ponosi odpowiedzialność za ogólnie pojęte działania wojenne Rosji.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1255. Aleksander Viktorovich KOCHKIN

(Александр Викторович КОЧКИН)

Data urodzenia: 10.2.1957 r.

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Dyrektor wykonawczy koncernu Tecmash. Koncern Tecmash to kluczowy 
podmiot zajmujący się projektowaniem i produkcją pocisków i amunicji 
używanych przez rosyjskie siły zbrojne. Spółka zależna tego koncernu – NPO 
Splav – produkuje wieloprowadnicowe wyrzutnie rakietowe BM-27 Uragan 
i BM-30 Smiercz, których rosyjskie siły zbrojne używały podczas rosyjskiej wojny 
napastniczej przeciwko Ukrainie. Rosyjskie siły zbrojne używały 
wieloprowadnicowych wyrzutni rakietowych BM-27 Uragan i BM-30 Smiercz 
w atakach wykorzystujących amunicję kasetową przeciw celom cywilnym 
w Ukrainie, co spowodowało wiele ofiar.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie lub im zagrażające, lub utrudniające pracę organizacji 
międzynarodowych w Ukrainie, lub ponosi odpowiedzialność za takie działania 
lub polityki.

6.10.2022

1256. Vladimir Grigorevich KULISHOV

(Владимир Григoрьевич КУЛИШOВ)

Data urodzenia: 20.7.1957 r.

Miejsce urodzenia: obwód rostowski, 
były ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Szef rosyjskiej służby granicznej i zastępcą dyrektora Federalnej Służby 
Bezpieczeństwa (FSB) Federacji Rosyjskiej.

Działający pod jego dowództwem funkcjonariusze służby granicznej FSB 
w Federacji Rosyjskiej brali udział w systematycznych operacjach »filtrowania« 
i wymuszonych deportacjach obywateli Ukrainy z okupowanych terytoriów 
w Ukrainie. Rosyjscy strażnicy graniczni nielegalnie przeprowadzali wobec 
obywateli Ukrainy długie przesłuchania i przeszukania oraz aresztowali ich.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie lub im zagrażające, lub utrudniające pracę organizacji 
międzynarodowych w Ukrainie, lub ponosi odpowiedzialność za takie działania 
lub polityki.

6.10.2022
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1257. Nikolay Viacheslavovich 
RASTORGUEV

(Николaй Вячеслaвович 
РАСТОРГУЕВ)

Data urodzenia: 21.2.1957 r.

Miejsce urodzenia: Łytkarino, obwód 
moskiewski, były ZSRR (obecnie 
Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Rosyjski piosenkarz i członek Rady Publicznej przy Ministerstwie Obrony 
Federacji Rosyjskiej. Czynnie popierał rosyjską wojnę napastniczą przeciwko 
Ukrainie poprzez koncerty oraz działania publiczne. Wystąpił na propagandowym 
wiecu poparcia dla bezprawnej aneksji Krymu i dla wojny przeciwko Ukrainie 
zorganizowanym w dniu 18 marca 2022 r. na Stadionie Łużniki w Moskwie. 
Ponadto, występował dla żołnierzy walczących na wojnie przeciwko Ukrainie 
i przekazywał środki na rzecz okupowanego przez Rosję Donbasu.

Zatem czynnie wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy, lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie, lub im zagrażające, lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania lub polityki.

6.10.2022

1258. Oleg Mikhaylovich GAZMANOV

(Олег Михайлович ГАЗМАНОВ)

Data urodzenia: 22.7.1951 r.

Miejsce urodzenia: Gusew, były ZSRR, 
obecnie Federacja Rosyjska

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Rosyjski muzyk. Członek Rady Publicznej przy Ministerstwie Obrony Federacji 
Rosyjskiej, którą to radę utworzono w 2006 r. dekretem prezydenta Federacji 
Rosyjskiej w oficjalnie ogłoszonym celu zapewnienia cywilnej kontroli nad 
Ministerstwem Obrony i siłami zbrojnymi Federacji Rosyjskiej. Brał udział 
w wydarzeniach publicznych organizowanych przez rządzącą partię Jedna Rosja.

Popierał rosyjską wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie w swoich wypowiedziach 
oraz podczas koncertów. Uzasadniał wojnę napastniczą Rosji na Ukrainę przez 
rozpowszechnianie fałszywych twierdzeń o zagrożeniu Rosji ze strony NATO oraz 
o rzekomej nieuniknionej perspektywie większej wojny w przypadku braku 
działań ze strony Rosji.

Wystąpił na propagandowym wiecu poparcia dla bezprawnej aneksji Krymu i dla 
wojny przeciwko Ukrainie zorganizowanym w dniu 18 marca 2022 r. na Stadionie 
Łużniki w Moskwie. Wystąpił także na koncercie dla rannych rosyjskich żołnierzy, 
którzy walczyli na wojnie napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie. Znajduje się 
wśród tych artystów rosyjskich, którzy publicznie poparli politykę prezydenta 
Władimira Putina wobec Ukrainy oraz nielegalną aneksję Krymu i Sewastopola 
w 2014 r.

Zatem czynnie wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy, lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie, lub im zagrażające, lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania lub polityki.
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1259. Dmitry Evgenevich SHUGAEV

(Дмитрий Евгеньевич ШУГАЕВ)

Data urodzenia: 11.8.1965 r.

Miejsce urodzenia: Moskwa, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Dyrektor Federalnej Służby ds. Współpracy Wojskowo-Technicznej Federacji 
Rosyjskiej (FSVTS). FSVTS jest federalnym organem wykonawczym 
odpowiedzialnym za kontrolę i nadzór w dziedzinie współpracy wojskowo- 
technicznej między Federacją Rosyjską a innymi państwami. Pełniąc tę funkcję, jest 
on odpowiedzialny za kontrolę i nadzór w dziedzinie współpracy wojskowo- 
technicznej oraz za opracowywanie polityki państwowej w dziedzinie współpracy 
wojskowo-technicznej, przez co jest odpowiedzialny za szeroko zakrojone 
działania wojenne Federacji Rosyjskiej.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1260. Gennadiy Valeryevich ZHIDKO

(Геннадий Валериевич ЖИДКО)

Data urodzenia: 12.9.1965 r.

Miejsce urodzenia: Jangiabad, ZSRR 
(obecnie Uzbekistan)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Kluczowy członek sił zbrojnych Federacji Rosyjskiej. W czerwcu 2022 r. 
przekazano mu dowództwo operacyjne wojny napastniczej Rosji przeciwko 
Ukrainie; dowodził też południowym zgrupowaniem sił Rosji. Brał czynny udział 
w rozmieszczaniu wojsk w Ukrainie i nadzorował realizację rozkazu 
rozmieszczenia małoletnich Rosjan w ukraińskim teatrze działań wojennych. 
Aktywnie wspiera i uzasadnia wojnę napastniczą Rosji przeciwko Ukrainie i broni 
idei tej wojny. Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające 
integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub 
ponosi odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1261. Aleksander Gelyevich DUGIN

(Александр Гельевич ДУГИН)

Data urodzenia: 7.1.1962 r.

Miejsce urodzenia: Moskwa, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Rosyjski filozof polityczny, politolog, analityk, strateg i długoletni zwolennik 
ideologii »russkij mir« (»rosyjskiego świata«) i euroazjatyzmu. Jest członkiem tzw. 
Klubu Izborskiego, konserwatywnego rosyjskiego ośrodka analitycznego, który 
specjalizuje się w badaniu polityki zagranicznej i krajowej Federacji Rosyjskiej.

Dugin uzasadniał ideologicznie i teologicznie aneksję Krymu i wojnę napastniczą 
Rosji przeciwko Ukrainie, postrzegając ją jako »uwolnienie« Ukrainy spod 
wpływów Zachodu. Ideologia Dugina ogniskuje się na idei tworzenia totalitarnego, 
zdominowanego przez Rosję imperium euroazjatyckiego, które obejmuje Ukrainę 
z przyczyn historycznych, religijnych i geograficznych. Założenie ideologiczne 
Dugina stanowi, że Ukraina jest sztucznym państwem zagrażającym 
bezpieczeństwu Rosji oraz przyszłemu imperium euroazjatyckiemu, zatem 
inwazja wojskowa na Ukrainę była nieunikniona. Zaapelował do prezydenta 
Władimira Putina o dokonanie inwazji wojskowej na wschodnią Ukrainę.

Dugin propagował koncepcję rosyjskiego świata powiązaną z ekspansywnym, 
rewanżystowskim nacjonalizmem epoki Putina, co wiązało się z ideą historycznej 
ojczyzny chroniącej poddanych rosyjskiego świata. Pomógł w ożywieniu koncepcji 
»Noworosji« (»kraju noworosyjskiego«); tą historyczną nazwą, używaną w epoce 
carskiej, określano obszar administracyjny obecnie stanowiący część Ukrainy.

Dugin wezwał do denazyfikacji Ukrainy i nazwał jej rząd »faszystami«. Czynnie 
wspierał prorosyjski ruch separatystyczny we wschodniej Ukrainie oraz realizował 
także swoją teorię światopoglądową przez utworzenie Euroazjatyckiego Związku 
Młodzieży, który podejmował działania ukierunkowane na podważanie 
suwerenności Ukrainy.

Zatem wspiera i realizuje działania lub polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy, lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie, lub im zagrażające, lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1262. Ella Aleksandrovna PAMFILOVA

(Элла Александровна 
ПАМФИЛОВА)

Data urodzenia: 12.9.1953 r.

Miejsce urodzenia: Ałmałyk, były ZSRR 
(obecnie Uzbekistan)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: kobieta

Przewodnicząca Centralnej Komisji Wyborczej Federacji Rosyjskiej. Centralna 
Komisja Wyborcza jest odpowiedzialna za organizację nielegalnych referendów 
w okupowanych regionach Ukrainy. Pełniąc tę funkcję, Ella Aleksandrovna 
Pamfilova wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022”

Podmioty

Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
Data 

umieszczenia 
w wykazie

„112. JSC Goznak

(ros. АО »Гознак«)

Adres: ulica Mitnaja 17, Moskwa, 
Federacja Rosyjska

Rodzaj podmiotu: spółka akcyjna

Miejsce rejestracji: Federacja Rosyjska

Numer ewidencyjny: TIN 7813252159

Główne miejsce działalności: Moskwa, 
Federacja Rosyjska

Inne powiązane podmioty: rząd 
Federacji Rosyjskiej

Państwowa spółka akcyjna odpowiedzialna za produkcję wyrobów 
zabezpieczonych takich jak banknoty, monety, stemple, dowody tożsamości, 
dokumenty zabezpieczone, ordery państwowe i medale. Spółka ta jest zatem 
odpowiedzialna za drukowanie wszystkich rosyjskich paszportów, w tym 
paszportów rozprowadzanych w okupowanych regionach Ukrainy, także 
w Donbasie, a także dokumentów wojskowych przeznaczonych dla rosyjskiego 
sektora obrony. Dystrybucja paszportów odgrywa istotną rolę w dokonywanych 
przez Rosję próbach »rusyfikacji« i destabilizacji Ukrainy.

Goznak S.A. jest zatem podmiotem, który jest odpowiedzialny za wspieranie, 
materialnie lub finansowo, działania podważające integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające.

6.10.2022
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113. OJSC V.A. Degtyarev Plant

(ros. zakłady i. V.A Degtyareva)

(ОАО »Завод имени В.А. Дегтярева«)
Alias zakłady Degtyareva

(ros. »Завод имени Дегтярева«)

Alias ZiD

(ros. »ЗиД«)

Adres: Ulica Truda 4, Kowrow, 601900 
rejon władimirowski, Federacja 
Rosyjska

Tel.: + +8 (49232) 9-12-09

Strona internetowa: www.zid.ru

Email: zid@zid.ru

Powiązane osoby: Aleksander 
Vladimirovich Tmenov

Spółka zbrojeniowa zapewniająca broń rosyjskim siłom zbrojnym. 
Wyprodukowały pocisk Igla MANPADS, 9M119M »Refleks« i 9M120 »Ataka« oraz 
wyrzutnie pocisków 3UBK20, których używały rosyjskie siły zbrojne podczas 
rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie.

Zakłady Degtyareva są zatem odpowiedzialne za wspieranie, materialnie lub 
finansowo, działań podważających integralność terytorialną, suwerenność 
i niezależność Ukrainy lub im zagrażających.

6.10.2022

114. MKB »Fakel« im. P.D. Grushina

(ros. МКБ »Факел« имени академика 
П.Д. Грушина)

Adres: Chimki, Akademika Grushina 
33, 141401 obwód moskiewski, 
Federacja Rosyjska

Tel.: + 8 (495) 572-01-33

Strona internetowa: https://www. 
mkbfakel.ru

Email: info@npofakel.ru

Powiązane podmioty: Koncern JSC 
VKO »Almaz-Antey«

Rosyjska spółka zbrojeniowa, która zaprojektowała systemy pocisków S-300, 
S-400 i TOR, których rosyjskie siły zbrojne użyły podczas rosyjskiej wojny 
napastniczej przeciwko Ukrainie.

MKB Fakel jest zatem odpowiedzialna za wspieranie, materialnie lub finansowo, 
działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 
Ukrainy lub im zagrażających.
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115. Korporacja Irkut S.A.

(ros. Корпорация »ИРКУТ«)

Adres: Leningradzki Prospekt 68, 
Moskwa, 125315, Federacja Rosyjska

Tel.: +7(495) 777-21-01

Strona internetowa: irkut.com

Email: office@irkut.com

Powiązane osoby: Alexander Veprev, 
zastępca dyrektora generalnego 
korporacji »Irkut« PJSC i Yuri Slyusar, 
prezes PJSC »UAC«

Rosyjski producent samolotów, który dostarcza myśliwce rosyjskim siłom 
zbrojnym.

Wyprodukowała supersterowne myśliwce Su-30SM, których używały rosyjskie 
siły zbrojne podczas rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie.

Korporacja Irkut jest zatem odpowiedzialna za wspieranie, materialnie lub 
finansowo, działań podważających integralność terytorialną, suwerenność 
i niezależność Ukrainy lub im zagrażających.

6.10.2022

116. MMZ Avangard

(ros. АО »ММЗ ‘АВАНГАРД’«)

Adres: Ulica Klary Tsetkin 33, 125130 
Moskwa, Federacja Rosyjska

Tel.: +7 (495) 639-99-90

Strona internetowa: https:// 
mmzavangard.ru/

Email: avangardmos@mmza.ru

Powiązane podmioty: Koncern JSC 
VKO »Almaz-Antey«

Rosyjski kontrahent wojskowy dostarczający broń rosyjskim siłom zbrojnym.

Wyprodukował pociski do systemów S-300 i S-400, których rosyjskie siły zbrojne 
użyły podczas rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie.

MMZ Avangard jest zatem odpowiedzialny za wspieranie, materialnie lub 
finansowo, działań podważających integralność terytorialną, suwerenność 
i niezależność Ukrainy lub im zagrażających.
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117. Stowarzyszenie Naukowo- 
Produkcyjne JSC A.N. Ganichev 
»SPLAV«

(ros. АО »Научно-производственное 
объединение ‘СПЛАВ’ имени А.Н. 
Ганичева«)

alias JSC NPO »Splav« (ros. АО НПО 
»Сплав«)

Adres: Ulica Szczegłowskaja zaseka 33, 
Tuła, 300004, Federacja Rosyjska

Tel.: +7(4872) 46-44-09

Strona internetowa: www.splav.org, 
www.splavtula.ru, сплав.рф

Email: mail@splavtula.ru

Powiązane osoby: Aleksander 
Vladimirovich Tmenov

Sergey Yurevich Alekseev

Boris Andreevich Belobragin

Sergey Anatolevich Guliy

Vladimir Nikolaevich Kondaurov

Denis Nikolaevich Kochetkov

Maksim Grigorevich Rapota

Oleg Veniaminovich Stolyarov

Viktor Ivanovich Tregubov

Olga Olegovna Yakunina

Powiązane podmioty: JSC Research and 
Industrial Concern »Machine 
Engineering Technologies« (Koncern 
Badawczo-Przemysłowy »Technologie 
Inżynierii Maszyn«) – JSC RIC 
TECMASH

Rosyjski producent broni dostarczającym broń rosyjskim siłom zbrojnym.

Wyprodukował wieloprowadnicowe wyrzutnie rakietowe BM-27 Uragan i BM-30 
Smiercz, których rosyjskie siły zbrojne używały podczas rosyjskiej wojny 
napastniczej przeciwko Ukrainie. Rosyjskie siły zbrojne używały 
wieloprowadnicowe wyrzutnie rakietowe BM-27 Uragan i BM-30 Smiercz 
w atakach wykorzystujących amunicję kasetową przeciw celom cywilnym 
w Ukrainie, co spowodowało wiele ofiar.

NPO Splav jest zatem odpowiedzialny za wspieranie, materialnie lub finansowo, 
działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 
Ukrainy lub im zagrażających.
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118. Centralna Komisja Wyborcza Adres: 109012, Bol'shoy Cherkassky 
Pereulok, Building 9, Moskwa, 
Federacja Rosyjska.

Rodzaj podmiotu: organ państwowy 
Federacji Rosyjskiej

Miejsce rejestracji: Moskwa, Federacja 
Rosyjska

Data rejestracji: 12.6.2002 r. na mocy 
ustawy federalnej nr 67-FZ

Inne powiązane podmioty: rząd 
Federacji Rosyjskiej

Centralna Komisja Wyborcza Federacji Rosyjskiej jest rosyjskim organem 
państwowym odpowiedzialnym za organizację wyborów i referendów w imieniu 
Federacji Rosyjskiej. Odpowiadała więc za organizację nielegalnych referendów 
w okupowanych obwodach Ukrainy, a zatem wspiera i realizuje działania i polityki 
podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 
zagrażające, lub ponosi odpowiedzialność za takie działania.
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DECYZJE

DECYZJA RADY (WPZiB) 2022/1907 

z dnia 6 października 2022 r.

zmieniająca decyzję 2014/145/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z działaniami 
podważającymi integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażającymi 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 29,

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) 17 marca 2014 r. Rada przyjęła decyzję 2014/145/WPZiB (1).

(2) Unia nadal niezmiennie popiera suwerenność i integralność terytorialną Ukrainy.

(3) W dniu 21 września 2022 r., pomimo skierowania do Federacji Rosyjskiej przez społeczność międzynarodową licz
nych apeli o natychmiastowe zaprzestanie agresji zbrojnej na Ukrainę, Federacja Rosyjska podjęła decyzję o dalszej 
eskalacji agresji poprzez wsparcie organizacji nielegalnych „referendów” w częściach regionów donieckiego, cher
sońskiego, ługańskiego i zaporoskiego, które są obecnie okupowane przez Federację Rosyjską. Federacja Rosyjska 
dodatkowo eskalowała swoją agresję na Ukrainę na do poprzez ogłoszenie częściowej mobilizacji w Federacji Rosyj
skiej i ponowne grożenie zastosowaniem broni masowego rażenia.

(4) W dniu 28 września 2022 r. Wysoki Przedstawiciel Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa 
(„Wysoki Przedstawiciel”) wydał oświadczenie w imieniu Unii, w którym z całą mocą potępił nielegalne fikcyjne 
„referenda” przeprowadzone w częściach regionów donieckiego, chersońskiego, ługańskiego i zaporoskiego w Ukrai
nie, które są obecnie częściowo okupowane przez Rosję. Wysoki Przedstawiciel oświadczył także, że Unia nie uznaje 
i nigdy nie uzna tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” i ich sfałszowanych wyników ani żadnej decyzji podjętej 
na ich podstawie, i zaapelował do wszystkich członków Organizacji Narodów Zjednoczonych o uczynienie tego 
samego. Poprzez zorganizowanie tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” Rosja chciała przy użyciu siły zmienić 
uznane przez społeczność międzynarodową granice Ukrainy, co stanowi wyraźne i poważne naruszenie Karty Naro
dów Zjednoczonych. Wysoki Przedstawiciel zaznaczył także, że wszystkie osoby zaangażowane w organizację tych 
nielegalnych fikcyjnych „referendów” oraz wszystkie osoby odpowiedzialne za inne przypadki naruszenia prawa 
międzynarodowego w Ukrainie zostaną pociągnięte do odpowiedzialności i że w tym kontekście wprowadzone zos
taną dodatkowe środki ograniczające wobec Rosji. Wysoki Przedstawiciel przypomniał, że Unia i nadal wyraża nie
zachwiane poparcie dla niepodległości, suwerenności i integralności terytorialnej Ukrainy w ramach jej granic uzna
nych przez społeczność międzynarodową oraz żąda od Rosji niezwłocznego, całkowitego i bezwarunkowego 
wycofania wszystkich oddziałów i sprzętu wojskowego z całego terytorium Ukrainy. Wysoki przedstawiciel oświad
czył również, że Unia i jej państwa członkowskie będą nadal – tak długo, jak będzie to konieczne – wspierać wysiłki 
podejmowane w tym celu przez Ukrainę.

(5) W dniu 30 września 2022 r. członkowie Rady Europejskiej przyjęli oświadczenie, w którym zdecydowanie odrzucili 
i jednoznacznie potępili bezprawne zaanektowanie przez Rosję ukraińskich regionów donieckiego, chersońskiego, 
ługańskiego i zaporoskiego. Poprzez celowe podważanie ładu międzynarodowego opartego na prawie i jawne łama
nie podstawowych praw Ukrainy do niezależności, suwerenności i integralności terytorialnej – podstawowych zasad 
zapisanych w Karcie Narodów Zjednoczonych i w prawie międzynarodowym – Rosja naraża na szwank światowe 
bezpieczeństwo. Członkowie Rady Europejskiej oświadczyli, że nie uznają teraz ani nigdy nie uznają bezprawnych 
„referendów”, które Rosja sfabrykowała jako pretekst do dalszego naruszania niezależności, suwerenności i integral
ności terytorialnej Ukrainy, ani ich sfałszowanych i bezprawnych wyników. Oświadczyli oni, że nigdy nie uznają 
bezprawnej aneksji, że decyzje te są nieważne i nie mogą wywoływać żadnych skutków prawnych oraz że Krym, 

(1) Decyzja Rady 2014/145/WPZiB z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w związku z działaniami podważają
cymi integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażającymi (Dz.U. L 78 z 17.3.2014, s. 16).
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Donieck, Chersoń, Ługańsk i Zaporoże to Ukraina. Zaapelowali oni do wszystkich państw i organizacji międzynaro
dowych, aby jednoznacznie odrzuciły bezprawną aneksję, i przypomnieli, że Ukraina korzysta z przysługującego jej 
uzasadnionego prawa do obrony przed rosyjską agresją, aby odzyskać pełną kontrolę nad swoim terytorium, i ma 
prawo wyzwolić okupowane terytoria leżące w granicach uznanych przez społeczność międzynarodową. Członko
wie Rady Europejskiej oświadczyli, że wobec bezprawnych działań Rosji zaostrzą środki ograniczające i że jeszcze 
bardziej zwiększą presję na Rosję, aby zaprzestała swojej wojny napastniczej.

(6) Z uwagi na powagę sytuacji, Rada uznaje, że do wykazu osób, podmiotów i organów objętych środkami ogranicza
jącymi zamieszczonego w załączniku do decyzji 2014/145/WPZiB należy dodać 30 osób i siedem podmiotów 
odpowiedzialnych za działania podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 
zagrażające.

(7) Rada uważa, że ułatwianie obchodzenia niektórych unijnych środków ograniczających lub uchylania się od ich sto
sowania może przyczynić się do destabilizacji Ukrainy lub podważenia jej integralności terytorialnej, suwerenności 
i niezależności. W związku z tym Rada uważa za konieczne podjęcie działań i wprowadzenie dodatkowego kryte
rium umieszczania w wykazie, ukierunkowanego właśnie na te działania lub praktyki.

(8) Należy również wprowadzić odstępstwo od zamrożenia aktywów i zakazu udostępniania środków finansowych 
i zasobów gospodarczych w odniesieniu do dwóch wskazanych podmiotów, a także wprowadzić dodatkowe prze
pisy dotyczące obowiązków państw członkowskich w zakresie przyznawania odstępstw.

(9) Unia musi podjąć dalsze działania, aby wprowadzić w życie niektóre środki.

(10) Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję 2014/145/WPZiB,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

W decyzji 2014/145/WPZiB wprowadza się następujące zmiany:

1) w art. 1 ust. 1 dodaje się literę w brzmieniu:

„f) osobom fizycznym lub prawnym, podmiotom lub organom ułatwiającym naruszenia zakazu obchodzenia lub 
uchylania się od stosowania przepisów niniejszej decyzji, rozporządzeń Rady (UE) 269/2014 (*), (UE) 
692/2014 (**), (UE) 833/2014 (***)lub (UE) 2022/263 (****) lub decyzji Rady 2014/386/WPZiB (*****), 
2014/512/WPZiB (******) lub (WPZiB) 2022/266 (*******),

_____________
(*) Rozporządzenie Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie środków ograniczających 

w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
im zagrażających (Dz.U. L 78 z 17.3.2014, s. 6).

(**) Rozporządzenie Rady (UE) nr 692/2014 z dnia 23 czerwca 2014 r. w sprawie ograniczeń dotyczących przy
wozu do Unii towarów pochodzących z Krymu lub Sewastopola, w odpowiedzi na bezprawne przyłączenie 
Krymu i Sewastopola (Dz.U. L 183 z 24.6.2014, s. 9).

(***) Rozporządzenie Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1).

(****) Rozporządzenie Rady (UE) 2022/263 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpo
wiedzi na uznanie niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego 
oraz nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił zbrojnych na tych obszarach (Dz.U. L 42I z 23.2.2022, s. 77).

(*****) Decyzja Rady 2014/386/WPZiB z dnia 23 czerwca 2014 r. w sprawie środków ograniczających w odpowie
dzi na bezprawne przyłączenie Krymu i Sewastopola (Dz.U. L 183 z 24.6.2014, s. 70).

(******) Decyzja Rady 2014/512/WPZiB z dnia 31 lipca 2014 r. dotycząca środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 13).

(*******) Decyzja Rady (WPZiB) 2022/266 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi 
na uznanie niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego oraz 
nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił zbrojnych na tych obszarach (Dz.U. L 42I z 23.2.2022, s. 109).”;
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2) w art. 2 wprowadza się następujące zmiany:

a) w ust. 1 dodaje się literę w brzmieniu:

„h) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów ułatwiających naruszenia zakazu obchodzenia lub 
uchylania się od stosowania przepisów niniejszej decyzji, rozporządzeń (UE) nr 269/2014, (UE) nr 692/2014, 
(UE) nr 833/2014 lub (UE) 2022/263 lub decyzji Rady 2014/386/WPZiB, 2014/512/WPZiB lub (WPZiB) 
2022/266,”;

b) ust. 7 otrzymuje brzmienie:

„7. Na zasadzie odstępstwa od ust. 2 właściwe organy państwa członkowskiego mogą zezwolić na dokonywanie 
płatności na rzecz krymskich portów morskich za usługi świadczone w portach: kerczeńskim porcie rybackim, jał
tańskim porcie handlowym i eupatorskim porcie handlowym, a także za usługi świadczone przez Gosgidrografiya 
oraz przez oddziały terminalu portowego przedsiębiorstwa Crimean Sea Ports (Krymskie Porty Morskie). Dane pań
stwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym zezwoleniu udzielonym 
na podstawie niniejszego ustępu w terminie dwóch tygodni od udzielenia tego zezwolenia.”;

c) dodaje się ustępy w brzmieniu:

„18. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy państwa członkowskiego mogą zezwolić na uwolnie
nie niektórych zamrożonych środków finansowych lub zasobów gospodarczych należących do podmiotu wskaza
nego w pozycji nr 91 pod nagłówkiem „Podmioty” w załączniku lub na udostępnienie temu podmiotowi niektórych 
środków finansowych lub zasobów gospodarczych na warunkach, jakie właściwe organy uznają za stosowne, i po 
ustaleniu, że takie środki finansowe lub zasoby gospodarcze są niezbędne do ukończenia transakcji, w tym transak
cji sprzedaży, które są absolutnie niezbędne do zlikwidowania, do dnia 31 grudnia 2022 r., spółki joint-venture lub 
podobnego porozumienia prawnego zawartego przed dniem 16 marca 2022 r., z udziałem osoby prawnej, pod
miotu lub organu, o których mowa w załączniku X do decyzji 2014/512/WPZiB. Dane państwo członkowskie 
informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym zezwoleniu udzielonym na podstawie niniej
szego ustępu w terminie dwóch tygodni od udzielenia tego zezwolenia.

19. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy państwa członkowskiego mogą zezwolić na odbloko
wanie niektórych zamrożonych środków finansowych lub zasobów gospodarczych należących do podmiotu wska
zanego w pozycji 101 pod nagłówkiem „Podmioty” w załączniku, lub na udostępnienie temu podmiotowi niektó
rych środków finansowych lub zasobów gospodarczych, na warunkach, jakie właściwe organy uznają za stosowne, 
oraz po ustaleniu, że takie środki finansowe lub zasoby gospodarcze są niezbędne do zakończenia do dnia 7 stycznia 
2023 r. operacji, umów lub innych porozumień zawartych z tym podmiotem lub w inny sposób z nim związanych 
przed dniem 3 czerwca 2022 r. Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komi
sję o każdym zezwoleniu udzielonym na podstawie niniejszego ustępu w terminie 2 tygodni od udzielenia tego zez
wolenia.”;

3) do wykazu zawartego w załączniku do decyzji 2014/145/WPZiB dodaje się osoby i podmioty wskazane w załączniku 
do niniejszej decyzji.

Artykuł 2

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem jej opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 października 2022 r.

W imieniu Rady
Przewodniczący

M. BEK
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ZAŁĄCZNIK 

Następujące osoby i podmioty dodaje się do wykazu osób, podmiotów i organów zamieszczonego w załączniku do decyzji 2014/145/WPZiB:

Osoby

Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
Data 

umieszczenia 
w wykazie

„1233. Aleksander Dmitrievich 
KHARICHEV

(Александр Дмитриевич ХАРИЧЕВ)

Data urodzenia: 8.2.1966 r.

Miejsce urodzenia: Kostroma, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Szef działu operacyjnego Rady Państwa w administracji prezydenta Federacji 
Rosyjskiej. Wydziałowi powierzono przygotowanie nielegalnych referendów 
w okupowanych regionach Ukrainy.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1234. Boris Yakovlevich RAPOPORT

(Борис Яковлевич РАПОПОРТ)

Data urodzenia: 14.8.1967 r.

Miejsce urodzenia: Leningrad, były 
ZSRR (obecnie Sankt Petersburg, 
Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane osoby: Aleksandr Kharichev

Powiązane podmioty: Kancelaria 
prezydenta Federacji Rosyjskiej

Wiceszef działu operacyjnego Rady Państwa w administracji prezydenta Federacji 
Rosyjskiej. Wydziałowi powierzono przygotowanie nielegalnych referendów 
w okupowanych regionach Ukrainy.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1235. Anton Viktorovich KOLTSOV

(Антон Викторович КОЛЬЦОВ)

Data urodzenia: 24.6.1973 r.

Miejsce urodzenia: Czerepowiec, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

Mianowany w dniu 18 lipca 2022 r. na tzw. »szefa rządu obwodu Zaporoża« 
i uczestniczył w przygotowaniach do nielegalnego referendum w sprawie 
przyłączenia Zaporoża do Federacji Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1236. Alexey Sergeyevich SELIVANOV

(pisownia rosyjska: Алексей 
Сергеевич СЕЛИВАНОВ)

alias Oleksiy Sergiyovich 
SELIVANOV

(pisownia ukraińska: Олексiй 
Сергiйович СЕЛIВАНОВ)

Data urodzenia: 7.12.1980 r.

Miejsce urodzenia: Kijów, była 
ukraińska SRR (obecnie Ukraina)

Obywatelstwo: ukraińskie, rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

Tzw. »wiceszef głównej dyrekcji ministerstwa spraw wewnętrznych administracji 
wojskowo-cywilnej Zaporoża«.

W związku z tym należy do tzw. rządu okupowanego obwodu Zaporoża, 
odpowiedzialnego za przygotowania do nielegalnego referendum w sprawie 
przyłączenia Zaporoża do Federacji Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1237. Anton Robertovich TITSKIY

(Антон Робертович ТИЦКИЙ)

Data urodzenia: 12.2.1990 r.

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

18 lipca 2022 r. mianowany przez rząd Federacji Rosyjskiej tzw. »ministrem ds. 
polityki młodzieżowej obwodu zaporoskiego«. W związku z tym należy do tzw. 
rządu okupowanego obwodu Zaporoża, odpowiedzialnego za przygotowania 
do nielegalnego referendum w sprawie przyłączenia Zaporoża do Federacji 
Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1238. Sergey Vladimirovich ELISEEV

(Сергей Владимирович ЕЛИСЕЕВ)

Data urodzenia: 5.5.1971 r.

Miejsce urodzenia: Stawropol, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Adres: Obwód chersoński, Ukraina

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

5 lipca 2022 r. mianowany przez rząd Federacji Rosyjskiej tzw. »szefem 
chersońskiej administracji wojskowo-cywilnej«. W związku z tym należy do tzw. 
rządu okupowanego obwodu chersońskiego, odpowiedzialnego za przygotowania 
do nielegalnego referendum w sprawie przyłączenia Chersonia do Federacji 
Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1239. Mikhail Leonidovich RODIKOV

(Михаил Леонидович РОДИКОВ)

Data urodzenia: 26.1.1958 r.

Miejsce urodzenia: Ozory, rejon 
moskiewski, były ZSRR (obecnie 
Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane osoby: Sergei Eliseev

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

4 lipca 2022 r. mianowany przez rząd Federacji Rosyjskiej tzw. »ministrem 
edukacji i nauki« w chersońskiej administracji wojskowo-cywilnej i jest 
odpowiedzialny za dostosowanie systemu edukacji w Chersoniu do standardów 
rosyjskich.

W związku z tym należy do tzw. rządu okupowanego obwodu chersońskiego, 
odpowiedzialnego za przygotowania do nielegalnego referendum w sprawie 
przyłączenia Chersonia do Federacji Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1240. Vladimir Alexandrovich BESPALOV

(Владимир Александрович 
БЕСПАЛОВ)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: rząd Federacji 
Rosyjskiej

4 lipca 2022 r. mianowany przez rząd Federacji Rosyjskiej tzw. »ministrem polityki 
krajowej« w chersońskiej administracji wojskowo-cywilnej.

W związku z tym należy do tzw. rządu okupowanego obwodu chersońskiego, 
odpowiedzialnego za przygotowania do nielegalnego referendum w sprawie 
przyłączenia Chersonia do Federacji Rosyjskiej.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1241. Vitaliy Pavlovich KHOTSENKO

(Витaлий Пaвлович ХОЦЕEНКО)

Data urodzenia: 18.3.1986 r.

Miejsce urodzenia: Dniepropietrowsk, 
były ZSRR (obecnie Ukraina)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Adres: Donieck, Ukraina

Mianowany premierem w dniu 8 czerwca 2022 r. tzw. Donieckiej Republiki 
Ludowej i jest zatem odpowiedzialny za separatystyczne działania »rządowe« tzw. 
»rządu Donieckiej Republiki Ludowej«.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1242. Vladislav Garievich KUZNETSOV

(Владислав Гариевич КУЗНЕЦОВ)

Data urodzenia: 18.3.1969 r.

Miejsce urodzenia: Moskwa, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

8 czerwca 2022 r. mianowany »pierwszym zastępcą przewodniczącego« tzw. 
Ługańskiej Republiki Ludowej i jest zatem odpowiedzialny za separatystyczne 
działania »rządowe« tzw. »rządu Ługańskiej Republiki Ludowej«.

W związku z tym wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1243. Nikolay Ivanovich BULAYEV

(Николай Иванович БУЛАЕВ)

Data urodzenia: 1.9.1949 r.

Miejsce urodzenia: Kazachia Słoboda, 
były ZSRR, obecnie Federacja Rosyjska

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Zastępca przewodniczącego rosyjskiej Centralnej Komisji Wyborczej. Był 
odpowiedzialny za nadzorowanie procedur głosowania mających na celu 
przeprowadzenie we wrześniu 2022 r. nielegalnych »referendów« w związku 
z bezprawnym przyłączeniem do Federacji Rosyjskiej tzw. »Donieckiej Republiki 
Ludowej«, tzw. »Ługańskiej Republiki Ludowej«, regionów Zaporoża i Chersonia. 
Pod jego kierownictwem punkty do głosowania otwarto w Federacji Rosyjskiej, 
aby ułatwić oddanie głosu.

Z racji przyjęcie i pełnienia tej funkcji wspiera i realizuje działania i polityki 
podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
stabilność lub bezpieczeństwo Ukrainy, lub im zagrażające, lub utrudniające pracę 
organizacji międzynarodowych w Ukrainie, lub ponosi odpowiedzialność za takie 
działania lub polityki.

6.10.2022

1244. Evgeniy Alexandrovich SOLNTSEV

(Евгений Александрович СОЛНЦЕВ)

Data urodzenia: 1980

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Tzw. »zastępca przewodniczącego rządu Donieckiej Republiki Ludowej« 
od 8 czerwca 2022 r.

Z racji przyjęcia i pełnienia tej funkcji wspiera i realizuje działania i polityki 
podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
stabilność lub bezpieczeństwo w Ukrainie lub im zagrażające, lub utrudniające 
pracę organizacji międzynarodowych w Ukrainie, lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1245. Alexander Konstantinovich 
KOSTOMAROV

(Александр Константинович 
КОСТОМАРОВ)

Data urodzenia: 13.5.1977 r.

Miejsce urodzenia: Czelabińsk, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Tzw. »pierwszy zastępca szefa administracji Donieckiej Republiki Ludowej« 
od 8 czerwca 2022 r.

Z racji przyjęcia i pełnienia tej funkcji wspiera i realizuje działania i polityki 
podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
stabilność lub bezpieczeństwo w Ukrainie lub im zagrażające, lub utrudniające 
pracę organizacji międzynarodowych w Ukrainie lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania i polityki.

6.10.2022

1246. Alan Valerievich LUSHNIKOV

(Алан Валерьевич ЛУШНИКОВ)

Data urodzenia: 10.8.1976 r.

Miejsce urodzenia: Leningrad, były 
ZSRR (obecnie Sankt Petersburg, 
Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Powiązane podmioty: Koncern 
Kałasznikow S.A.

Największy udziałowiec producenta broni koncernu Kałasznikow S.A. Koncern 
»Kałasznikow« S.A. to rosyjski podmiot zajmujący się opracowywaniem 
i produkcją sprzętu wojskowego, w tym karabinów osobistych, pocisków 
i pojazdów. Jest on bezpośrednio kontrolowany przez Rostec. Przeznaczone 
do śmigłowców kierowane pociski Wichr-1 i karabiny automatyczne 
AK-12 wyprodukowane przez koncern »Kałasznikow« S.A. zostały użyte przez 
rosyjskie siły zbrojne podczas rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie 
w 2022 r.

Jest zatem odpowiedzialny za wspieranie, materialnie lub finansowo, działań 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
im zagrażających. Ponadto jest on powiązany z koncernem »Kałasznikow« S.A., 
który jest odpowiedzialny za wspieranie, materialnie lub finansowo, działań 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub 
im zagrażających.

Rosyjskie korporacje obronne i powiązane z nimi osoby czerpią korzyści 
z trwającej rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie. Koncern 
»Kałasznikow« S.A. zarówno zaopatruje rosyjskie siły zbrojne w broń, jak i czerpie 
korzyści z rosnącego zapotrzebowania na broń; zatem Alan Lushnikov odnosi 
korzyści z powiązań z rządem Federacji Rosyjskiej, który jest odpowiedzialny za 
aneksję Krymu i destabilizację Ukrainy.

6.10.2022
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1247. Yulia Dmitrievna CHICHERINA

(Юлия Дмитриевна ЧИЧЕРИНА)

Data urodzenia: 7.8.1978 r.

Miejsce urodzenia: Swierdłowsk, 
Federacja Rosyjska

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: kobieta

Wybitna rosyjska piosenkarka. Wykorzystuje swoją wielką popularność, by 
publicznie podważać integralność terytorialną i suwerenność Ukrainy lub jej 
zagrażać, np. poprzez oczernianie symboli ukraińskiej państwowości i publiczne 
wyrażanie poparcia dla rosyjskiej aneksji Ukrainy na okupowanym przez Rosję 
terytorium Ukrainy.

W związku z tym w sposób istotny wspiera działania podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy, jak również stabilność 
i bezpieczeństwo w Ukrainie, lub im zagrażające.

6.10.2022

1248. Dmitriy Vitalyevich BULGAKOV

(Дмитрий Витальевич БУЛГАКОВ)

Data urodzenia: 20.10.1954 r.

Miejsce urodzenia: Wierchneje 
Gurowo, były ZSRR (obecnie Federacja 
Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony Federacji Rosyjskiej do września 2022 i generał w rosyjskiej 
armii. Pełniąc tę funkcję, ponosił odpowiedzialność za ogólnie pojęte rosyjskie 
działania wojenne. Ponadto otwarcie uzasadniał i wspierał rosyjską wojną 
napastniczą na Ukrainę i bronił tej napaści.

Jest w związku z tym odpowiedzialny za wspieranie działań i polityk 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy.

6.10.2022

1249. Yunus-Bek Bamatgireevich 
EVKUROV

(Юнус-Бек Баматгиреевич ЕВКУРОВ)

Data urodzenia: 30.7.1963 r.

Miejsce urodzenia: Północnoosetyńska 
Autonomiczna SRR (obecnie Federacja 
Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony Federacji Rosyjskiej. Pełniąc tę funkcję, jest odpowiedzialny 
za ogólnie pojęte rosyjskie działania wojenne. Poprzez swoje publiczne 
wystąpienia otwarcie uzasadnia rosyjską wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie. 
Poprzez publiczne wystąpienia i udział w uroczystościach przyznawania nagród 
i medali zbiera krajowe poparcie dla tej wojny. Ponadto jego działania pokazują, że 
aktywnie wspiera rosyjską wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie.

Jest w związku z tym odpowiedzialny za wspieranie działań i polityk 
podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy.

6.10.2022
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1250. Ruslan Khadzhismelovich 
TSALIKOV

(Руслан Хаджисмелович ЦАЛИКОВ)

Data urodzenia: 31.7.1956 r.

Miejsce urodzenia: Ordżonikidze, 
Północnoosetyńska Autonomiczna 
SRR (obecnie Władykaukaz, Republika 
Północnej Osetii-Alania, Federacja 
Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony Federacji Rosyjskiej. Zajmuje czwarte miejsce w ogólnej 
hierarchii rosyjskich przywódców wojskowych. Pełniąc tę funkcję, ponosi 
odpowiedzialność za ogólnie pojęte rosyjskie działania wojenne. Podczas różnych 
wystąpień publicznych, takich jak udział w »antyfaszystowskiej« konferencji 
zorganizowanej przez Ministerstwo Obrony Federacji Rosyjskiej, wyrażał poparcie 
dla rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie. Jego działania pokazują, że 
aktywnie wspiera i uzasadnia rosyjską wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie 
i broni idei tej wojny. Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające 
integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub 
ponosi odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1251. Nikolay Aleksandrovich PANKOV

(Николай Александрович ПАНКОВ)

Data urodzenia: 2.12.1954 r.

Miejsce urodzenia: Maryjno, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony, generałem rezerwy w rosyjskiej armii i sekretarzem stanu 
Federacji Rosyjskiej. Zajmuje piąte miejsce w ogólnej hierarchii rosyjskich 
przywódców wojskowych. Z racji jego kluczowego stanowiska w rosyjskim 
wojsku jest odpowiedzialny za szeroko pojęte działania wojenne Rosji. Brał udział 
w rozmieszczaniu wojsk w Ukrainie Oprócz tego w wystąpieniach publicznych 
otwarcie popierał i uzasadniał wojnę napastniczą Rosji przeciwko Ukrainie. 
Nagradzał także rosyjskich spadochroniarzy za ich udział w wojnie napastniczej 
Rosji przeciwko Ukrainie. Działania te pokazują, że aktywnie wspiera rosyjską 
wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie i broni idei tej wojny.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.
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1252. Yuriy Eduardovich SADOVENKO

(Юрий Эдуардович САДОВЕНКО)

Data urodzenia: 11.9.1969 r.

Miejsce urodzenia: Żytomierz, były 
ZSRR (obecnie Ukraina)

Obywatelstwo: ukraińskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony Federacji Rosyjskiej, a także szefem kancelarii ministra 
obrony Federacji Rosyjskiej oraz generałem broni w rosyjskich siłach zbrojnych. 
Zajmuje siódme miejsce w ogólnej hierarchii rosyjskich przywódców wojskowych. 
Z racji jego kluczowego stanowiska w rosyjskim wojsku jest odpowiedzialny za 
szeroko pojęte działania wojenne Rosji. Brał udział w rozmieszczaniu wojsk 
w Ukrainie. Oprócz tego w wystąpieniach publicznych otwarcie popierał 
i uzasadniał wojnę napastniczą Rosji przeciwko Ukrainie.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1253. Timur Vadimovich IVANOV

(Тимур Вадимович ИВАНОВ)

Data urodzenia: 15.8.1975 r.

Miejsce urodzenia: Moskwa, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Wiceminister obrony. Zajmując to stanowisko, jest odpowiedzialny za zamówienia 
towarów wojskowych i za budowę obiektów wojskowych. Zajmuje dziesiąte 
miejsce w ogólnej hierarchii rosyjskich przywódców wojskowych. Z racji jego 
kluczowego stanowiska w rosyjskim wojsku jest odpowiedzialny za szeroko pojęte 
działania wojenne Federacji Rosyjskiej. Podczas rosyjskiej wojny napastniczej 
przeciwko Ukrainie złożył wielokrotnie wizyty w tzw. »Ługańskiej Republice 
Ludowej« i w tzw. »Donieckiej Republice Ludowej« w celu inspekcji obiektów 
budowanych przez rosyjskie siły okupacyjne. Oprócz tego wręczył różne nagrody 
państwowe członkom rosyjskiego personelu wojskowego rannym podczas wojny 
napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie. Działania te pokazują, że aktywnie wspiera 
wojnę przeciwko Ukrainie i broni idei tej wojny.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.
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1254. Sergey Borissovich RYZHKOV

(Сергей Борисович РЫЖКОВ)

Data urodzenia: 25.10.1968 r.

Miejsce urodzenia: Woroneż, były 
ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Generał dywizji w rosyjskich siłach zbrojnych i dowódcą 41. armii połączonych 
rodzajów wojsk. Z tej racji jest kluczową postacią w składzie bojowym Rosji 
i odgrywa centralną rolę w napaści na Ukrainę i jej okupacji. Pełniąc tę funkcję, 
ponosi odpowiedzialność za ogólnie pojęte działania wojenne Rosji.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1255. Aleksander Viktorovich KOCHKIN

(Александр Викторович КОЧКИН)

Data urodzenia: 10.2.1957 r.

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Dyrektor wykonawczy koncernu Tecmash. Koncern Tecmash to kluczowy 
podmiot zajmujący się projektowaniem i produkcją pocisków i amunicji 
używanych przez rosyjskie siły zbrojne. Spółka zależna tego koncernu – NPO 
Splav – produkuje wieloprowadnicowe wyrzutnie rakietowe BM-27 Uragan 
i BM-30 Smiercz, których rosyjskie siły zbrojne używały podczas rosyjskiej wojny 
napastniczej przeciwko Ukrainie. Rosyjskie siły zbrojne używały 
wieloprowadnicowych wyrzutni rakietowych BM-27 Uragan i BM-30 Smiercz 
w atakach wykorzystujących amunicję kasetową przeciw celom cywilnym 
w Ukrainie, co spowodowało wiele ofiar.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie lub im zagrażające, lub utrudniające pracę organizacji 
międzynarodowych w Ukrainie, lub ponosi odpowiedzialność za takie działania 
lub polityki.

6.10.2022

1256. Vladimir Grigorevich KULISHOV

(Владимир Григoрьевич КУЛИШOВ)

Data urodzenia: 20.7.1957 r.

Miejsce urodzenia: obwód rostowski, 
były ZSRR (obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Szef rosyjskiej służby granicznej i zastępcą dyrektora Federalnej Służby 
Bezpieczeństwa (FSB) Federacji Rosyjskiej.

Działający pod jego dowództwem funkcjonariusze służby granicznej FSB 
w Federacji Rosyjskiej brali udział w systematycznych operacjach »filtrowania« 
i wymuszonych deportacjach obywateli Ukrainy z okupowanych terytoriów 
w Ukrainie. Rosyjscy strażnicy graniczni nielegalnie przeprowadzali wobec 
obywateli Ukrainy długie przesłuchania i przeszukania oraz aresztowali ich.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie lub im zagrażające, lub utrudniające pracę organizacji 
międzynarodowych w Ukrainie, lub ponosi odpowiedzialność za takie działania 
lub polityki.

6.10.2022
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1257. Nikolay Viacheslavovich 
RASTORGUEV

(Николaй Вячеслaвович 
РАСТОРГУЕВ)

Data urodzenia: 21.2.1957 r.

Miejsce urodzenia: Łytkarino, obwód 
moskiewski, były ZSRR (obecnie 
Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Rosyjski piosenkarz i członek Rady Publicznej przy Ministerstwie Obrony 
Federacji Rosyjskiej. Czynnie popierał rosyjską wojnę napastniczą przeciwko 
Ukrainie poprzez koncerty oraz działania publiczne. Wystąpił na propagandowym 
wiecu poparcia dla bezprawnej aneksji Krymu i dla wojny przeciwko Ukrainie 
zorganizowanym w dniu 18 marca 2022 r. na Stadionie Łużniki w Moskwie. 
Ponadto, występował dla żołnierzy walczących na wojnie przeciwko Ukrainie 
i przekazywał środki na rzecz okupowanego przez Rosję Donbasu.

Zatem czynnie wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy, lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie, lub im zagrażające, lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania lub polityki.

6.10.2022

1258. Oleg Mikhaylovich GAZMANOV

(Олег Михайлович ГАЗМАНОВ)

Data urodzenia: 22.7.1951 r.

Miejsce urodzenia: Gusew, były ZSRR, 
obecnie Federacja Rosyjska

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Rosyjski muzyk. Członek Rady Publicznej przy Ministerstwie Obrony Federacji 
Rosyjskiej, którą to radę utworzono w 2006 r. dekretem prezydenta Federacji 
Rosyjskiej w oficjalnie ogłoszonym celu zapewnienia cywilnej kontroli nad 
Ministerstwem Obrony i siłami zbrojnymi Federacji Rosyjskiej. Brał udział 
w wydarzeniach publicznych organizowanych przez rządzącą partię Jedna Rosja.

Popierał rosyjską wojnę napastniczą przeciwko Ukrainie w swoich wypowiedziach 
oraz podczas koncertów. Uzasadniał wojnę napastniczą Rosji na Ukrainę przez 
rozpowszechnianie fałszywych twierdzeń o zagrożeniu Rosji ze strony NATO oraz 
o rzekomej nieuniknionej perspektywie większej wojny w przypadku braku 
działań ze strony Rosji.

Wystąpił na propagandowym wiecu poparcia dla bezprawnej aneksji Krymu i dla 
wojny przeciwko Ukrainie zorganizowanym w dniu 18 marca 2022 r. na Stadionie 
Łużniki w Moskwie. Wystąpił także na koncercie dla rannych rosyjskich żołnierzy, 
którzy walczyli na wojnie napastniczej Rosji przeciwko Ukrainie. Znajduje się 
wśród tych artystów rosyjskich, którzy publicznie poparli politykę prezydenta 
Władimira Putina wobec Ukrainy oraz nielegalną aneksję Krymu i Sewastopola 
w 2014 r.

Zatem czynnie wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy, lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie, lub im zagrażające, lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania lub polityki.
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1259. Dmitry Evgenevich SHUGAEV

(Дмитрий Евгеньевич ШУГАЕВ)

Data urodzenia: 11.8.1965 r.

Miejsce urodzenia: Moskwa, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Dyrektor Federalnej Służby ds. Współpracy Wojskowo-Technicznej Federacji 
Rosyjskiej (FSVTS). FSVTS jest federalnym organem wykonawczym 
odpowiedzialnym za kontrolę i nadzór w dziedzinie współpracy wojskowo- 
technicznej między Federacją Rosyjską a innymi państwami. Pełniąc tę funkcję, jest 
on odpowiedzialny za kontrolę i nadzór w dziedzinie współpracy wojskowo- 
technicznej oraz za opracowywanie polityki państwowej w dziedzinie współpracy 
wojskowo-technicznej, przez co jest odpowiedzialny za szeroko zakrojone 
działania wojenne Federacji Rosyjskiej.

Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022

1260. Gennadiy Valeryevich ZHIDKO

(Геннадий Валериевич ЖИДКО)

Data urodzenia: 12.9.1965 r.

Miejsce urodzenia: Jangiabad, ZSRR 
(obecnie Uzbekistan)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Kluczowy członek sił zbrojnych Federacji Rosyjskiej. W czerwcu 2022 r. 
przekazano mu dowództwo operacyjne wojny napastniczej Rosji przeciwko 
Ukrainie; dowodził też południowym zgrupowaniem sił Rosji. Brał czynny udział 
w rozmieszczaniu wojsk w Ukrainie i nadzorował realizację rozkazu 
rozmieszczenia małoletnich Rosjan w ukraińskim teatrze działań wojennych. 
Aktywnie wspiera i uzasadnia wojnę napastniczą Rosji przeciwko Ukrainie i broni 
idei tej wojny. Zatem wspiera i realizuje działania i polityki podważające 
integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy i im zagrażające, lub 
ponosi odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022
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1261. Aleksander Gelyevich DUGIN

(Александр Гельевич ДУГИН)

Data urodzenia: 7.1.1962 r.

Miejsce urodzenia: Moskwa, były ZSRR 
(obecnie Federacja Rosyjska)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: mężczyzna

Rosyjski filozof polityczny, politolog, analityk, strateg i długoletni zwolennik 
ideologii »russkij mir« (»rosyjskiego świata«) i euroazjatyzmu. Jest członkiem tzw. 
Klubu Izborskiego, konserwatywnego rosyjskiego ośrodka analitycznego, który 
specjalizuje się w badaniu polityki zagranicznej i krajowej Federacji Rosyjskiej.

Dugin uzasadniał ideologicznie i teologicznie aneksję Krymu i wojnę napastniczą 
Rosji przeciwko Ukrainie, postrzegając ją jako »uwolnienie« Ukrainy spod 
wpływów Zachodu. Ideologia Dugina ogniskuje się na idei tworzenia totalitarnego, 
zdominowanego przez Rosję imperium euroazjatyckiego, które obejmuje Ukrainę 
z przyczyn historycznych, religijnych i geograficznych. Założenie ideologiczne 
Dugina stanowi, że Ukraina jest sztucznym państwem zagrażającym 
bezpieczeństwu Rosji oraz przyszłemu imperium euroazjatyckiemu, zatem 
inwazja wojskowa na Ukrainę była nieunikniona. Zaapelował do prezydenta 
Władimira Putina o dokonanie inwazji wojskowej na wschodnią Ukrainę.

Dugin propagował koncepcję rosyjskiego świata powiązaną z ekspansywnym, 
rewanżystowskim nacjonalizmem epoki Putina, co wiązało się z ideą historycznej 
ojczyzny chroniącej poddanych rosyjskiego świata. Pomógł w ożywieniu koncepcji 
»Noworosji« (»kraju noworosyjskiego«); tą historyczną nazwą, używaną w epoce 
carskiej, określano obszar administracyjny obecnie stanowiący część Ukrainy.

Dugin wezwał do denazyfikacji Ukrainy i nazwał jej rząd »faszystami«. Czynnie 
wspierał prorosyjski ruch separatystyczny we wschodniej Ukrainie oraz realizował 
także swoją teorię światopoglądową przez utworzenie Euroazjatyckiego Związku 
Młodzieży, który podejmował działania ukierunkowane na podważanie 
suwerenności Ukrainy.

Zatem wspiera i realizuje działania lub polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy, lub stabilność lub 
bezpieczeństwo w Ukrainie, lub im zagrażające, lub ponosi odpowiedzialność za 
takie działania lub polityki.
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1262. Ella Aleksandrovna PAMFILOVA

(Элла Александровна 
ПАМФИЛОВА)

Data urodzenia: 12.9.1953 r.

Miejsce urodzenia: Ałmałyk, były ZSRR 
(obecnie Uzbekistan)

Obywatelstwo: rosyjskie

Płeć: kobieta

Przewodnicząca Centralnej Komisji Wyborczej Federacji Rosyjskiej. Centralna 
Komisja Wyborcza jest odpowiedzialna za organizację nielegalnych referendów 
w okupowanych regionach Ukrainy. Pełniąc tę funkcję, Ella Aleksandrovna 
Pamfilova wspiera i realizuje działania i polityki podważające integralność 
terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające, lub ponosi 
odpowiedzialność za takie działania lub polityki.

6.10.2022”

Podmioty

Imię i nazwisko Informacje identyfikacyjne Przyczyny
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umieszczenia 
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„112. JSC Goznak

(ros. АО »Гознак«)

Adres: ulica Mitnaja 17, Moskwa, 
Federacja Rosyjska

Rodzaj podmiotu: spółka akcyjna

Miejsce rejestracji: Federacja Rosyjska

Numer ewidencyjny: TIN 7813252159

Główne miejsce działalności: Moskwa, 
Federacja Rosyjska

Inne powiązane podmioty: rząd 
Federacji Rosyjskiej

Państwowa spółka akcyjna odpowiedzialna za produkcję wyrobów 
zabezpieczonych takich jak banknoty, monety, stemple, dowody tożsamości, 
dokumenty zabezpieczone, ordery państwowe i medale. Spółka ta jest zatem 
odpowiedzialna za drukowanie wszystkich rosyjskich paszportów, w tym 
paszportów rozprowadzanych w okupowanych regionach Ukrainy, także 
w Donbasie, a także dokumentów wojskowych przeznaczonych dla rosyjskiego 
sektora obrony. Dystrybucja paszportów odgrywa istotną rolę w dokonywanych 
przez Rosję próbach »rusyfikacji« i destabilizacji Ukrainy.

Goznak S.A. jest zatem podmiotem, który jest odpowiedzialny za wspieranie, 
materialnie lub finansowo, działania podważające integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażające.

6.10.2022
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113. OJSC V.A. Degtyarev Plant

(ros. zakłady i. V.A Degtyareva)

(ОАО »Завод имени В.А. Дегтярева«)
Alias zakłady Degtyareva

(ros. »Завод имени Дегтярева«)

Alias ZiD

(ros. »ЗиД«)

Adres: Ulica Truda 4, Kowrow, 601900 
rejon władimirowski, Federacja 
Rosyjska

Tel.: + +8 (49232) 9-12-09

Strona internetowa: www.zid.ru

Email: zid@zid.ru

Powiązane osoby: Aleksander 
Vladimirovich Tmenov

Spółka zbrojeniowa zapewniająca broń rosyjskim siłom zbrojnym. 
Wyprodukowały pocisk Igla MANPADS, 9M119M »Refleks« i 9M120 »Ataka« oraz 
wyrzutnie pocisków 3UBK20, których używały rosyjskie siły zbrojne podczas 
rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie.

Zakłady Degtyareva są zatem odpowiedzialne za wspieranie, materialnie lub 
finansowo, działań podważających integralność terytorialną, suwerenność 
i niezależność Ukrainy lub im zagrażających.

6.10.2022

114. MKB »Fakel« im. P.D. Grushina

(ros. МКБ »Факел« имени академика 
П. Д. Грушина)

Adres: Chimki, Akademika Grushina 
33, 141401 obwód moskiewski, 
Federacja Rosyjska

Tel.: + 8 (495) 572-01-33

Strona internetowa: https://www. 
mkbfakel.ru

Email: info@npofakel.ru

Powiązane podmioty: Koncern JSC 
VKO »Almaz-Antey«

Rosyjska spółka zbrojeniowa, która zaprojektowała systemy pocisków S-300, 
S-400 i TOR, których rosyjskie siły zbrojne użyły podczas rosyjskiej wojny 
napastniczej przeciwko Ukrainie.

MKB Fakel jest zatem odpowiedzialna za wspieranie, materialnie lub finansowo, 
działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 
Ukrainy lub im zagrażających.

6.10.2022
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115. Korporacja Irkut S.A.

(ros. Корпорация »ИРКУТ«)

Adres: Leningradzki Prospekt 68, 
Moskwa, 125315, Federacja Rosyjska

Tel.: +7(495) 777-21-01

Strona internetowa: irkut.com

Email: office@irkut.com

Powiązane osoby: Alexander Veprev, 
zastępca dyrektora generalnego 
korporacji »Irkut« PJSC i Yuri Slyusar, 
prezes PJSC »UAC«

Rosyjski producent samolotów, który dostarcza myśliwce rosyjskim siłom 
zbrojnym.

Wyprodukowała supersterowne myśliwce Su-30SM, których używały rosyjskie 
siły zbrojne podczas rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie.

Korporacja Irkut jest zatem odpowiedzialna za wspieranie, materialnie lub 
finansowo, działań podważających integralność terytorialną, suwerenność 
i niezależność Ukrainy lub im zagrażających.

6.10.2022

116. MMZ Avangard

(ros. АО »ММЗ ‘АВАНГАРД’«)

Adres: Ulica Klary Tsetkin 33, 125130 
Moskwa, Federacja Rosyjska

Tel.: +7 (495) 639-99-90

Strona internetowa: https:// 
mmzavangard.ru/

Email: avangardmos@mmza.ru

Powiązane podmioty: Koncern JSC 
VKO »Almaz-Antey«

Rosyjski kontrahent wojskowy dostarczający broń rosyjskim siłom zbrojnym.

Wyprodukował pociski do systemów S-300 i S-400, których rosyjskie siły zbrojne 
użyły podczas rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie.

MMZ Avangard jest zatem odpowiedzialny za wspieranie, materialnie lub 
finansowo, działań podważających integralność terytorialną, suwerenność 
i niezależność Ukrainy lub im zagrażających.

6.10.2022
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117. Stowarzyszenie Naukowo- 
Produkcyjne JSC A.N. Ganichev 
»SPLAV«

(ros. АО »Научно-производственное 
объединение ‘СПЛАВ’ имени А.Н. 
Ганичева«)

alias JSC NPO »Splav« (ros. АО НПО 
»Сплав«)

Adres: Ulica Szczegłowskaja zaseka 33, 
Tuła, 300004, Federacja Rosyjska

Tel.: +7(4872) 46-44-09

Strona internetowa: www.splav.org, 
www.splavtula.ru, сплав.рф

Email: mail@splavtula.ru

Powiązane osoby: Aleksander 
Vladimirovich Tmenov

Sergey Yurevich Alekseev

Boris Andreevich Belobragin

Sergey Anatolevich Guliy

Vladimir Nikolaevich Kondaurov

Denis Nikolaevich Kochetkov

Maksim Grigorevich Rapota

Oleg Veniaminovich Stolyarov

Viktor Ivanovich Tregubov

Olga Olegovna Yakunina

Powiązane podmioty: JSC Research and 
Industrial Concern »Machine 
Engineering Technologies« (Koncern 
Badawczo-Przemysłowy »Technologie 
Inżynierii Maszyn«) – JSC RIC 
TECMASH

Rosyjski producent broni dostarczającym broń rosyjskim siłom zbrojnym.

Wyprodukował wieloprowadnicowe wyrzutnie rakietowe BM-27 Uragan i BM-30 
Smiercz, których rosyjskie siły zbrojne używały podczas rosyjskiej wojny 
napastniczej przeciwko Ukrainie. Rosyjskie siły zbrojne używały 
wieloprowadnicowe wyrzutnie rakietowe BM-27 Uragan i BM-30 Smiercz 
w atakach wykorzystujących amunicję kasetową przeciw celom cywilnym 
w Ukrainie, co spowodowało wiele ofiar.

NPO Splav jest zatem odpowiedzialny za wspieranie, materialnie lub finansowo, 
działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 
Ukrainy lub im zagrażających.
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118. Centralna Komisja Wyborcza Adres: 109012, Bol'shoy Cherkassky 
Pereulok, Building 9, Moskwa, 
Federacja Rosyjska.

Rodzaj podmiotu: organ państwowy 
Federacji Rosyjskiej

Miejsce rejestracji: Moskwa, Federacja 
Rosyjska

Data rejestracji: 12.6.2002 r. na mocy 
ustawy federalnej nr 67-FZ

Inne powiązane podmioty: rząd 
Federacji Rosyjskiej

Centralna Komisja Wyborcza Federacji Rosyjskiej jest rosyjskim organem 
państwowym odpowiedzialnym za organizację wyborów i referendów w imieniu 
Federacji Rosyjskiej. Odpowiadała więc za organizację nielegalnych referendów 
w okupowanych obwodach Ukrainy, a zatem wspiera i realizuje działania i polityki 
podważające integralność terytorialną, suwerenność i niezależność Ukrainy lub im 
zagrażające, lub ponosi odpowiedzialność za takie działania.
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DECYZJA RADY (WPZiB) 2022/1908 

z dnia 6 października 2022 r.

zmieniająca decyzję (WPZiB) 2022/266 w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na 
uznanie niekontrolowanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego 

oraz nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił zbrojnych na tych obszarach 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 29,

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W dniu 23 lutego 2022 r. Rada przyjęła decyzję (WPZiB) 2022/266 (1).

(2) W dniu 24 lutego 2022 r. Federacja Rosyjska rozpoczęła bezprawną, niczym niesprowokowaną i nieuzasadnioną 
agresję na Ukrainę.

(3) Unia niezmiennie popiera suwerenność i integralność terytorialną Ukrainy.

(4) W dniu 21 września 2022 r. – pomimo licznych apeli społeczności międzynarodowej do Federacji Rosyjskiej 
o natychmiastowe zaprzestanie agresji zbrojnej na Ukrainę – Federacja Rosyjska podjęła decyzję o dalszej eskalacji 
agresji na Ukrainę, wspierając organizację nielegalnych „referendów” w częściach regionów donieckiego, chersoń
skiego, ługańskiego i zaporoskiego okupowanych obecnie przez Federację Rosyjską. Federacja Rosyjska dodatkowo 
eskalowała swoją agresję na Ukrainę ogłaszając mobilizację w Federacji Rosyjskiej i po raz kolejny grożąc użyciem 
broni masowego rażenia.

(5) W dniu 28 września 2022 r. Wysoki Przedstawiciel Unii do Spraw Zagranicznych i polityki bezpieczeństwa 
(„Wysoki Przedstawiciel”) wydał oświadczenie w imieniu Unii, w którym z całą mocą potępił nielegalne fikcyjne 
„referenda” przeprowadzone w częściach regionów donieckiego, chersońskiego, ługańskiego i zaporoskiego w Ukrai
nie, które są obecnie częściowo okupowane przez Rosję. Wysoki Przedstawiciel oświadczył także, że Unia nie uznaje 
i nigdy nie uzna tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” i ich sfałszowanych wyników ani żadnej decyzji podjętej 
na ich podstawie, i zaapelował do wszystkich członków Organizacji Narodów Zjednoczonych o uczynienie tego 
samego. Poprzez zorganizowanie tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” Rosja chciała przy użyciu siły zmienić 
uznane przez społeczność międzynarodową granice Ukrainy, co stanowi wyraźne i poważne naruszenie Karty Naro
dów Zjednoczonych. Wysoki Przedstawiciel zaznaczył także, że wszystkie osoby zaangażowane w organizację tych 
nielegalnych fikcyjnych „referendów” oraz wszystkie osoby odpowiedzialne za inne przypadki naruszenia prawa 
międzynarodowego w Ukrainie zostaną pociągnięte do odpowiedzialności i że w tym kontekście wprowadzone zos
taną dodatkowe środki ograniczające wobec Rosji. Wysoki Przedstawiciel przypomniał, że Unia nadal wyraża nieza
chwiane poparcie dla niepodległości, suwerenności i integralności terytorialnej Ukrainy w ramach jej granic uzna
nych przez społeczność międzynarodową oraz żąda od Rosji niezwłocznego, całkowitego i bezwarunkowego 
wycofania wszystkich oddziałów i sprzętu wojskowego z całego terytorium Ukrainy. Wysoki przedstawiciel oświad
czył również, że Unia i jej państwa członkowskie będą nadal – tak długo, jak będzie to konieczne – wspierać wysiłki 
podejmowane w tym celu przez Ukrainę.

(1) Decyzja Rady (WPZiB) 2022/266 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na uznanie niekontrolo
wanych przez rząd obszarów ukraińskich obwodów donieckiego i ługańskiego oraz nakazanie rozmieszczenia rosyjskich sił zbrojnych 
na tych obszarach (Dz.U. L 42 I z 23.2.2022, s. 109).
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(6) W dniu 30 września 2022 r. członkowie Rady Europejskiej przyjęli oświadczenie, w którym zdecydowanie odrzucili 
i jednoznacznie potępili bezprawne zaanektowanie przez Rosję ukraińskich regionów donieckiego, chersońskiego, 
ługańskiego i zaporoskiego. Poprzez celowe podważanie ładu międzynarodowego opartego na prawie i jawne łama
nie podstawowych praw Ukrainy do niezależności, suwerenności i integralności terytorialnej – podstawowych zasad 
zapisanych w Karcie Narodów Zjednoczonych i w prawie międzynarodowym – Rosja naraża na szwank światowe 
bezpieczeństwo. Członkowie Rady Europejskiej oświadczyli, że nie uznają teraz ani nigdy nie uznają bezprawnych 
„referendów”, które Rosja sfabrykowała jako pretekst do dalszego naruszania niezależności, suwerenności i integral
ności terytorialnej Ukrainy, ani ich sfałszowanych i bezprawnych wyników. Oświadczyli oni, że nigdy nie uznają 
bezprawnej aneksji, że decyzje te są nieważne i nie mogą wywoływać żadnych skutków prawnych oraz że Krym, 
Donieck, Chersoń, Ługańsk i Zaporoże to Ukraina. Zaapelowali do wszystkich państw i organizacji międzynarodo
wych, aby jednoznacznie odrzuciły bezprawną aneksję, i przypomnieli, że Ukraina korzysta z przysługującego jej 
uzasadnionego prawa do obrony przed rosyjską agresją, aby odzyskać pełną kontrolę nad swoim terytorium, i ma 
prawo wyzwolić okupowane terytoria leżące w granicach uznanych przez społeczność międzynarodową. Członko
wie Rady Europejskiej oświadczyli, że wobec bezprawnych działań Rosji zaostrzą środki ograniczające i że jeszcze 
bardziej zwiększą presję na Rosję, aby zaprzestała swojej wojny napastniczej.

(7) Ze względu na te poważne okoliczności Rada uważa, że należy zmienić tytuł decyzji (WPZiB) 2022/266 i rozszerzyć 
zakres geograficzny przewidzianych w niej ograniczeń na wszystkie niekontrolowane przez rząd obszary Ukrainy 
w obwodach donieckim, chersońskim, ługańskim i zaporoskim.

(8) Unia powinna podjąć dalsze działania, aby wprowadzić w życie niektóre środki.

(9) Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję (WPZiB) 2022/266,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

W decyzji (WPZiB) 2022/266 wprowadza się następujące zmiany:

1) tytuł otrzymuje brzmienie:

„Decyzja Rady (WPZiB) 2022/266 z dnia 23 lutego 2022 r. w sprawie środków ograniczających w odpowiedzi na niele
galne uznanie, okupację lub aneksję przez Federację Rosyjską niektórych niekontrolowanych przez rząd obszarów 
Ukrainy”;

2) art. 1 otrzymuje brzmienie:

„Artykuł 1

1. Zabrania się przywozu do Unii towarów pochodzących z niekontrolowanych przez rząd obszarów Ukrainy 
w obwodach donieckim, chersońskim, ługańskim i zaporoskim.

2. Zabrania się udzielania, bezpośrednio lub pośrednio, finansowania lub pomocy finansowej, jak również ubezpie
czenia i reasekuracji, mających związek z przywozem towarów pochodzących z niekontrolowanych przez rząd obsza
rów Ukrainy, o których mowa w ust. 1.”;

3) art. 6 ust. 2a i 2b otrzymują brzmienie:

„2a. Zakazy określone w ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do:

a) organów publicznych ani osób prawnych, podmiotów lub organów otrzymujących finansowanie publiczne od Unii 
lub od państw członkowskich, pod warunkiem że towary, technologia, usługi i pomoc, o których mowa w ust. 1 i 2, 
są niezbędne wyłącznie do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obszarach Ukrainy, o których 
mowa w art. 1;

b) organizacji i agencji, które są poddawane przez Unię ocenie spełnienia wymogów dotyczących filarów i z którymi 
Unia podpisała ramową umowę o partnerstwie finansowym, na podstawie której te organizacje i agencje działają 
jako partnerzy humanitarni Unii, pod warunkiem że towary, technologia, usługi i pomoc, o których mowa w ust. 1 
i 2, są niezbędne wyłącznie do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obszarach Ukrainy, o których 
mowa w art. 1;
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c) organizacji i agencji, którym Unia przyznała certyfikat partnerstwa humanitarnego lub które są certyfikowane lub 
uznawane przez państwo członkowskie, zgodnie z procedurami krajowymi, pod warunkiem że towary, technologia, 
usługi i pomoc, o których mowa w ust. 1 i 2, są niezbędne wyłącznie do celów humanitarnych w niekontrolowanych 
przez rząd obszarach Ukrainy, o których mowa w art. 1; lub

d) wyspecjalizowanych agencji państw członkowskich, pod warunkiem że towary, technologia, usługi i pomoc, o któ
rych mowa w ust. 1 i 2, są niezbędne wyłącznie do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obsza
rach Ukrainy, o których mowa w art. 1.

2b. W przypadkach nieobjętych ust. 2a oraz w drodze odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy państwa członkow
skiego mogą udzielić ogólnego lub szczególnego zezwolenia, na warunkach ogólnych i szczegółowych, jakie mogą one 
uznać za stosowne, na sprzedaż, dostawę, transfer lub wywóz towarów lub technologii, o których mowa w ust. 1, i na 
świadczenie usług i pomocy, o których mowa w ust. 2, po ustaleniu, że takie towary, technologia, usługi i pomoc są nie
zbędne wyłącznie do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obszarach Ukrainy, o których mowa 
w art. 1.

Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie i Komisję o wszelkich zezwoleniach udzielo
nych na podstawie niniejszego ustępu w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia.”;

4) art. 7 ust. 1a i 1b otrzymują brzmienie:

„1a. Zakazy, o których mowa w ust. 1, nie mają zastosowania do:

a) organów publicznych ani osób prawnych, podmiotów lub organów otrzymujących finansowanie publiczne od Unii 
lub od państw członkowskich, pod warunkiem że pomoc i usługi, o których mowa w ust. 1, są niezbędne wyłącznie 
do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obszarach Ukrainy, o których mowa w art. 1;

b) organizacji i agencji, które są poddawane przez Unię ocenie spełnienia wymogów dotyczących filarów i z którymi 
Unia podpisała ramową umowę o partnerstwie finansowym, na podstawie której te organizacje i agencje działają 
jako partnerzy humanitarni Unii, pod warunkiem że pomoc i usługi, o których mowa w ust. 1, są niezbędne wyłącz
nie do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obszarach Ukrainy, o których mowa w art. 1;

c) organizacji i agencji, którym Unia przyznała certyfikat partnerstwa humanitarnego, lub które są certyfikowane lub 
uznawane przez państwo członkowskie, zgodnie z procedurami krajowymi, pod warunkiem że pomoc i usługi, 
o których mowa w ust. 1, są niezbędne wyłącznie do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obsza
rach Ukrainy, o których mowa w art. 1; lub

d) wyspecjalizowanych agencji państw członkowskich, pod warunkiem że pomoc i usługi, o których mowa w ust. 1, są 
niezbędne wyłącznie do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obszarach Ukrainy, o których 
mowa w art. 1.

1b. W przypadkach nieobjętych ust. 1a i w drodze odstępstwa od ust. 1 właściwe organy państwa członkowskiego 
mogą udzielić szczególnego lub ogólnego zezwolenia, na warunkach ogólnych i szczegółowych, jakie mogą one uznać 
za stosowne, na świadczenie usług i pomocy, o których mowa w ust. 1, po ustaleniu, że takie usługi i pomoc są nie
zbędne wyłącznie do celów humanitarnych w niekontrolowanych przez rząd obszarach Ukrainy, o których mowa 
w art. 1.

Dane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie i Komisję o wszelkich zezwoleniach udzielo
nych na podstawie niniejszego ustępu w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia.”.

Artykuł 2

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.
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Sporządzono w Brukseli dnia 6 października 2022 r.

W imieniu Rady
Przewodniczący

M. BEK
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DECYZJA RADY (WPZiB) 2022/1909 

z dnia 6 października 2022 r.

w sprawie zmiany decyzji 2014/512/WPZiB dotyczącej środków ograniczających w związku 
z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 29,

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W dniu 31 lipca 2014 r. Rada przyjęła decyzję 2014/512/WPZiB (1).

(2) Unia nadal niezmiennie popiera suwerenność i integralność terytorialną Ukrainy.

(3) W dniu 24 lutego 2022 r. prezydent Federacji Rosyjskiej ogłosił operację wojskową na Ukrainie, a rosyjskie siły 
zbrojne rozpoczęły atak na to państwo. Atak ten jest jawnym naruszeniem integralności terytorialnej, suwerenności 
i niezależności Ukrainy.

(4) W konkluzjach z dnia 24 lutego 2022 r. Rada Europejska z całą mocą potępiła niczym niesprowokowaną i nieuza
sadnioną zbrojną napaść Federacji Rosyjskiej na Ukrainę. Poprzez swoje bezprawne działania wojskowe, Federacja 
Rosyjska rażąco narusza prawo międzynarodowe i zasady Karty Narodów Zjednoczonych oraz podważa bezpie
czeństwo i stabilność w Europie i na świecie. Rada Europejska wezwała do pilnego przygotowania i przyjęcia kolej
nego pakietu sankcji indywidualnych i gospodarczych.

(5) W swoich konkluzjach z dni 23–24 czerwca 2022 r. Rada Europejska stwierdziła, że prace nad sankcjami będą kon
tynuowane, w tym, aby poprawić ich wdrażanie i zapobiec ich obchodzeniu.

(6) W dniu 21 września 2022 r., pomimo skierowania do Rosji przez społeczność międzynarodową licznych apeli 
o natychmiastowe zaprzestanie zbrojnej napaści na Ukrainę Federacja Rosyjska podjęła decyzję o dalszej eskalacji 
tego ataku poprzez wsparcie organizacji nielegalnych „referendów” w częściach obwodów donieckiego, chersoń
skiego, ługańskiego i zaporoskiego, które są obecnie okupowane przez Rosję. Federacja Rosyjska dodatkowo eskalo
wała swoją agresję na Ukrainę poprzez ogłoszenie częściowej mobilizacji w Rosji i ponowne groźby użycia broni 
masowego rażenia.

(7) W dniu 28 września 2022 r. Wysoki Przedstawiciel Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa (zwany 
dalej „Wysokim Przedstawicielem”) wydał oświadczenie w imieniu Unii, w którym z całą mocą potępił nielegalne fik
cyjne „referenda” przeprowadzone w częściach obwodów donieckiego, chersońskiego, ługańskiego i zaporoskiego 
na Ukrainie, które są obecnie częściowo okupowane przez Rosję. Wysoki przedstawiciel oświadczył także, że Unia 
nie uznaje i nigdy nie uzna tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” i ich sfałszowanych wyników ani żadnej 
decyzji podjętej na ich podstawie, i zaapelował do wszystkich członków Organizacji Narodów Zjednoczonych 
o uczynienie tego samego. Poprzez zorganizowanie tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” Rosja chciała przy 
użyciu siły zmienić uznane przez społeczność międzynarodową granice Ukrainy, co stanowi wyraźne i poważne 
naruszenie Karty Narodów Zjednoczonych. Wysoki Przedstawiciel zaznaczył także, że wszystkie osoby zaangażo
wane w organizację tych nielegalnych fikcyjnych „referendów” oraz wszystkie osoby odpowiedzialne za inne przy
padki naruszenia prawa międzynarodowego na Ukrainie zostaną pociągnięte do odpowiedzialności i że w tym kon
tekście wprowadzone zostaną dodatkowe środki ograniczające wobec Rosji. Wysoki Przedstawiciel przypomniał, że 
Unia nadal wyraża niezachwiane poparcie dla niepodległości, suwerenności i integralności terytorialnej Ukrainy 
w ramach jej granic uznanych przez społeczność międzynarodową oraz żąda od Rosji niezwłocznego, całkowitego 
i bezwarunkowego wycofania wszystkich oddziałów i sprzętu wojskowego z całego terytorium Ukrainy. Wysoki 
Przedstawiciel oświadczył również, że Unia i jej państwa członkowskie będą nadal – tak długo, jak będzie to 
konieczne – wspierać wysiłki podejmowane w tym celu przez Ukrainę.

(1) Decyzja Rady 2014/512/WPZiB z dnia 31 lipca 2014 r. dotycząca środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabili
zującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 13).
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(8) W dniu 30 września 2022 r. członkowie Rady Europejskiej przyjęli oświadczenie, w którym zdecydowanie odrzucili 
i jednoznacznie potępili bezprawne zaanektowanie przez Rosję ukraińskich obwodów donieckiego, chersońskiego, 
ługańskiego i zaporoskiego. Poprzez celowe podważanie ładu międzynarodowego opartego na prawie i jawne łama
nie podstawowych praw Ukrainy do niezależności, suwerenności i integralności terytorialnej – podstawowych zasad 
zapisanych w Karcie Narodów Zjednoczonych i w prawie międzynarodowym – Rosja zagraża bezpieczeństwu świa
towemu. Członkowie Rady Europejskiej oświadczyli, że nie uznają teraz ani nigdy nie uznają bezprawnych „referen
dów”, które Rosja sfabrykowała jako pretekst do dalszego naruszania niezależności, suwerenności i integralności 
terytorialnej Ukrainy, ani ich sfałszowanych i bezprawnych wyników. Oświadczyli, że nigdy nie uznają tej bezpraw
nej aneksji, że decyzje te są nieważne i nie mogą wywoływać żadnych skutków prawnych oraz że Krym, Donieck, 
Chersoń, Ługańsk i Zaporoże to Ukraina. Zaapelowali do wszystkich państw i organizacji międzynarodowych, aby 
jednoznacznie odrzuciły tę bezprawną aneksję, i przypomnieli, że Ukraina korzysta z przysługującego jej uzasadnio
nego prawa do obrony przed rosyjską agresją, aby odzyskać pełną kontrolę nad swoim terytorium, i ma prawo 
wyzwolić okupowane terytoria leżące w granicach uznanych przez społeczność międzynarodową. Członkowie 
Rady Europejskiej oświadczyli, że wobec bezprawnych działań Rosji zaostrzą środki ograniczające i że jeszcze bar
dziej zwiększą presję na Rosję, aby zaprzestała swojej wojny napastniczej.

(9) Zważywszy na powagę sytuacji, należy wprowadzić dalsze środki ograniczające.

(10) W szczególności należy rozszerzyć zakaz uczestnictwa w jakichkolwiek transakcjach z niektórymi rosyjskimi pań
stwowymi lub kontrolowanymi przez państwo osobami prawnymi, podmiotami lub organami poprzez zakaz zaj
mowania przez obywateli Unii wszelkich stanowisk w organach zarządzających tych osób prawnych, podmiotów 
lub organów. Należy również dodać do wykazu rosyjskich podmiotów państwowych lub kontrolowanych przez 
państwo, które podlegają temu zakazowi zawierania transakcji, Rosyjski Morski Rejestr Statków, podmiot będący 
w 100 % podmiotem państwowym, który prowadzi działalność związaną z klasyfikacją i inspekcjami – w tym 
w dziedzinie bezpieczeństwa – rosyjskich i zagranicznych statków i jednostek pływających. Dodanie to oznacza to 
zakaz przekazywania Rosyjskiemu Morskiemu Rejestrowi Statków wszelkiego rodzaju korzyści gospodarczych. 
W związku z tym należy również przewidzieć obowiązek cofnięcia zezwoleń udzielonych przez państwa członkow
skie Rosyjskiemu Morskiemu Rejestrowi Statków na podstawie dyrektyw Parlamentu Europejskiego i Rady 
2005/65/WE (2), 2009/15/WE (3) lub (UE) 2016/1629 (4) lub rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 
nr 725/2004 (5).

Aby państwa członkowskie mogły dokonać takich cofnięć zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego 
i Rady (WE) nr 391/2009 (6) i dyrektywą (UE) 2016/1629, należy także cofnąć uznanie Rosyjskiego Morskiego 
Rejestru Statków przez Unię. Ponadto należy także rozszerzyć zakaz dostępu do portów i śluz na terytorium Unii 
na statki certyfikowane przez Rosyjski Morski Rejestr Statków.

(11) Ponadto należy znieść próg dotyczący obowiązującego zakazu świadczenia usług, których przedmiotem jest udo
stępnianie portfeli służących do przechowywania kryptoaktywów, prowadzenie rachunków kryptoaktywów lub 
przechowywanie kryptoaktywów, na rzecz osób z Rosji lub osób fizycznych zamieszkałych w Rosji, zakazując tym 
samym świadczenia takich usług niezależnie od łącznej wartości takich kryptoaktywów.

(12) Należy także rozszerzyć obowiązujący zakaz świadczenia niektórych usług na rzecz Federacji Rosyjskiej 
poprzez zakaz świadczenia usług architektonicznych i inżynieryjnych, a także usług doradztwa informatycznego 
i doradztwa prawnego. Zgodnie z Centralną Klasyfikacją Produktów, określoną w dokumentach statystycznych 
Urzędu Statystycznego Narodów Zjednoczonych, seria M, nr 77, CPC prov, 1991, „usługi architektoniczne i inżynie
ryjne” obejmują zarówno usługi architektoniczne i inżynieryjne, jak i zintegrowane usługi inżynieryjne, miejskie pla
nowanie przestrzenne i architekturę krajobrazu oraz związane z inżynierią usługi w zakresie doradztwa naukowo- 
technicznego. „Usługi inżynieryjnie” nie obejmują pomocy technicznej związanej z towarami wywożonymi do 
Rosji, jeżeli w momencie świadczenia takiej pomocy technicznej sprzedaż, dostawa, przekazanie lub wywóz takich 
towarów nie są zakazane. „Usługi doradztwa informatycznego” obejmują usługi doradcze związane z instalacją 

(2) Dyrektywa 2005/65/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 października 2005 r. w sprawie wzmocnienia ochrony portów 
(Dz.U. L 310 z 25.11.2005, s. 28).

(3) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/15/WE z dnia 23 kwietnia 2009 r. w sprawie wspólnych reguł i norm dotyczących 
organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach oraz odpowiednich działań administracji morskich (Dz.U. L 131 
z 28.5.2009, s. 47).

(4) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1629 z dnia 14 września 2016 r. ustanawiająca wymagania techniczne dla 
statków żeglugi śródlądowej, zmieniająca dyrektywę 2009/100/WE i uchylająca dyrektywę 2006/87/WE (Dz.U. L 252 z 16.9.2016, 
s. 118).

(5) Rozporządzenie (WE) nr 725/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. w sprawie podniesienia ochrony stat
ków i obiektów portowych (Dz.U. L 129 z 29.4.2004, s. 6).

(6) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 391/2009 z dnia 23 kwietnia 2009 r. w sprawie wspólnych reguł i norm 
dotyczących organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach (przekształcenie) (Dz.U. L 131 z 28.5.2009, s. 11).
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sprzętu komputerowego, w tym usługi wsparcia dla klientów w zakresie instalacji sprzętu komputerowego (tj. 
sprzętu fizycznego) i sieci komputerowych oraz usługi w zakresie wdrażania oprogramowania, w tym wszystkie 
usługi obejmujące usługi doradcze w zakresie tworzenia i wdrażania oprogramowania.

(13) „Usługi doradztwa prawnego” obejmują: doradztwo prawne dla klientów w sprawach niespornych, w tym przy 
transakcjach handlowych, związanych ze stosowaniem lub interpretacją prawa; uczestnictwo z klientami lub w ich 
imieniu w transakcjach handlowych, negocjacjach i innych kontaktach ze stronami trzecimi; oraz przygotowanie, 
sporządzanie i weryfikację dokumentów prawnych. „Usługi doradztwa prawnego” nie obejmują przedstawicielstwa, 
doradztwa, przygotowywania dokumentów ani weryfikacji dokumentów w kontekście usług przedstawicielstwa 
prawnego, a mianowicie w sprawach lub postępowaniach przed organami administracyjnymi, sądami lub innymi 
należycie powołanymi oficjalnymi trybunałami oraz w postępowaniach arbitrażowych lub mediacyjnych.

(14) Ponadto należy sprecyzować, że zakaz przywozu, nabywania lub transportu z Federacji Rosyjskiej broni i wszelkiego 
rodzaju związanego z nią sprzętu, w tym broni i amunicji, pojazdów wojskowych i sprzętu wojskowego, sprzętu 
paramilitarnego i części zamiennych do nich ma zastosowanie zarówno do przywozu bezpośredniego, jak i pośred
niego.

(15) Należy także rozszerzyć wykaz towarów i technologii podlegających ograniczeniom, które mogą przyczynić się 
do wzmocnienia potencjału militarnego i technologicznego Federacji Rosyjskiej lub do rozwoju rosyjskiego sektora 
obronności i bezpieczeństwa, poprzez włączenie do tego wykazu pewnych substancji chemicznych, środków parali
tyczno-drgawkowych i towarów, które nie mają żadnego innego praktycznego zastosowania niż wykonywanie kary 
śmierci, stosowanie tortur oraz innego okrutnego, nieludzkiego lub poniżającego traktowania lub karania, lub które 
mogłyby zostać użyte do tych celów. Towary objęte powyższym zakazem są również objęte rozporządzeniem Parla
mentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/125 (7). W tym kontekście decyzję 2014/512/WPZiB należy traktować jako 
lex specialis, a zatem w przypadku kolizji przepisów ma ona pierwszeństwo przed rozporządzeniem (UE) 2019/125.

(16) Należy również zakazać sprzedaży, dostawy, przekazywania i wywozu broni palnej, jej części i istotnych komponen
tów oraz amunicji na rzecz jakichkolwiek osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów w Federacji 
Rosyjskiej lub do wykorzystania w Federacji Rosyjskiej. Towary objęte powyższym zakazem są również objęte roz
porządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 258/2012 (8). W tym kontekście decyzję 2014/512/WPZiB 
należy traktować jako lex specialis, a zatem w przypadku kolizji przepisów ma ona pierwszeństwo przed rozporzą
dzeniem (UE) nr 258/2012.

(17) Należy również rozszerzyć zakaz przywozu wyrobów stalowych pochodzących z Federacji Rosyjskiej lub wywożo
nych stamtąd a także nałożyć ograniczenia w przywozie na dodatkowe produkty, które generują znaczne przychody 
dla Federacji Rosyjskiej. Zakaz ten ma zastosowanie do towarów pochodzących z Federacji Rosyjskiej lub wywożo
nych z stamtąd i obejmuje takie produkty jak pulpa drzewna i papier, niektóre elementy wykorzystywane w prze
myśle jubilerskim, takie jak kamienie i metale szlachetne, niektóre maszyny i produkty chemiczne, papierosy, two
rzywa sztuczne i gotowe produkty chemiczne, takie jak kosmetyki. Należy również rozszerzyć zakaz wywozu 
poprzez dodanie nowych pozycji do wykazu towarów, które mogłyby przyczynić się do zwiększenia rosyjskich 
zdolności przemysłowych, a także nałożyć ograniczenia na sprzedaż, dostawy, przekazywanie lub wywóz dodatko
wych towarów wykorzystywanych w sektorze lotnictwa.

(18) Unia jest zdecydowana zapobiegać zagrożeniom dla bezpieczeństwa jądrowego i dla jądrowego bezpieczeństwa 
fizycznego. W związku z tym żaden ze środków przewidzianych w niniejszej decyzji nie ma na celu narażania bez
pieczeństwa potencjału jądrowego do zastosowań cywilnych ani współpracy w dziedzinie cywilnego wykorzystania 
energii jądrowej, w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju, ani narażania planowania, budowy, oddawania do 
eksploatacji, utrzymywania lub zaopatrywania w paliwo nowo wybudowanych projektów jądrowych.

(7) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/125 z dnia 16 stycznia 2019 r. w sprawie handlu niektórymi towarami, 
które mogłyby być użyte do wykonywania kary śmierci, tortur lub innego okrutnego, nieludzkiego lub poniżającego traktowania albo 
karania (Dz.U. L 30 z 31.1.2019, s. 1).

(8) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 258/2012 z dnia 14 marca 2012 r. wdrażające art. 10 Protokołu Narodów 
Zjednoczonych przeciwko nielegalnemu wytwarzaniu i obrotowi bronią palną, jej częściami i komponentami oraz amunicją, uzupeł
niającego Konwencję Narodów Zjednoczonych przeciwko międzynarodowej przestępczości zorganizowanej (protokół NZ w sprawie 
broni palnej), oraz ustanawiające zezwolenia na wywóz i środki dotyczące przywozu i tranzytu dla broni palnej, jej części i komponen
tów oraz amunicji (Dz.U. L 94 z 30.3.2012, s. 1).
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(19) Oprócz obowiązujących zakazów związanych ze świadczeniem usług na rzecz transportu morskiego ropy naftowej 
i niektórych produktów ropopochodnych do państw trzecich należy dodatkowo zakazać transportu morskiego 
takich towarów do państw trzecich. Zakaz taki powinien być uzależniony od wprowadzenia przez Radę z góry usta
lonego pułapu cenowego uzgodnionego przez koalicję na rzecz pułapu cenowego.

(20) Należy także wprowadzić odstępstwo od zakazu świadczenia usług transportu morskiego oraz od zakazu świadcze
nia pomocy technicznej, usług pośrednictwa, finansowania lub pomocy finansowej, związanych z transportem mor
skim do państw trzecich ropy naftowej lub produktów ropopochodnych, które pochodzą z Rosji lub są wywożone 
z Rosji, nabywanych na poziomie pułapu cenowego lub poniżej tego pułapu. Odstępstwo to powinno złagodzić 
negatywne skutki dla dostaw energii do państw trzecich oraz ograniczyć gwałtowny wzrost cen spowodowany nad
zwyczajnymi warunkami rynkowymi, przy jednoczesnym ograniczeniu rosyjskich dochodów z ropy naftowej. 
Wyłączenie to powinno być ograniczone w czasie, aby zapewnić jego adekwatność, i może zostać przedłużone, 
jeżeli jest to uzasadnione względami bezpieczeństwa energetycznego państwa trzeciego. Zastosowanie mechanizmu 
pułapu cenowego do tego wyłączenia opierałoby się na procesie atestacji, który umożliwiłby podmiotom w łańcuchu 
dostaw rosyjskiej ropy naftowej transportowanej drogą morską wykazanie, że została ona zakupiona na poziomie 
tego pułapu cenowego lub poniżej niego. Komisja, w porozumieniu z Radą, wydawałaby wytyczne w celu określenia 
praktycznych aspektów stosowania pułapu cenowego, aby ułatwić jednolite stosowanie i umożliwić równe warunki 
działania w Unii i na świecie.

(21) Podejmując decyzję o tym, czy wprowadzić pułap cenowy, Rada uwzględni skuteczność tego środka pod kątem spo
dziewanych efektów, stosowania mechanizmu pułapu cenowego oraz nieformalnego dostosowania się do niego na 
szczeblu międzynarodowym, a także jego potencjalnych skutków dla Unii i jej państw członkowskich. Komisja 
powinna w pełni wspierać Radę przy dokonywaniu oceny, czy wprowadzić pułap cenowy, w tym poprzez zwoływa
nie spotkań koordynacyjnych z państwami członkowskimi oraz przedstawicielami dotkniętych branż. Po wejściu 
w życie pierwszej decyzji Rady wprowadzającej stosowanie pułapu cenowego, Komisja będzie nadal zwoływała 
takie spotkania w celu oceny, między innymi, potencjalnych sposobów obchodzenia pułapu cenowego, takich jak 
zmiana bandery statków, oraz ich wpływu na skuteczność mechanizmu pułapu cenowego, a także będzie propono
wała odpowiednie rozwiązania.

(22) Aby zapewnić jednolite stosowanie pułapu cenowego, Rada powinna szybko aktualizować cenę uzgodnioną w poro
zumieniu z krajami partnerskimi w ramach koalicji na rzecz pułapu cenowego. Pułap cenowy w żaden sposób nie 
wpływałby na wyjątki umożliwiające niektórym państwom członkowskim dalszy przywóz ropy naftowej i produk
tów ropopochodnych z Rosji z powodu szczególnej sytuacji tych państw lub przywozu ropy naftowej transportowa
nej drogą morską w razie przerwania dostaw ropy naftowej rurociągiem z Rosji z przyczyn pozostających poza ich 
kontrolą. Konkretne projekty, które mają zasadnicze znaczenie dla bezpieczeństwa energetycznego niektórych pań
stw trzecich, mogą być wyłączone z pułapu cenowego.

(23) W przypadku gdy statek podnoszący banderę państwa trzeciego przewoził rosyjską ropę naftową lub produkty 
ropopochodne zakupione za cenę przekraczającą pułap cenowy, zakazane powinno być świadczenie w odniesieniu 
do takiego statku pomocy technicznej, usług pośrednictwa, finansowania lub pomocy finansowej, w tym usług 
ubezpieczeniowych, odnoszących się do jakiegokolwiek przyszłego transportu ropy naftowej lub produktów ropo
pochodnych tym statkiem.

(24) Unia musi podjąć dalsze działania, aby wprowadzić w życie niektóre środki.

(25) Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję 2014/512/WPZiB,

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

W decyzji 2014/512/WPZiB wprowadza się następujące zmiany:

1) w art. 1aa wprowadza się następujące zmiany:

a) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„1a. Zakazuje się od dnia 22 października 2022 r. zajmowania wszelkich stanowisk w organach zarządzających 
jakiejkolwiek osoby prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w ust. 1.”;
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b) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do wykonywania do dnia 15 maja 2022 r. umów zawar
tych z osobą prawną, podmiotem lub organem, o których mowa w załączniku X część A, przed dniem 16 marca 
2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.”;

c) ust.2a otrzymuje brzmienie:

„2a. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do przyjmowania płatności należnych od osób praw
nych, podmiotów lub organów, o których mowa w załączniku X część A, na podstawie umów wykonanych przed 
dniem 15 maja 2022 r.”;

d) dodaje się ustępy w brzmieniu:

„2b. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do wykonywania do dnia 8 stycznia 2023 r. umów 
zawartych z osobą prawną, podmiotem lub organem, o których mowa w załączniku X część B, przed dniem 7 paź
dziernika 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.

2c. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do przyjmowania płatności należnych od osób prawnych, 
podmiotów lub organów, o których mowa w załączniku X część B, na podstawie umów wykonanych przed dniem 
8 stycznia 2023 r.”;

2) dodaje się artykuł w brzmieniu:

„Artykuł 1ab

1. Państwa członkowskie, które upoważniły Rosyjski Morski Rejestr Statków do dokonywania w pełni lub w częś
ciowo inspekcji i przeglądów związanych z wydawaniem statutowych certyfikatów oraz, w stosownych przypadkach, 
na wydawanie lub odnawianie powiązanych certyfikatów zgodnie z art. 3 ust. 2 i art. 5 dyrektywy Parlamentu Euro
pejskiego i Rady 2009/15/WE (*), wycofują te upoważnienia zgodnie z art. 8 tej dyrektywy przed dniem 5 stycznia 
2023 r.

Do momentu, gdy takie upoważnienia zostaną wycofane, państwa członkowskie nie udzielają upoważnienia Rosyj
skiemu Morskiemu Rejestrowi Statków do wykonywania obowiązków, które zgodnie z unijnymi przepisami dotyczą
cymi bezpieczeństwa morskiego są zarezerwowane dla organizacji uznanych przez Unię, w tym w zakresie przepro
wadzania inspekcji i przeglądów związanych ze statutowymi certyfikatami, a także wydawania, zatwierdzania lub 
odnawiania powiązanych certyfikatów, ani nie przekazują Rosyjskiemu Morskiemu Rejestrowi Statków takich obo
wiązków.

2. Wszelkie statutowe certyfikaty wydane w imieniu państwa członkowskiego przez Rosyjski Morski Rejestr Stat
ków przed dniem 7 października 2022 r. zostają wycofane i unieważnione przez odpowiednie państwo członkowskie 
działające jako państwo bandery przed dniem 8 kwietnia 2023 r.

3. Na zasadzie odstępstwa od procedury określonej w art. 7 ust. 3 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (WE) nr 391/2009 (**) i w art. 21 ust. 3 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1629 (***) 
wycofuje się uznanie przez Unię Rosyjskiego Morskiego Rejestru Statków na mocy rozporządzenia (WE) nr 391/ 
2009 i dyrektywy (UE) 2016/1629.

4. Państwa członkowskie, które przekazały jakiekolwiek obowiązki związane z inspekcjami Rosyjskiemu Mor
skiemu Rejestrowi Statków, zgodnie z definicją w art. 20 ust. 3 dyrektywy (UE) 2016/1629, w szczególności w zakresie 
przeprowadzania inspekcji technicznych w celu sprawdzenia, czy jednostka spełnia wymagania techniczne, o których 
mowa w dyrektywie (UE) 2016/1629, a w szczególności w załącznikach II i V do tej dyrektywy, wycofują te upoważ
nienia przed dniem 6 listopada 2022 r.

5. Państwa członkowskie, które przekazały jakiekolwiek obowiązki związane z ochroną Rosyjskiemu Morskiemu 
Rejestrowi Statków, zgodnie z pkt 4.3 załącznika II do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 
nr 725/2004 (****) lub z art. 11 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2005/65/WE (*****), w szczególności 
w odniesieniu do wydawania lub odnawiania międzynarodowych certyfikatów ochrony statku oraz wszelkich związa
nych z tym weryfikacji zgodnie z pkt 19.1.2 i 19.2.2 załącznika II do rozporządzenia (WE) nr 725/2004, wycofują te 
upoważnienia przed dniem 5 stycznia 2023 r.
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6. Wszelkie międzynarodowe certyfikaty ochrony statku wydane w imieniu państwa członkowskiego przez Rosyj
ski Morski Rejestr Statków przed dniem 7 października 2022 r. zostają wycofane i unieważnione przez odpowiednie 
państwo członkowskie działające jako Umawiający się Rząd przed dniem 8 kwietnia 2023 r.

_____________
(*) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/15/WE z dnia 23 kwietnia 2009 r. w sprawie wspólnych reguł 

i norm dotyczących organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach oraz odpowiednich działań 
administracji morskich (Dz.U. L 131 z 28.5.2009, s. 47).

(**) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 391/2009 z dnia 23 kwietnia 2009 r. w sprawie 
wspólnych reguł i norm dotyczących organizacji dokonujących inspekcji i przeglądów na statkach (Dz.U. L 131 
z 28.5.2009, s. 11).

(***) Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/1629 z dnia 14 września 2016 r. ustanawiająca wyma
gania techniczne dla statków żeglugi śródlądowej, zmieniająca dyrektywę 2009/100/WE i uchylająca dyrektywę 
2006/87/WE (Dz.U. L 252 z 16.9.2016, s. 118).

(****) Rozporządzenie (WE) nr 725/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. w sprawie pod
niesienia ochrony statków i obiektów portowych (Dz.U. L 129 z 29.4.2004, s. 6).

(*****) Dyrektywa 2005/65/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 października 2005 r. w sprawie wzmoc
nienia ochrony portów (Dz.U. L 310 z 25.11.2005, s. 28).”;

3) art. 1b ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Zakazuje się świadczenia usług, których przedmiotem jest udostępnianie portfeli służących do przechowywania 
kryptoaktywów, prowadzenie rachunków kryptoaktywów lub przechowywanie kryptoaktywów, na rzecz obywateli 
Rosji lub osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów mających siedzibę 
w Rosji.”;

4) art. 1j ust. 4 otrzymuje brzmienie:

„4. Ust. 1 i 2 nie mają zastosowania, jeżeli ustanawiającym trust lub porozumienie prawne lub jego beneficjentem 
jest obywatel państwa członkowskiego, państwa będącego członkiem Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub 
Szwajcarii albo osoba fizyczna posiadająca zezwolenie na pobyt czasowy lub stały w państwie członkowskim, pań
stwie będącym członkiem Europejskiego Obszaru Gospodarczego lub w Szwajcarii.”;

5) art. 1k otrzymuje brzmienie:

„Artykuł 1k

1. Zakazuje się świadczenia, bezpośrednio lub pośrednio, usług rachunkowych, audytowych (w tym w zakresie 
badań ustawowych), księgowych lub doradztwa podatkowego, doradztwa w zakresie prowadzenia działalności gospo
darczej i zarządzania, oraz usług w zakresie public relations na rzecz:

a) rządu Rosji; lub

b) osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji.

2. Zakazuje się świadczenia, bezpośrednio lub pośrednio, usług architektonicznych i inżynieryjnych, usług doradz
twa prawnego i usług doradztwa informatycznego na rzecz:

a) rządu Rosji; lub

b) osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji.

3. Ust. 1 nie ma zastosowania do świadczenia usług, które są absolutnie niezbędne do rozwiązania do dnia 5 lipca 
2022 r. niezgodnych z niniejszym artykułem umów zawartych przed dniem 4 czerwca 2022 r. lub umów dodatko
wych niezbędnych do wykonania takich umów.

4. Ust. 2 nie ma zastosowania do świadczenia usług, które są absolutnie niezbędne do rozwiązania do dnia 8 sty
cznia 2023 r. niezgodnych z niniejszym artykułem umów zawartych przed dniem 7 października 2022 r. lub umów 
dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.

5. Ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do świadczenia usług, które są absolutnie niezbędne do korzystania z prawa do 
obrony w postępowaniu sądowym oraz z prawa do skutecznego środka odwoławczego.
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6. Ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do świadczenia usług, które są absolutnie niezbędne do zapewnienia dostępu 
do postępowań sądowych, administracyjnych lub arbitrażowych w państwie członkowskim, lub do uznania lub wyko
nania orzeczenia sądowego lub orzeczenia arbitrażowego wydanego w państwie członkowskim, pod warunkiem, że 
takie świadczenie usług jest zgodne z celami niniejszej decyzji i decyzji 2014/145/WPZiB.

7. Ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do świadczenia usług przeznaczonych do wyłącznego użytku osób prawnych, 
podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, które są własnością osoby prawnej, podmiotu lub organu zarejestrowa
nego lub utworzonego na mocy prawa państwa członkowskiego, państwa będącego członkiem Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego, Szwajcarii albo kraju partnerskiego wymienionego w załączniku VII, lub które są samodziel
nie lub wspólnie kontrolowane przez taką osobę prawną, taki podmiot lub taki organ.

8. Ust. 2 nie ma zastosowania do świadczenia usług niezbędnych w razie stanów zagrożenia zdrowia publicznego, 
dla pilnego zapobiegania zdarzeniom, które mogą mieć poważny i znaczący wpływ na zdrowie i bezpieczeństwo ludzi 
lub na środowisko, lub dla pilnego łagodzenia skutków takich zdarzeń lub reagowania na klęski żywiołowe.

9. Ust. 2 nie ma zastosowania do świadczenia usług niezbędnych do aktualizacji oprogramowania przeznaczonego 
do celów niewojskowych oraz dla niewojskowych użytkowników końcowych, dozwolonych na podstawie art. 3 ust. 3 
lit. d) i art. 3a ust. 3 lit. d).

10. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy mogą zezwolić na świadczenie usług, o których mowa 
w tych ustępach, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że jest to niezbędne:

a) do celów humanitarnych, na przykład dostarczania lub ułatwiania dostarczania pomocy, w tym zaopatrzenia 
medycznego, żywności lub przewozu pracowników organizacji humanitarnych i związanej z tym pomocy, lub do 
celów ewakuacji;

b) na potrzeby działań społeczeństwa obywatelskiego, które bezpośrednio wspierają demokrację, prawa człowieka 
lub praworządność w Rosji; lub

c) do funkcjonowania przedstawicielstw dyplomatycznych i konsularnych Unii i państw członkowskich lub krajów 
partnerskich w Rosji, w tym delegatur, ambasad i misji, lub organizacji międzynarodowych w Rosji posiadających 
immunitet zgodnie z prawem międzynarodowym.

11. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy mogą zezwolić na świadczenie usług, o których mowa 
w tym ustępie, na warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że jest to niezbędne:

a) do zapewnienia kluczowych dostaw energii w Unii oraz zakupu, przywozu lub transportu do Unii tytanu, alumi
nium, miedzi, niklu, palladu lub rudy żelaza;

b) do zapewnienia ciągłej eksploatacji infrastruktury, sprzętu i oprogramowania, które mają krytyczne znaczenie dla 
ludzkiego zdrowia i bezpieczeństwa lub bezpieczeństwa środowiska;

c) dla utworzenia, eksploatacji, utrzymania, zaopatrzenia w paliwo i ponownego przetwarzania paliwa oraz bezpie
czeństwa potencjału jądrowego do zastosowań cywilnych oraz do kontynuacji projektowania, budowy i oddania 
do eksploatacji potrzebnych do ukończenia cywilnych obiektów jądrowych, dla dostaw prekursorów do wytwarza
nia radioizotopów medycznych i podobnych zastosowań medycznych lub technologii krytycznych do monitoro
wania promieniowania środowiskowego oraz dla współpracy w dziedzinie cywilnego wykorzystania energii jądro
wej, w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju; lub

d) do zapewnienia przez unijnych operatorów telekomunikacyjnych usług komunikacji elektronicznej niezbędnych 
do eksploatacji, utrzymania i bezpieczeństwa, w tym cyberbezpieczeństwa, usług komunikacji elektronicznej 
w Rosji, na Ukrainie, w Unii, między Rosją a Unią i między Ukrainą a Unią oraz dla usług ośrodka przetwarzania 
danych w Unii.

12. Zainteresowane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym 
zezwoleniu udzielonym na podstawie ust. 10 i 11 w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia.”;

6) art. 2 ust. 3 otrzymuje brzmienie:

„3. Zakazuje się bezpośredniego lub pośredniego przywozu, zakupu lub transportu broni i wszelkiego rodzaju 
związanego z nią sprzętu — łącznie z bronią i amunicją, pojazdami i sprzętem wojskowym, sprzętem paramilitarnym 
oraz częściami zamiennymi do nich — z Rosji przez obywateli państw członkowskich lub przy użyciu statków pływa
jących pod banderą państw członkowskich lub statków powietrznych państw członkowskich.”;
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7) dodaje się artykuł w brzmieniu:

„Artykuł 3aa

1. Zakazuje się sprzedaży, dostawy, przekazywania lub wywozu, bezpośrednio lub pośrednio, broni palnej, jej 
części i istotnych komponentów oraz amunicji wymienionych w załączniku I do rozporządzenia Parlamentu Europej
skiego i Rady (UE) nr 258/2012 (*) – niezależnie od tego, czy pochodzą z Unii – na rzecz jakichkolwiek osób fizycz
nych lub prawnych, podmiotów lub organów w Rosji lub do wykorzystania w Rosji.

2. Zakazuje się:

a) świadczenia pomocy technicznej, usług pośrednictwa lub innych usług związanych z towarami, o których mowa 
w ust. 1, lub związanych z dostarczaniem, wytwarzaniem, utrzymaniem i użytkowaniem tych towarów, bezpo
średnio lub pośrednio na rzecz jakichkolwiek osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów w Rosji lub 
do wykorzystania w Rosji;

b) udzielania finansowania lub pomocy finansowej związanych z towarami, o których mowa w ust. 1, na poczet 
sprzedaży, dostawy, przekazania lub wywozu tych towarów lub na poczet świadczenia powiązanej pomocy tech
nicznej, powiązanych usług pośrednictwa lub innych powiązanych usług, bezpośrednio lub pośrednio na rzecz 
jakichkolwiek osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów w Rosji lub do wykorzystania w Rosji.

_____________
(*) Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 258/2012 z dnia 14 marca 2012 r. wdrażające art. 10 

Protokołu Narodów Zjednoczonych przeciwko nielegalnemu wytwarzaniu i obrotowi bronią palną, jej częściami 
i komponentami oraz amunicją, uzupełniającego Konwencję Narodów Zjednoczonych przeciwko międzynarodo
wej przestępczości zorganizowanej (protokół NZ w sprawie broni palnej), oraz ustanawiające zezwolenia na 
wywóz i środki dotyczące przywozu i tranzytu dla broni palnej, jej części i komponentów oraz amunicji 
(Dz.U. L 94 z 30.3.2012, s. 1).”;

8) w art. 4d wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 5 otrzymuje brzmienie:

„5. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XI część A do rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 (*) zakazy ustanowione w ust. 1 i 4 nie mają zastosowania do wykonywania do dnia 28 marca 
2022 r. umów zawartych przed dniem 26 lutego 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania 
takich umów.

_____________
(*) Rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających 

w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U. L 229 z 31.7.2014, s. 1).”;

b) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„5a. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XI część B do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
zakazy ustanowione w ust. 1 i 4 nie mają zastosowania do wykonywania do dnia 6 listopada 2022 r. umów zawar
tych przed dniem 7 października 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.”;

c) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„6a. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 4 właściwe organy mogą zezwolić, na warunkach, jakie uznają za sto
sowne, na sprzedaż, dostawy, przekazywanie lub wywóz towarów wymienionych w części B załącznika XI do roz
porządzenia (UE) nr 833/ 2014 lub na powiązane: pomoc techniczną, usługi pośrednictwa, finansowanie lub 
pomoc finansowa, po ustaleniu, że jest to niezbędne do produkcji towarów z tytanu potrzebnych w przemyśle lot
niczym, dla których nie są dostępne alternatywne dostawy”;

9) w art. 4ha wprowadza się następujące zmiany:

a) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„1a. Zakaz ustanowiony w ust. 1 ma po dniu 8 kwietnia 2023 r. zastosowanie również do statków certyfikowa
nych przez Rosyjski Morski Rejestr Statków.”;
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b) w ust. 3 część wprowadzająca otrzymuje brzmienie:

„3. Do celów niniejszego artykułu, z zastrzeżeniem ust. 1a, »statek« oznacza:”;

c) ust. 4 otrzymuje brzmienie:

„4. Ust. 1 i 1a nie mają zastosowania w przypadku statku potrzebującego pomocy, który poszukuje miejsca 
schronienia, zmuszonego do awaryjnego zawinięcia do portu ze względów bezpieczeństwa morskiego lub w celu 
ratowania życia na morzu.”;

d) w. ust. 5 część wprowadzająca otrzymuje brzmienie:

„5. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 1a właściwe organy mogą zezwolić statkowi na dostęp do portu lub śluzy 
na warunkach, jakie uznają za stosowne, po ustaleniu, że taki dostęp jest niezbędny:”;

e) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„5b. Na zasadzie odstępstwa od ust. 2 właściwe organy mogą zezwolić statkowi na dostęp do portu lub do 
śluzy, na warunkach, jakie uznają za stosowne, pod warunkiem, że statek ten:

a) podnosił banderę Federacji Rosyjskiej na podstawie rejestracji czarteru typu bare-boat dokonanej pierwotnie 
przed dniem 24 lutego 2022 r.;

b) ponownie uzyskał prawo do podnoszenia bandery bazowego rejestru państwa członkowskiego przed dniem 
31 stycznia 2023 r.; oraz

c) nie jest własnością obywatela Rosji ani jakiejkolwiek osoby prawnej, podmiotu lub organu zarejestrowanych 
lub utworzonych na mocy prawa Federacji Rosyjskiej, ani nie jest przez nich czarterowany, eksploatowany ani 
w inny sposób kontrolowany.”;

10) w art. 4i wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 1 lit. d) otrzymuje brzmienie:

„d) przywozu, lub zakupu, od dnia 30 września 2023 r., bezpośrednio lub pośrednio, wyrobów z żelaza i stali, 
wymienionych w załączniku XVII do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 jeżeli zostały one przetworzone 
w państwie trzecim z wykorzystaniem wyrobów z żelaza i stali pochodzących z Rosji wymienionych w załącz
niku XVII do rozporządzenia (UE) nr 833/2014; w odniesieniu do wyrobów wymienionych w załączniku XVII 
przetworzonych w państwie trzecim z wykorzystaniem wyrobów ze stali pochodzących z Rosji o kodzie CN 
7207 11 lub 7207 12 10, zakaz ten ma zastosowanie od dnia 1 kwietnia 2024 r. dla kodu CN 7207 11 oraz 
od dnia 1 października 2024 r. dla kodu CN 7207 12 10;”;

b) w ust. 1 dodaje się literę w brzmieniu:

„e) świadczenia, bezpośrednio lub pośrednio, pomocy technicznej, usług pośrednictwa, finansowania lub pomocy 
finansowej, w tym pochodnych instrumentów finansowych, a także usług ubezpieczeniowych i reasekuracji, 
związanych z zakazami ustanowionymi w lit. a), b), c) i d).”;

c) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. W odniesieniu do towarów wymienionych w części A załącznika XVII do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
oraz niezależnie od tego, czy są one wymienione w części B tego załącznika, zakazy ustanowione w ust. 1 nie mają 
zastosowania do wykonywania do dnia 17 czerwca 2022 r. umów zawartych przed dniem 16 marca 2022 r. lub 
umów pomocniczych niezbędnych do realizacji takich umów.”;

d) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„3. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XVII część B do rozporządzenia (UE) nr 833/2014, 
które nie są wymienione w części A tego załącznika, i bez uszczerbku dla ust. 4, zakazy ustanowione w ust. 1 nie 
mają zastosowania do wykonywania do dnia 8 stycznia 2023 r. umów zawartych przed dniem 7 października 
2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów. Przepis ten nie ma zastosowania do 
towarów objętych kodami CN 7207 11 i 7207 12 10, do których zastosowanie mają ust. 4 i 5.
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4. Zakazy ustanowione w ust. 1 lit. a), b), c) i e) nie mają zastosowania do przywozu, zakupu lub transportu ani 
powiązanej pomocy technicznej lub finansowej następujących ilości towarów objętych kodem CN 7207 12 10:

a) 3 747 905 ton metrycznych między dniem 7 października 2022 r. a dniem 30 września 2023 r.;

b) 3 747 905 tony metryczne między dniem 1 października 2023 r. a dniem 30 września 2024 r.

5. Zakazy ustanowione w ust. 1 nie mają zastosowania do przywozu, zakupu lub transportu lub związanej 
z nimi pomocy technicznej lub finansowej następujących ilości towarów objętych kodem CN 7207 11:

a) 487 202 tony metryczne między dniem 7 października 2022 r. a dniem 30 września 2023 r.;

b) 85 260 ton metrycznych w okresie od dnia 1 października 2023 r. do dnia 31 grudnia 2023 r.;

c) 48 720 ton metrycznych między dniem 1 stycznia 2024 r. a dniem 31 marca 2024 r.

6. Wielkościami kontyngentów przywozowych określonych w ust. 4 i 5 zarządzają Komisja i państwa człon
kowskie zgodnie z systemem zarządzania kontyngentami taryfowymi przewidzianym w art. 49–54 rozporządze
nia wykonawczego Komisji (UE) 2015/ 2447 (*).

7. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 właściwe organy mogą zezwolić na zakup, przywóz lub transfer towarów 
wymienionych w załączniku XVII do rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 na warunkach, jakie uznają za sto
sowne, po ustaleniu, że jest to niezbędne do utworzenia, eksploatacji, konserwacji, dostarczania paliwa i ponow
nego przetwarzania oraz zapewnienia bezpieczeństwa cywilnych zdolności jądrowych, a także kontynuacji projek
towania, budowy i rozruchu wymaganych do ukończenia cywilnych obiektów jądrowych, dla dostaw prekursorów 
do wytwarzania radioizotopów medycznych i podobnych zastosowań medycznych lub technologii krytycznych na 
potrzeby monitorowania promieniowania środowiskowego oraz dla współpracy w dziedzinie cywilnego wyko
rzystania energii jądrowej, w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju.

8. Zainteresowane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie oraz Komisję o każdym 
zezwoleniu udzielonym na podstawie ust. 7 w terminie dwóch tygodni od udzielenia zezwolenia.

_____________
(*) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2015/2447 z dnia 24 listopada 2015 r. ustanawiające szczegó

łowe zasady wykonania niektórych przepisów rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
nr 952/2013 ustanawiającego unijny kodeks celny (Dz.U. L 343 z 29.12.2015, s. 558).”;

11) w art. 4k wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 3 otrzymuje brzmienie:

„3. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XXI część A do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
zakazy ustanowione w ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do wykonywania do dnia 10 lipca 2022 r. umów zawar
tych przed dniem 9 kwietnia 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów.”;

b) dodaje się ustępy w brzmieniu:

„3a. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do zakupów w Rosji, które są niezbędne do funkcjono
wania przedstawicielstw dyplomatycznych i konsularnych Unii i państw członkowskich, w tym delegatur, ambasad 
i misji, lub do osobistego użytku obywateli państw członkowskich oraz ich najbliżsi członkowie rodziny.

3b. W odniesieniu do towarów wymienionych w załączniku XXI część B do rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 zakazy ustanowione w ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do wykonywania do dnia 8 stycznia 2023 r.
umów zawartych przed dniem 7 października 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich 
umów.

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 6.10.2022 L 259 I/131  



3c. Na zasadzie odstępstwa od ust. 1 i 2 właściwe organy mogą zezwolić na zakup, przywóz lub transfer towa
rów wymienionych w załączniku XXI do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 lub na świadczenie powiązanej 
pomocy technicznej i finansowej – na warunkach, jakie uznają za stosowne – po ustaleniu, że jest to konieczne do 
utworzenia, eksploatacji, utrzymania, zaopatrzenia w paliwo i ponownego przetwarzania paliwa oraz bezpieczeń
stwa potencjału jądrowego do zastosowań cywilnych oraz do kontynuacji projektowania, budowy i oddania do 
eksploatacji potrzebnych do ukończenia cywilnych obiektów jądrowych, dla dostaw prekursorów do wytwarzania 
radioizotopów medycznych i podobnych zastosowań medycznych lub technologii krytycznych do monitorowania 
promieniowania środowiskowego oraz dla współpracy w dziedzinie cywilnego wykorzystania energii jądrowej, 
w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju”.

c) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„5a. Zainteresowane państwo członkowskie informuje pozostałe państwa członkowskie i Komisję o każdym 
zezwoleniu udzielonym na podstawie ust. 3c w ciągu dwóch tygodni od wydania zezwolenia”.

12) art. 4l ust. 1 otrzymuje brzmienie:

„1. Zakazuje się zakupu, przywozu lub przekazywania do Unii, bezpośrednio lub pośrednio, węgla oraz innych 
wyrobów, jeżeli pochodzą one z Rosji lub są wywożone z Rosji.”;

13) w art. 4m wprowadza się następujące zmiany:

a) dodaje się ustęp w brzmieniu:

„3a. W odniesieniu do towarów objętych kodami CN 2701, 2702, 2703 i 2704, wymienionych w załączniku 
XXIII do rozporządzenia (UE) nr 833/2014 zakazy ustanowione w ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do wykonywa
nia do dnia 8 stycznia 2023 r. umów zawartych przed dniem 7 października 2022 r. lub umów dodatkowych nie
zbędnych do wykonania takich umów.”;

b) w ust. 5 dodaje się literę w brzmieniu:

„c) utworzenia, eksploatacji, utrzymania, zaopatrzenia w paliwo i ponownego przetwarzania paliwa oraz bezpie
czeństwa potencjału jądrowego do zastosowań cywilnych oraz do kontynuacji projektowania, budowy i odda
nia do eksploatacji potrzebnych do ukończenia cywilnych obiektów jądrowych, dla dostaw prekursorów do 
wytwarzania radioizotopów medycznych i podobnych zastosowań medycznych lub technologii krytycznych 
do monitorowania promieniowania środowiskowego oraz dla współpracy w dziedzinie cywilnego wykorzysta
nia energii jądrowej, w szczególności w dziedzinie badań i rozwoju;”;

14) w art. 4p wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do wykonywania umów zawartych przed dniem 
4 czerwca 2022 r. lub umów dodatkowych niezbędnych do wykonania takich umów do:

a) dnia 5 grudnia 2022 r. – w odniesieniu do ropy naftowej objętej kodem CN 2709 00,

b) dnia 5 lutego 2023 r. – w odniesieniu do produktów ropopochodnych objętych kodem CN 2710.”;

b) dodaje się ustępy w brzmieniu:

„3. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do wypłaty roszczeń ubezpieczeniowych po dniu 5 grud
nia 2022 r. w odniesieniu do ropy naftowej objętej kodem CN 2709 00 lub po dniu 5 lutego 2023 r. w odniesieniu 
do produktów ropopochodnych objętych kodem CN 2710, na podstawie umów ubezpieczenia zawartych przed 
dniem 4 czerwca 2022 r., pod warunkiem że ochrona ubezpieczeniowa ustała przed upływem odpowiedniego ter
minu.

4. Zakazuje się transportu – w tym w drodze transferów między statkami – do państw trzecich ropy naftowej 
objętej kodem CN 2709 00 od dnia 5 grudnia 2022 r. oraz produktów ropopochodnych objętych kodem CN 
2710 od dnia 5 lutego 2023 r., wymienionych w załączniku XXV do rozporządzenia (UE) nr 833/2014, które 
pochodzą z Rosji lub zostały wywiezione z Rosji.

5. Zakaz ustanowiony w ust. 4 stosuje się od dnia wejścia w życie pierwszej decyzji Rady zmieniającej załącznik 
XI zgodnie z ust. 9 lit. a) niniejszego artykułu.
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Od daty wejścia w życie każdej kolejnej decyzji Rady zmieniającej załącznik XI do niniejszej decyzji, zakaz ustano
wiony w ust. 4 nie ma zastosowania, przez okres 90 dni, do transportu produktów wymienionych w załączniku 
XXV do rozporządzenia (UE) nr 833/2014, które pochodzą z Rosji lub zostały wywiezione z Rosji, pod warun
kiem, że:

a) transport odbywa się na podstawie umowy zawartej przed tą datą wejścia w życie; oraz

b) cena zakupu za baryłkę nie przekroczyła ceny określonej w załączniku XI do niniejszej decyzji w dniu zawarcia 
tej umowy.

6. Zakazów ustanowionych w ust. 1 i 4 nie stosuje się:

a) od dnia 5 grudnia 2022 r. – w odniesieniu do ropy naftowej objętej kodem CN 2709 00, a od dnia 5 lutego 
2023 r. – w odniesieniu do produktów ropopochodnych objętych kodem CN 2710, które pochodzą z Rosji 
lub zostały wywiezione z Rosji, pod warunkiem że ich cena zakupu za baryłkę nie przekracza cen wymie
nionych w załączniku XI;

b) w odniesieniu do ropy naftowej lub produktów ropopochodnych wymienionych w załączniku XXV do rozpo
rządzenia (UE) nr 833/2014, w przypadku gdy towary te pochodzą z państwa trzeciego i są jedynie ładowane 
w Rosji, ich wysyłka rozpoczyna się w Rosji lub są przewożone przez jej terytorium tranzytem, o ile zarówno 
te towary, jak i ich właściciel nie pochodzą z Rosji;

c) do transportu lub do pomocy technicznej, usług pośrednictwa, finansowania lub pomocy finansowej związa
nych z takim transportem, produktów wymienionych w załączniku XII do niniejszej decyzji do wymienionych 
w nim państw trzecich, przez okres określony w tym załączniku.

7. Zakaz ustanowiony w ust. 1 nie ma zastosowania do świadczenia usług pilotów niezbędnych ze względu na 
bezpieczeństwo morskie.

8. W przypadku gdy, po wejściu w życie decyzji Rady zmieniającej załącznik XI, statek transportował ropę 
naftową lub produkty ropopochodne, o których mowa w ust. 4, których cena zakupu za baryłkę przekroczyła 
cenę określoną w załączniku XI w dniu zawarcia umowy dotyczącej takiego zakupu, zakazuje się świadczenia 
później usług, o których mowa w ust. 1, związanych z transportem ropy naftowej lub produktów ropopochod
nych tym statkiem.

9. Rada, stanowiąc jednomyślnie na wniosek Wysokiego Przedstawiciela przy wsparciu Komisji, wprowadza 
zmiany:

a) w załączniku XI na podstawie cen uzgodnionych przez koalicję na rzecz pułapu cenowego;

b) w załączniku XII podstawie obiektywnych kryteriów kwalifikowalności uzgodnionych przez koalicję na rzecz 
pułapu cenowego w celu wyłączenia określonych projektów energetycznych istotnych dla bezpieczeństwa ener
getycznego niektórych państw trzecich.”;

15) w załączniku X wprowadza się zmiany określone w załączniku do niniejszej decyzji.

Artykuł 2

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 6 października 2022 r.

W imieniu Rady
Przewodniczący

M. BEK
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ZAŁĄCZNIK 

W załącznikach do decyzji 2014/512/WPZiB wprowadza się następujące zmiany:

1) tytuł załącznika VII otrzymuje brzmienie:

„Wykaz krajów partnerskich, o których mowa w art. 1k ust. 7, art. 3 ust. 9, art. 4j ust. 3 oraz art. 4m ust. 4”:

2) załącznik X otrzymuje brzmienie:

„ZAŁĄCZNIK X

WYKAZ OSÓB PRAWNYCH, PODMIOTÓW I ORGANÓW, O KTÓRYCH MOWA W ART. 1aa

CZĘŚĆ A

OPK OBORONPROM

UNITED AIRCRAFT CORPORATION

URALVAGONZAVOD

ROSNEFT

TRANSNEFT

GAZPROM NEFT

ALMAZ-ANTEY

KAMAZ

ROSTEC (RUSSIAN TECHNOLOGIES STATE CORPORATION)

JSC PO SEVMASH

SOVCOMFLOT

UNITED SHIPBUILDING CORPORATION

CZĘŚĆ B

ROSYJSKI MORSKI REJESTR STATKÓW (RMRS)”;

3) dodaje się załączniki w brzmieniu:

„ZAŁĄCZNIK XI

Ceny, o których mowa w art. 4p ust. 9 lit. a) 

[tabela z kodami produktów CN i odpowiadającymi im cenami uzgodnionymi przez koalicję na rzecz pułapu ceno
wego]

ZAŁĄCZNIK XII

Wykaz projektów, o których mowa w art. 4p ust. 9 lit. c) 

Zakres zwolnienia Data rozpoczęcia stosowania Data wygaśnięcia

Transport statkiem do Japonii, pomoc techniczna, usługi 
pośrednictwa, finansowanie lub pomoc finansowa 
związana z takim transportem ropy naftowej objętej 
kodem CN 2709 00 zmieszanej z kondensatem, pochod
zącej z Projektu Sachalin-2 (Сахалин-2) zlokalizowanego 
w Rosji

5 grudnia 2022 r. 5 czerwca 2023 r.”
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